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Exposé des motifs 

 

Le présent projet de règlement grand-ducal vise à classer la zone « Op dem Millebierg » sise sur les 

territoires des communes de Dalheim et de Mondorf-les-Bains, en tant que zone protégée d’intérêt 

national sous forme de réserve naturelle, conformément aux articles 2 et 38 à 46 de la loi modifiée du 

18 juillet 2018 concernant la protection de la nature et des ressources naturelles.  

L’intention de la déclaration du site « Op dem Millebierg » en tant qu’extension de la zone protégée 

d’intérêt national « Filsdorfergrund » déclarée par voie de règlement grand-ducal en date du 25 mars 

2005 a été approuvée par le Gouvernement en conseil dans le cadre de la décision relative au 3e Plan 

National concernant la Protection de la Nature en date du 20 janvier 2023. Cependant au cours de 

l’élaboration du projet de désignation et plus particulièrement de la délimitation « Op dem 

Millebierg », l'idée initiale de créer une extension de la zone protégée « Filsdorfergrund » a été 

abandonnée en vue de créer une zone protégée indépendante appelée « Op dem Millebierg ». 

La future zone protégée d’intérêt national « Op dem Millebierg » se situe entre les localités de 

Filsdorf, d’Altwies et d’Aspelt sur les territoires des communes de Dalheim et de Mondorf-les-Bains, et 

plus particulièrement sur les territoires des sections de Filsdorf et d’Altwies. Elle s’étend sur une 

superficie globale de 9,4 hectares. Il s’agit d’une ancienne carrière d’extraction de grès, remblayée de 

masses inertes. Différentes mesures compensatoires y ont été effectuées telles que l’installation d’un 

verger, d’herbages extensifs, d’un plan d’eau, de nombreuses haies, d’un mur de nidification pour 

hirondelles de rivages e.a. 

Malgré sa taille réduite et ses biotopes et habitats récemment installés, la future zone protégée 

d’intérêt national représente d’ores et déjà un habitat pour plusieurs espèces rares et menacées 

comme l’alouette des champs, l’hirondelle des rivages ou le très rare guêpier. La zone protégée « Op 

dem Millebierg » représente une véritable valeur ajoutée écologique par rapport à la zone protégée 

d’intérêt national « Filsdorfergrund ». Au vu de la diversité des biotopes et habitats actuels, il y a lieu 

de relever le grand potentiel de la zone pour le futur. 

De plus amples informations quant à la valeur écologique de la zone « Op dem Millebierg » figurent 
dans le dossier de classement ci-joint. 
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Projet de règlement grand-ducal déclarant zone protégée d’intérêt national sous forme de réserve 
naturelle, la zone « Op dem Millebierg » sise sur les territoires des communes de Dalheim et de 
Mondorf - les - Bains 

 

Nous Henri, Grand-Duc de Luxembourg, Duc de Nassau, 

Vu la loi modifiée du 18 juillet 2018 concernant la protection de la nature et des ressources naturelles, 
et notamment ses articles 2, 17 et 37 à 46 ; 

Vu la décision du Gouvernement en conseil du 20 janvier 2023 relative au troisième plan national 
concernant la protection de la nature ; 

Vu la fiche financière ; 

Vu l’avis du Conseil supérieur pour la protection de la nature et des ressources naturelles ; 

Vu l’accord du Gouvernement en conseil du 8 septembre 2023 ; 

Vu l'avis émis par le conseil communal des communes de Dalheim et de Mondorf - les - Bains après 
enquête publique ; 

Vu les avis [de la Chambre d'agriculture, de la Chambre des métiers et de la Chambre de commerce] ; 

Le Conseil d'État entendu ; 

Sur le rapport du Ministre de l’Environnement, du Climat et de la Biodiversité et du Ministre des 
Finances, et après délibération du Gouvernement en conseil ; 

 

Arrêtons : 

 

Art. 1er. Est déclarée zone protégée d’intérêt national sous forme de réserve naturelle, la zone « Op 
dem Millebierg » sise sur les territoires des communes de Dalheim et de Mondorf - les - Bains. 

 

Art. 2. La zone protégée d’intérêt national « Op dem Millebierg », d’une étendue de 9,4 hectares, est 
formée de fonds inscrits au cadastre de la commune de Dalheim, section D de Filsdorf, et de la 
commune de Mondorf - les - Bains, section C d’Altwies. 

Sont également inclus tous les fonds et toutes les parcelles cadastrales ne portant pas de numéros se 
trouvant à l’intérieur du périmètre de la zone protégée d’intérêt national. 

La délimitation de la zone protégée d’intérêt national est indiquée sur les plans figurant en annexe. 

 

Art. 3. Dans la zone protégée d’intérêt national sont interdits : 

1° le dépôt de déchets et de matériaux ; 

2° les travaux susceptibles de modifier le régime hydrique ou de dégrader la qualité des eaux 
superficielles ou souterraines, ainsi que le rejet d'eaux usées ; 

3° toute construction incorporée au sol ou non, à l’exception de l’installation de ruches apicoles. 
En outre, cette interdiction ne s’applique pas : aux installations d’abris légers nécessaires à 
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l’exploitation agricole de la zone protégée qui restent soumises à autorisation préalable du 
ministre ayant l’Environnement dans ses attributions, désigné ci-après comme « ministre » ; 

4° la mise en place d’installations de transport et de communication, de conduites d’énergie, de 
liquide ou de gaz, de canalisations ou d’équipements assimilés, sauf dans les chemins consolidés 
existants. Les interventions nécessaires à l’entretien ou au renouvellement des installations 
existantes restent soumises à autorisation préalable du ministre ; 

5° le changement d’affectation des sols ; 

6° la réduction, la destruction ou la détérioration de biotopes protégés et habitats visés par l’article 
17 de la loi modifiée du 18 juillet 2018 concernant la protection de la nature et des ressources 
naturelles ; 

7° l’enlèvement, la destruction et l’endommagement de plantes sauvages et de parties de ces 
plantes appartenant à la flore indigène sans préjudice de l’exploitation agricole ou des travaux 
nécessaires pour des raisons de sécurité ; 

8° la perturbation, la capture ou la mise à mort d’animaux appartenant à la faune sauvage indigène, 
à l’exception de ceux considérés comme gibier, sans préjudice des dispositions afférentes de la 
législation sur la chasse ; 

9° la circulation à l’aide de véhicules motorisés en dehors des chemins. Cette interdiction ne 
s’applique pas aux propriétaires des terrains ni à leurs ayants droit ; 

10° la circulation à vélo ou à cheval en dehors des chemins et sentiers existants. Cette interdiction 
ne s’applique pas aux propriétaires des terrains ni à leurs ayants droit ; 

11° l’emploi de pesticides, la fertilisation ou le chaulage. 

 

Art. 4. Les dispositions énumérées à l’article 3 ne s'appliquent pas aux mesures, activités et 
interventions prises : 

1° dans l'intérêt de la conservation et de la gestion de la zone protégée d’intérêt national ; 

2° dans l’intérêt de la promotion pédagogique, de la sensibilisation environnementale ou de la 
recherche scientifique dans la zone protégée d’intérêt national ; 

3° dans l’intérêt du maintien et de la restauration du patrimoine historique et culturel dans la zone 
protégée d’intérêt national. 

Toutes ces mesures, activités et interventions restent toutefois soumises à autorisation préalable du 
ministre. 

 

Art. 5. Le ministre ayant l’Environnement dans ses attributions et le ministre ayant les Finances dans 
ses attributions sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent règlement qui 
sera publié au Journal officiel du Grand-Duché de Luxembourg. 
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EINFÜHRUNGSSEITE 

Name des Naturschutzgebietes Naturschutzgebiet „Op dem Millebierg“ 
Geographische Lage Kanton Remich, auf Geländen in den Ge-

meinden Dalheim und Mondorf-les-Bains; 
ca. 800 m nord-westlich von Altwies und ca. 
300 m nördlich der Grenze zu Frankreich; 

Gesamtfläche des Naturschutzgebietes Ca. 9,4 ha 
Fläche der einzelnen Zonen (Kernzone, 
Pufferzone) 

Es ist keine Zonierung vorgesehen 

Offenland-/ Wald-Fläche etc. Streuobstwiese = ca. 8,2 ha 
Anzahl der Obstgehölze, n = 372 
Hecken = ca. 0,8 ha 
Feldweg = ca. 0,2 ha 
Tümpel = ca. 0,1 ha 
Lesesteinhaufen = 0,1 ha 

Fläche pro Eigentümer (Staat, Gemeinde, 
Öffentliche Einrichtung, privat (Privatper-
son, Gesellschaft, Nicht-Regierungsorga-
nisation) 

Carrières Feidt S.A. = 8,46 ha 
Weitere Privateigentümer = 0,52 ha 
Staatliches Eigentum = 0,2 ha 
Gemeinde Mondorf-les-Bains = 0,15 ha 
Gemeinde Dalheim = 0,06 ha 

betroffene Gemeinden (Territorium) Dalheim = ca. 6,2 ha 
Mondorf-les-Bains = ca. 3,2 ha 

ökologische Wuchsbezirke südliches Gutland und Mosel-Vorland und 
Syretal 

vorherrschender Biotoptyp Junge Streuobstwiese 
mittlere, maximale und minimale Höhen-
lage 

Mittlere Höhe = 291,5 m NN; 
minimale Höhe = 290 m NN; 
maximale Höhe = 293 m NN 

vorherrschendes geologisches Substrat ehemaliger Abbau des Luxemburger Sand-
steins, verfüllt mit unbelastetem Bodenaus-
hub 

Abgabetermin des Dokuments 27.04.2023 
Name und Adresse des mit der Ausfüh-
rung beauftragten Studienbüros 

ENECO Ingénieurs-Conseils S.A. 
22, rue Edmond Reuter 
L-5326 Contern 
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1 EINLEITUNG 

1.1 Zielsetzung und Rahmen der Ausweisung 

Das Naturschutzgebiet "Op dem Millebierg" umfasst eine junge Streuobstwiese mit Tümpeln, 
Feldhecken, Lesesteinhaufen und einer speziell für Uferschwalben oder andere Höhlenbrüter 
angelegten Brutwand aus Beton. 
 
Die Anlage des Naturschutzgebiets erfolgt innerhalb eines Teilbereiches eines Steinbruchs, 
welcher mit unbelasteten Inertmaterialien verfüllt wurde. Im Zuge der Rekultivierung dieses 
Standorts erfolgte 2021 die Anlage der o.g. Biotope, welche darauf abzielen den Lebensraum 
der im Umfeld ansässigen Arten zu erweitern. Prioritäre Habitate des Plangebietes sind die 
Streuobstwiese (nach Art. 17 geschütztes Biotop ab einem Alter der Gehölze von 30 Jahren), 
Feldhecken und die temporär wasserführenden Tümpel (vgl. Kapitel 3.1.1). Letztere sind auch 
im Plan National concernant la Protection de la Nature (im Folgenden PNPN 2023-2030) als 
prioritär ausgewiesen. Die prioritären Arten sind Vogelarten wie bspw. der Neuntöter (Lanius 
collurio) und der Mauersegler (Apus apus)1. 
 
Ziel der Ausweisung ist ein Schutzgebiet von nationalem Interesse (gem. Art. 2 und Kapitel 8, 
Art. 38 - 43 Loi modifiée du 18 juillet 2018 concernant la protection de la nature et des res-
sources naturelles; im Folgenden Loi 2018). Damit sollen unter anderem den im europäischen 
Rahmen geschützten Arten (92/43/EWG, Anhang IV sowie V-RL 2009/147/CE i.V. mit Art. 21 
Loi 2018) neue Lebensräume geboten werden. 
 
Das Plangebiet liegt nicht in einer Natura 2000-Schutzzone gemäß PNPN (2023-2030). Aber 
die Ausweisung dieses Gebiets erfüllt die Vorgaben aus dem PNPN (2023-2030) hinsichtlich 
der Schaffung eines umfassenden Netzes an Schutzgebieten. Diesem Netz kommt gemäß der 
aktuellen Fortschreibung des PNPN (2023-2030) eine Schlüsselrolle zum „Schutz und zur Er-
haltung der Biodiversität und der Ökosysteme"1 zu. 
 
Nach dem ursprünglichen Ansatz das Schutzgebiet als Erweiterung des nahegelegenen 
Schutzgebietes "Filsdorfergrund" (ZH 93) auszuweisen, wurde im weiteren Verlauf dazu über-
gegangen ein eigenständiges Schutzgebiet mit dem Namen “Op dem Millebierg“ zu schaffen. 
 
 

1.2 Situation 

Das sich in Planung befindliche Naturschutzgebiet „Op dem Millebierg“ liegt im Kanton Remich 
im Süden von Luxembourg auf Geländen in den Gemeinden Dalheim und Mondorf-les-Bains 
(vgl. Anlage 5). 
 
Es umfasst in etwa 9,4 ha innerhalb eines renaturierten Teilbereiches eines verfüllten Stein-
bruchs. Die Außengrenze verläuft entlang eines Wildschutzzauns welcher im Zuge einer Re-
naturierungsmaßnahme errichtet wurde. Die umliegenden Bereiche sind noch nicht abschlie-
ßend renaturiert oder noch in Nutzung. 
 
Westlich liegt ein Waldgebiet, welches das ausgewiesene Naturschutzgebiet "Filsdorfergrund" 
umfasst, südwestlich verläuft die Autobahn A13. Im Norden befindet sich der aktuelle Aktivi-
tätsbereich des Steinbruchs und der Inertabfalldeponie Altwies. Nordöstlich grenzen größten-
teils intensiv genutzte landwirtschaftliche Nutzflächen an.  
 

                                                           
1 Ministère de l'Environnement, du Climat et du Développement durable (2023): Plan National concer-

nant la Protection de la Nature, Strategie 2023-2030, URL: https://environnement.public.lu/con-
tent/dam/environnement/documents/natur/biodiversite/pnpn/pnpn-version-3.pdf, Zugriff: [16.03.2023] 
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Entlang der Außengrenze des Naturschutzgebiets verläuft ein geschotterter Wirtschaftsweg. 
Dieser Weg dient zur Erschließung des Gebiets im Rahmen von Pflegemaßnahmen. Das ge-
plante Naturschutzgebiet wird von einem unbefestigten Feldweg gequert, welcher einen wie-
derhergestellten Teilabschnitt des alten Römerwegs darstellt („Chaussée Romaine Kiem“). 
 
Das geplante Naturschutzgebiet selbst liegt nicht in einem Naturpark, einer Ramsar- oder Na-
tura 2000-Zone. Neben dem westlich angrenzenden ausgewiesenen Naturschutzgebiet "Fils-
dorfergrund" (ZH 93) befinden sich aber in der Umgebung weitere Schutzgebiete: 
 
 Vogelschutzgebiet "Aspelt-Lannebur, Am Kessel" (LU0002011) ca. 1,4 km nordwestlich 
 Naturschutzgebiet "Reckingerhaff-Weiergewan" RN ZH 56 ca. 3,8 km nordöstlich 
 Naturschutzgebiet "Am Kessel / Lannebur" ca. 1,4 km nordwestlich (noch nicht ausgewie-

sen) 
 FFH-Schutzgebiet "Région de la Moselle supérieure" (LU0001029) ca. 4 km östlich 
 Ramsar- und Vogelschutzgebiet "Haff Réimech" (LU0002012) ca. 8,1 km südöstlich 
 Naturschutzgebiet Haff Réimech 
 
Süd-östlich verlaufen überregional bedeutsame Wanderkorridore der Wildkatze durch die 
schmalen Waldgebiete2. 
 
Im Plan d’amenagement general (PAG) der Gemeinde Mondorf-les-Bains ist der östliche Teil 
des Plangebiets als „Zone d‘extraction“ ausgewiesen. Der westliche Teilbereich ist der Ge-
meinde Dalheim zugehörig und im PAG als Rurale Zone verzeichnet. Gemäß des Plan d’oc-
cupation du sols (POS) ist keine Nutzungsweise beschrieben. Für das zukünftige Naturschutz-
gebiet sind keine sektoriellen Pläne ausgewiesen.  
 
 
 

2 ALLGEMEINE BESCHREIBUNG 

2.1 Topographie 

Die Topographie des geplanten Naturschutzgebiets „Op dem Millebierg“ selbst sowie ein gro-
ßer Teil der Umgebung sind stark anthropogen überprägt (Steinbruch, Inertabfalldeponie, Au-
tobahn). Das Naturschutzgebiet liegt auf einer plateauartigen Überhöhung der Landschaft in-
nerhalb eines Steinbruchs auf einer Höhe von ca. 293 m NN bis 290 m NN.  
 
Das Plateau fällt in Richtung Westen zur Zufahrtsstraße des Steinbruchs auf ca. 270 m NN 
ab. Der nördlich gelegene Abbaubereich liegt im Tiefpunkt zurzeit bei ca. 230 m NN. Die süd-
lich verlaufende Autobahn A13 befindet sich auf einer Höhe von ca. 255 bis 270 m NN und ist 
im Bereich des geplanten Naturschutzgebiets stark in das Gelände eingeschnitten. In westli-
cher Richtung erstrecken sich in direktem Anschluss teils intensiv genutzte Äcker und Grün-
land auf einer Höhe zwischen ca. 270 bis 288 m NN, welche das umgebende Landschaftsbild 
bestimmen. Nur vereinzelt wird diese Fläche durch Feldgehölze, Hecken oder Baumreihen 
unterbrochen. 
 
Im Plangebiet wirken v.a. die Obstbäume sowie vereinzelte durch Niederschlag gespeiste 
Tümpel, Lesesteinhaufen, Erdwälle und eine Brutwand für Uferschwalben strukturbildend. 
 
 

                                                           
2 Ministère du Développement durable et des Infrastructures, Département de l'environnement, SI-

CONA-Ouest, Geodata (2014): Plan national pour la protection de la nature, Plans d'actions espèces 
– Chat sauvage/Felis silvestris silvestris/Europäische Wildkatze, URL: https://environnement.pu-
blic.lu/dam-assets/documents/natur/plan_action_especes/felides_chat_sauvage.pdf, Zugriff: 
[20.10.2022] 
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2.2 Geologie  

Die geologischen Schichten sind anthropogen verändert, da das geplante Naturschutzgebiet 
innerhalb eines mit Inertabfällen verfüllten Steinbruchs gelegen ist. 
 
Ursprünglich lagen Schichten (li2) des Luxembourger Sandstein vor. Diese wurden durch ei-
nen Wechsel von gelblichen Sandsteinen und unverwitterten Konglomeratlagen gekennzeich-
net. Östlich grenzt eine Störungslinie an das Plangebiet, hinter welcher sich grau-blaue Sand-
fazies anschließen (li3 – Mergel und Kalke von Strassen). 
 
 

2.3 Pedologie  

Wie in Kapitel 2.2 bereits erwähnt, sind die im Plangebiet vorhandenen geologischen Schich-
ten und damit auch die anstehenden Böden, durch die Verfüllung des ehemaligen Steinbruchs 
mit Inertabfällen stark anthropogen beeinflusst. Bei der Renaturierung des ehemaligen Abbau-
bereichs wurden als abschließende Schicht unbelastete Kulturböden als bodenbildende Sub-
strate aufgebracht. Die Zusammensetzung dieser Inertabfälle ist heterogen, so dass deren 
Einfluss auf die Vegetationsformen keine Aussage getroffen werden kann. 
 
Die ehemals vorherrschenden sandig-lehmige oder sandig-schluffige Bodenarten sind im Pla-
nungsgebiet nicht mehr vorhanden. 
 
 

2.4 Bodennutzung 

Aufgrund der ursprünglichen Nutzung als Steinbruch und Inertabfalldeponie besteht eine na-
turschutzrechtliche Verpflichtung der Rekultivierung dieser Flächen. In diesem Zusammen-
hang wurde die Fläche des geplanten Naturschutzgebietes im Jahr 2021 renaturiert. Die her-
gestellten Biotope unterliegen einer 25-jährigen Unterhaltspflicht. Dazu wurden die folgenden 
Pflegemaßnahmen definiert:  
 

 Mahd bzw. Beweidung der extensiv gepflegten jungen Streuobstwiese, 
 Pflege und Ersatz von Obstgehölzen, Nutzung der Früchte zur Nahrungsmittelproduk-

tion und bei Hiebsreife als Energieholz, 
 Auf den Stock setzen der Feldhecken, 
 Freischnitt der Lesesteinhaufen, Uferschwalbenwand und Tümpel. 

 
Die Biotopentwicklung wird im Zuge eines regelmäßigen Monitorings überprüft. Dies gewähr-
leistet die Entwicklung einer hohen Lebensraumdiversität und stellt die Grundlage der geplan-
ten Ausweisung als nationales Naturschutzgebiet dar (vgl. Kapitel 5). 
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2.5 Entstehungsgeschichte 

In Ferraris Karte (1778) wird die Nutzung der Fläche als offenes Ackerland beschrieben. 
 

ENECO Ingénieurs-Conseils S.A. 
Ausweisdokument Naturschutzgebiet „Op dem Millebierg“, Altwies 

 
© « Source Cadastre : Ètat du Grand-Duché de Luxembourg (12/2022) » 
Abbildung 1: Ausschnitt Ferraris Karte aus dem Jahr 1778 
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Luftaufnahmen aus den Jahren 1951-1987 sowie historische topographische Karten weisen 
zudem auf eine langjährige anthropogene Nutzung der Fläche als Ackerland und später als 
Steinbruch hin. 
 

ENECO Ingénieurs-Conseils S.A. 
Ausweisdokument Naturschutzgebiet „Op dem Millebierg“, Altwies 

 
© « Source Cadastre : Ètat du Grand-Duché de Luxembourg (12/2022) » 
Abbildung 2: Ausschnitt Topographische Karte aus dem Jahr 1927 
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Gemäß den topographischen Karten begann der wirtschaftliche Gesteinsabbau in den 50er 
Jahren des 20. Jh. Die weit unter Geländeoberkante reichenden Abbaubereiche des Stein-
bruchs dienten in Folge des Gesteinsabbaus der Ablagerung von unbelasteten mineralischen 
Inertabfällen (v.a. Bodenaushub). Im Zuge dieser Entwicklung sind keine ursprünglichen Bio-
tope erhalten geblieben. 
 

ENECO Ingénieurs-Conseils S.A. 
Ausweisdokument Naturschutzgebiet „Op dem Millebierg“, Altwies 

 
© « Source Cadastre : Ètat du Grand-Duché de Luxembourg (12/2022) » 
Abbildung 3: Ausschnitt Topographische Karte aus dem Jahr 1954 
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2.6 Jagdliche Aktivitäten  

Das Plangebiet liegt im Jagdlos-Gebiet Nummer 613, welches eine Fläche von ca. 347 ha 
umfasst. Dem Pächter zufolge macht die umlaufende Einfriedung des zukünftigen Natur-
schutzgebietes (Wildzaun) die Fläche jagdlich unattraktiv, da nahezu kein Wild auf der Fläche 
vorhanden ist. Für die Entwicklung der Biotope wie der jungen Streuobstwiese, Hecken und 
der extensiv gepflegten Wiesenfläche, ist demnach kein negativer Einfluss durch Fraßdruck 
oder Fege zu erwarten. 
 

ENECO Ingénieurs-Conseils S.A. 
Ausweisdokument Naturschutzgebiet „Op dem Millebierg“, Altwies 

 
© « Source Cadastre : Ètat du Grand-Duché de Luxembourg (12/2022) » 
Abbildung 4: Jagdlose im Planungsgebiet 
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3 FLORISTISCHE UND FAUNISTISCHE BEDEUTUNG 

3.1 Biologische Bedeutung  

3.1.1 Habitate  

ENECO Ingénieurs-Conseils S.A. 
Dossier de classement NSG "Op dem Millebierg", Altwies 

Habitat Prioritär gem. PNPN (2023-2030) 3 
Streuobstwiese (BK09 wenn Alter Gehölze 
≥ 30 J.) 

- 

Feldhecken (BK17) - 

Mardellen/naturnahes Stillgewässer (BK08) P 

Lesesteinhaufen (BK21) - 

Feldweg - 

Brutwand für Uferschwalben - 

Tabelle 1: Habitate 
 
Ein Großteil des Plangebietes ist durch einen jungen Streuobstbestand mit extensiver Flurbe-
grünung gekennzeichnet. Verschiedene Obstsorten wie Apfel, Mirabelle, Kirsche, Zwetschge, 
Birne und zudem vereinzelte Walnüsse wurden gepflanzt (vgl. Kapitel 3.1.2).  
 
Das Agroforstsystem (in diesem Fall Obstbäume in Kombination mit Schafhutung) bietet zahl-
reiche Vorteile im Gegensatz zu baumfreien Wiesen und Weiden; bspw. die Verminderung der 
Bodenerosion, die Vermeidung von Düngereinsatz, Verbesserung der Bodenstruktur und 
Schattenspende für Weidetiere. 
 
Durch die Frühjahrsblüte, aber auch mit den Früchten selbst, bereichern die Agroforst-Bäume 
das Nahrungsangebot zahlreicher Insekten und in Folge dessen, auch die Nahrungsgrundlage 
der vorhandenen Fledermausarten sowie der Avifauna, v.a. der vorhandenen Brutpaare des 
Neuntöters und der Uferschwalben. Zudem bietet das Agroforstsystem eine Korridor- und Leit-
liniensystem für Fledermäuse (vgl. Kapitel 3.1.3). 
 
Das Nist- und Quartierpotenzial wird zu Beginn der Maßnahme durch Anbringung künstlicher 
Nisthilfen gefördert. Mit zunehmendem Baumalter entwickelt sich ein natürliches Nist- und 
Quartierpotenzial in Form von Baumhöhlen, Astbrüchen und Baumspalten. 
 
Obstbaumbestände mit extensiver Pflege, ohne den Einsatz von Pflanzenschutzmitteln bieten 
zahlreichen Tier- und Pflanzenarten einen facettenreichen Lebensraum. Es ist zu erwarten, 
dass bei andauernden Pflegemaßnahmen die Anzahl der Tier- und Pflanzenarten zumindest 
konstant bleiben, wenn nicht sogar steigen wird. Der Bestand an Streuobstwiesen ist landes-
weit rückläufig. Eine Ausweisung der Fläche als nationales Naturschutzgebiet würde diesen 
Trend zwar nicht stoppen, ihm jedoch zumindest entgegenwirken. 
 
Einzelne Feldhecken mit autochthonen Arten, Tümpel, Lesesteinhaufen, ein umlaufender 
Feldweg sowie eine Brutwand für Uferschwalben und andere Höhlenbrüter bringen strukturelle 
Heterogenität des Lebensraumangebotes. 
 
Ergänzend zum Agroforstsystem, stellen die Heckenpflanzungen mit unterschiedlichen Blüh-
aspekten eine Förderung des Nahrungsangebotes (Insekten) für die ortsansässigen Neuntöter 
und Fledermausarten dar. 

                                                           
3 Ministère de l'Environnement, du Climat et du Développement durable (2023): Plan National concer-

nant la Protection de la Nature, Strategie 2023-2030, URL: https://environnement.public.lu/con-
tent/dam/environnement/documents/natur/biodiversite/pnpn/pnpn-version-3.pdf, Zugriff: [16.03.2023] 
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Die Lesesteinhaufen sind wertvolle Trittstein- und Inselbiotope mit eigenen Mikroklimaten für 
geschützte Arten (v.a. Amphibien, Reptilien, Insekten), welche diese Biotope teilweise zum 
Überwintern (z.B. Marienkäfer, Schlingnatter, Lurche, Zauneidechsen) bzw. im Sommer als 
Sonnenplätze, Verstecke vor Fressfeinden und Nahrungshabitat aufsuchen. 
 
Im Übergang von Feldweg zu voll entwickelten Mahd- und Weideflächen bilden sich Lebens-
räume für Insekten wie bspw. Schmetterlinge, welche auf die mikroklimatischen und vegetati-
ven Unterschiede zwischen Nutzfläche und Feldweg/Wirtschaftsweg angewiesen sind. 
 
Mit ihren aquatischen Lebensraumfunktionen für Amphibien und ihrer spezifisch ausgebildeten 
Vegetation führen die durch Niederschlagswasser gespeisten Tümpel zur Steigerung der Ar-
tendiversität. Da die Kleingewässer, mit maximal 300 m Abstand zueinander angelegt wurden, 
bilden sie ein Verbundsystem aquatischer Klein-Strukturen innerhalb des Plangebietes. 
 
Die nach Schweizer Vorbild4 errichtete Brutwand ist nach Osten gerichtet und bietet mit einem 
vorgelagerten Kleingewässer und der offenen Einflugschneise optimale Habitatbedingungen 
für die Uferschwalbe. 
 
Wie bereits erwähnt wird gemäß des nationalen Naturschutzplans dem Biotoptyp Mardel-
len/naturnahes Stillgewässer (BK08) die Priorität P zugeordnet. 
Zudem sind die folgenden Biotope gem. Artikel 17 des Loi modifiée du 18 juillet 2018 con-
cernant la protection de la nature et des ressources naturelles geschützt: Lesesteinhaufen 
(BK21), Hecken auf ebenerdigen Rainen und Böschungen (BK17) und Mardellen/naturnahe 
Stillgewässer (BK08). Da es sich bei den Hecken um junge Pflanzungen handelt, entwickeln 
diese ihren schützenswerten Charakter erst im Laufe der kommenden Jahre. 
 
Im nationalen Biotopkataster liegt für das Plangebiet keine Spezifizierung vor. Ebenso liegen 
zum Zeitpunkt der Antragsstellung keine „Biodiversitäts“ -Verträge oder forstlichen Prämien für 
das Plangebiet vor. 
 

3.1.2 Flora  

Aufgrund von anthropogenen Eingriffen in der Vergangenheit ist die ursprüngliche Flora inner-
halb des Planungsgebiets und der Umgebung nicht mehr vorhanden.  
 
In einem Großteil der aktuell renaturierten Fläche wurde ein Streuobstbestand mit regionalty-
pischen, einheimischen Obstgehölze angelegt. Dieser wird extensiv gepflegt (Mahd, Bewei-
dung); eine initiale Begrünung erfolgte durch eine Saatgutmischung. Das Anpflanzen von Ge-
hölzen und das Ausbringen von Saatgut führte somit zu einer Wiederansiedlung von Pflanzen-
arten, die wahrscheinlich auch in der ursprünglichen Vegetation vorhanden waren. 
 
Aufgrund des kurzen Zeitraums seit der Anpflanzung in 2021, kann davon ausgegangen wer-
den, dass sich das Artenspektrum seitdem wahrscheinlich kaum geändert hat. Somit entspre-
chen die vorhandenen Arten im Wesentlichen den gepflanzten bzw. gesäten Arten. 
 
Auch die im Plangebiet strukturgebenden Feldhecken weisen heimische Gehölze wie bei-
spielsweise Quercus petraea (Traubeneiche) und Prunus avium (Vogelkirsche) auf. 
 

                                                           
4 Bachmann, S.; B. Haller, R.; Lötscher, U.; Rehsteiner, R.; Spaar & C. Vogel (2008): Leitfaden zur 

Förderung der Uferschwalbe in der Schweiz. Praktische Tipps zum Umgang mit Kolonien in Abbau-
stellen und zum Bau von Brutwänden. Stiftung Landschaft und Kies, Uttigen, Fachverband der Schwei-
zerischen Kies- und Betonindustrie, Bern, Schweizer Vogelschutz SVS/BirdLife Schweiz, Zürich, 
Schweizerische Vogelwarte, Sempach. 
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Die Feldhecken sowie die Randbereiche sind von einem mehrjährigen Blühstreifen umgeben. 
Die Samenmischung entspricht einer luxemburgischen Buntbrachenmischung, welche aus-
schließlich autochthone Arten beinhaltet. In den Randbereichen der Tümpel sind an frische bis 
feuchte Standorte angepasste Arten zu erwarten. 
 
Das Artenspektrum der Pflanzen weist aktuell keine besonders seltenen oder gefährdeten Ar-
ten auf. Die vorhandene Flora ist in ihrer Gesamtheit als Biotop und dem daraus resultierenden 
Umweltwert jedoch durchaus schützenswert (vgl. Kapitel 3.1.1) und rechtfertigt eine Auswei-
sung als nationales Naturschutzgebiet. 
 

ENECO Ingénieurs-Conseils S.A. 
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Apfel 

Malus dom. „Geheimrat Oldenbourg“ 
Malus dom. „Holsteiner Cox“ 
Malus dom. „Pilot“ 
Malus dom. „Jacques Lebel“ 
Malus dom. „Kaiser Wilhelm“ 
Malus dom. „Pinova“ 
Malus dom. „Rewena“ 
Malus dom. „Rode Boskop“ 
Malus dom. „Santana“ 
Malus dom. „Ecolette“ 

Birne 
Pyrus com. „Doyenne de Comice“ 
Pyrus com. „Triomphe de Vienne“ 
Pyrus com. „Gieser Wildemann“ 

Kirsche 
Prunus av. „Hedelfinger Riesenkirsche“ 
Prunus av. „Regina“ 
Prunus av. „Sylvia“ 

Mirabelle 

Prunus dom. subsp. syriaca „Mirabelle de 
Nancy“ 
Prunus dom. subsp. syriaca „Mirabelle de 
Metz“ 

Zwetschge 

Prunus dom. „Hauszwetschke“ 
Prunus dom. „Queen Victoria“ 
Prunus dom. „Altesse double“ 
Prunus dom. “Hanita“ 
Prunus dom. Bleue de Belgique“ 
Prunus dom. „Reine Claude d’Oullins“ 

Sonstige Juglans regia 
Tabelle 2: Obstbaumarten im Plangebiet 

 

3.1.3 Fauna  

Die Einschätzung des Artenspektrums erfolgt auf Grundlage der Publikationen5 und gesam-
melten Beobachtungsdaten (letzten 3 Jahre) des Musée national d’histoire naturelle (MNHN)6. 
 
Die Beobachtungen und Publikationen des MNHN legen in diesem Zusammenhang ein po-
tentielles Brutvorkommen der jeweiligen Art nahe (vgl. Tabelle 3). 
 

                                                           
5 MMNHL (2022): Ferrantia, Luxembourg; URL: https://www.mnhn.lu/science/ferrantia/, Zugriff: 

[14.10.2022] 
6 MNHNL (2022): Recorder-Lux, Datenbank zum Naturerbe des Großherzogtums Luxembourg. Natio-

nal Museum für Naturgeschichte, Luxembourg; URL: https://mdata.mnhn.lu/, Zugriff: [26.01.2023]. 
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Darüber hinaus konnten im Zuge einer Fotostudie durch den Betreiber des Standortes weitere 
Arten beobachtet werden. 
 
ENECO Ingénieurs-Conseils S.A. 
Dossier de classement NSG "Op dem Millebierg", Altwies 

Art 2009/147/CE 

Rote Liste 
Luxem-
bourg 
(2019)7 

PNPN  
(2023-
2030) 

Habitat 

Vögel     

Feldlerche Alauda arvensis Anhang 2 VU i Offenland und struktu-
rierte Agrarlandschaften 

Brachpieper Anthus campestris Anhang 1 EX - Mittelhohe Vegetation 
und Brachen 

Mauersegler Apus apus - NT P Felswände und Mauer-
wände 

Graureiher Ardea cinerea - NT - Feuchtgebiete und exten-
siv genutzte Wiesen 

Mäusebus-
sard* 

Buteo buteo - - - Strukturiertes Offenland 

Weißstorch Ciconia ciconia Anhang 1 R - Feuchtgebiete und exten-
siv genutzte Wiesen 

Schwarzstorch Ciconia nigra Anhang 1 VU P Lebt zurückgezogen in 
Wäldern und Auen, be-
nötigt Feuchtgebiete 

Wasseramsel Cinclus cinclus - NT - Feuchtgebiete 
Mehlschwalbe Delichon urbicum - NT i Offene Landschaften 
Goldammer Emberiza citrinella - NT i Strukturreiche Agrarland-

schaften 
Turmfalke* Falco tinnunculus - - - Strukturreiches Offenland 
Bekassine Gallinago galli-

nago 
Anhang 2 + 3 EX - Offenes Sumpfland 

Rauch-
schwalbe 

Hirundo rustica - NT - Offene Landschaften 

Neuntöter Lanius collurio Anhang 1 VU P Offenes Gelände mit mit-
telhoher Vegetation und 
Brachen 

Bienenfresser* Merops apiaster - - - Warme, sonnige Gebiete 
mit Abbruchkanten 

Schwarzmilan Milvus migrans Anhang 1 NT - Waldgebiete an Seen 
und Flüssen, Jagd in of-
fener Landschaft 

Rotmilan Milvus milvus Anhang 1 VU P Offenes Gelände mit 
Feldgehölzen und Wald-
rändern 

Steinschmät-
zer 

Oenanthe oenan-
the 

- EX - Offenes, steiniges und 
sandiges Gelände 

Fasan* Phasanius clochi-
cus 

- - - Strukturreiche Agrarland-
schaften 

Uferschwalbe Riparia riparia - EN - Prallhänge und Anrisse 
von Fließgewässern 

Star* Sturnus vulgaris - - - Strukturreiches Offenland 

Schmetterlinge     

Kaisermantel* Arginis paphia - - - Sonnige Waldränder und 
Lichtungen 

Großes Och-
senauge* 

Maniola jurtina - - - Offene, trocken bis mä-
ßig feuchte Lebensräume 

Schwalben-
schwanz* 

Papilio machaon - VU - Blütenreiche Wiesen, 
Gärten und Trockenra-
sen 

                                                           
7 Lorgé, P.; Redel, C.; Kirsch, E.; Kieffer K.; (2019): Vögel Luxembourgs - Die Rote Liste der Brutvögel 
Luxembourgs, natur&ëmwelt asbl, Imprimerie HENGEN, Luxembourg; 273 S. 
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Heuschrecken     

Blauflügelige 
Ödlandschre-
cke* 

Oedipoda caerule-
scens 

- NT - Trockene Kahl- und Öd-
landflächen wie z.B. 
Kiesgruben und Steinbrü-
che 

EX = Bestand erloschen, CR = Bestand vom Erlöschen bedroht, VU = Gefährdet, R = Arten mit geografischer Restriktion 
(bspw. Am Rande des Verbreitungsbereichs), NT = Vorwarnliste 
 
Die mit * gekennzeichneten Arten sind nicht in der Recorderdatenbank des MNHN enthalten. Sie wurden im Zuge einer Foto-
studie durch den Betreiber des Steinbruchs beobachtet. 

Tabelle 3: Beobachtete Arten gemäß MNHN und weiteren Beobachtungen 
 
Auf Basis der vorliegenden Daten der beobachteten und möglichen Brutvogelvorkommen wird 
deutlich, dass sich im Plangebiet eine Vielzahl seltener Arten wiederfindet. Arten wie beispiels-
weise der Neuntöter oder die Uferschwalbe sind landesweit gefährdet oder stark gefährdet. 
Beobachtungen von Brutvogelvorkommen, welche gem. Roter Liste Luxembourg bereits erlo-
schenen sind, deuten zudem auf die Akzeptanz der renaturierten Fläche auch für Durchzügler 
hin und machen in manchen Fällen Hoffnung für eine mögliche Wiederansiedlung. 
 
Des Weiteren sind nahe der Gebietsgrenze Wanderkorridore der Wildkatze gelegen. Diese 
verlaufen in den süd-östlich gelegenen Waldflächen und stehen im Zusammenhang mit den 
offiziell ausgewiesenen Wanderkorridoren8. 
 
Gemäß der vom MNHN publizierten Zeitschrift „Ferrantia“ ist generell das Vorkommen folgen-
der Fledermausarten möglich: 
Kleine Bartfledermaus (Myotis mystanicus), Fransenfledermaus (Myotis nattereri), Großer 
Abendsegler (Nyctalus noctula), Kleiner Abendsegler (Nyctalus leisleri), Breiflügelfledermaus 
(Eptesicus serotinus), Zwergfledermaus (Pipistrellus pipistrellus) und Graues Langohr 
(Plecotus austriacus), (MNHN, Ferrantia 33, 2002). 
 
Außerdem könnten die folgenden Amphibien und Reptilien im Plangebiet vorkommen9 Faden-
molch (Triturus helveticus), Bergmolch (Triturus alpestris), Grasfrosch (Rana temporaria) und 
Grünfrosch (Rana 'esculenta'); (MNHN, Ferrantia 37, 2003), Ringelnatter (Natrix natrix); 
(MNHN, Ferrantia 52, 2007). 
 
Im Zuge der Ausweisungsprozedur wird durch die zuständige Verwaltungsstelle analysiert ob 
eine Ansiedlung von Gelbbauchunke (Bombina variegata), Kreuzkröte (Epidalea calamita) und 
Geburtshelferkröte (Alytes obstetricans) im geplanten Schutzgebiet auch in Verbindung mit 
der Standorterweiterung der Carrières Feidt S.A. möglich ist. 
 
Die Ausweisung der Fläche als nationales Naturschutzgebiet trägt dazu bei, die Lebensräume 
oder Trittsteinbiotope der gefährdeten Brutvogelarten langfristig zu erhalten. Zudem bilden 
sich in den Stämmen und Kronen der Obstbäume mit zunehmendem Alter Baumhöhlen und 
Astlöcher, welche mögliche Habitate für Fledermäuse und andere Tiere (Siebenschläfer z.B.) 
darstellen. Ein unter Schutzstellen der Fläche sichert die Entwicklung dieser Quartiermöglich-
keiten. Die Obstbäume sind eine wichtige Nahrungsquelle für verschiedenste Tierarten. Die 
Lesesteinhaufen, Tümpel und die Feldhecken umsäumenden Mähstreifen bieten auch für Am-
phibien und Reptilien geeignete Bedingungen, deren Vorkommen zwar nicht nachgewiesen 
wurde, jedoch aufgrund der vorliegenden Publikationen (s.o.) möglich sind.

                                                           
8 Ministère du Développement durable et des Infrastructures, Département de l'environnement, SI-

CONA-Ouest, Geodata (2014): Plan national pour la protection de la nature, Plans d'actions espèces 
– Chat sauvage/Felis silvestris silvestris/Europäische Wildkatze, URL: https://environnement.pu-
blic.lu/dam-assets/documents/natur/plan_action_especes/felides_chat_sauvage.pdf, Zugriff: 
[20.10.2022] 

9 MMNHL (2022): Ferrantia, Luxembourg; URL: https://www.mnhn.lu/science/ferrantia/, Zugriff: 
[14.10.2022] 
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4 SCHÄDEN, BEDROHUNGEN UND DIENSTLEISTUNGEN  

Alle in Kapitel 3.1.1 beschriebenen Habitate sind auf das Zutun des Menschen angewiesen. 
Die Unterlassung der wiederkehrenden Pflege und Nutzung (vgl. Kapitel 2.4) würde zwangs-
läufig zu einem Verfall der bestehenden Habitatstrukturen führen. Die Fortsetzung der Pflege-
maßnahmen ist daher unerlässlich. Eine Ausweisung des Gebietes als nationales Natur-
schutzgebiet würde langfristig andauernde Pflegemaßnahmen und damit stabile Habitatbedin-
gungen garantieren. 
 
Direkte Gefahren oder negative Einflüsse des nahegelegenen Steinbruchs und dessen Erwei-
terung auf Flora und Fauna der Schutzgebietsfläche sind nicht zu erwarten, da ein Gewöh-
nungseffekt an die vorhandene Betriebsaktivität bereits stattgefunden hat. 
 
 
 

5 VORSCHLÄGE ZU EINRICHTUNGS- UND BEWIRTSCHAFTUNGSMAßNAHMEN 

Die Einrichtungsmaßnahmen sind im Plangebiet bereits abgeschlossen, sodass kein zusätzli-
cher Aufwand nötig ist um schützenswerte Lebensräume zu erstellen. Wie bereits erwähnt 
wird im Laufe des Ausweisungsverfahren geprüft ob im Schutzgebiet Maßnahmen zu Ansied-
lung von Gelbbauchunke (Bombina variegata), Kreuzkröte (Epidalea calamita) und Geburts-
helferkröte (Alytes obstetricans) möglich sind. Damit die vorhandenen Biotope langfristig ge-
wahrt bleiben, ist eine Vielzahl an Erhaltungsmaßnahmen nötig. Die folgenden Beschreibun-
gen sind lediglich ein Vorschlag welcher auf den bereits durchgeführten und beschlossenen 
Managementmethoden basiert. 
 
Ein Großteil des geplanten Naturschutzgebietes wird durch ein Agroforstsystem eingenom-
men. In dieser Fläche wurden Obst-Bäume in Reihen mit einem Pflanzabstand von ca.10 m 
auf einer etwa 8,2 ha großen extensiven Grünlandnutzung gepflanzt. Die Bäume dienen der 
regionalen Nahrungsmittelproduktion und können, wenn sie hiebsreif sind z.B. als Energieholz 
geerntet werden. Der Bestand unterliegt einer 2-3-jährigen Anwuchspflege, Pflanzausfälle 
werden ausgetauscht, zudem erfolgt ein naturschutzfachliches Monitoring. Die Grünflächen 
des Streuobstbestandes werden extensiv durch Mahd oder Beweidung gepflegt. 
Um in den heißen Sommermonaten den Aufwand der Bewässerung zu verringern wird das 
Mulchen der Baumscheiben (kein Mulch aus Nadelholz) empfohlen. So kann die Evapotrans-
piration verringert werden. 
 
Die im Plangebiet vorhandenen Feldhecken werden alle 10 Jahre partiell auf den Stock gesetzt 
und einzelne Pflanzausfälle ersetzt. Es erfolgt ein naturschutzfachliches Monitoring. 
 
Auch die vorhandenen Lesesteinhaufen unterliegen einem naturschutzfachlichen Monitoring 
und damit einer Zustandskontrolle der Lesesteinhaufen. Je nach Bedarf werden überschat-
tende Gehölze auf der sonnenzugewandten Seite gefällt. Außerdem soll ein 1 m breiter Alt-
grasstreifen um die Steinhaufen herum erhalten bleiben. Die Mahd des Altgrasstreifens soll 
maximal einmal pro Jahr durchgeführt werden. 
 
Auf dem Rekultivierungsplateau in Zentrum des geplanten Naturschutzgebiets, sind drei kleine 
Gewässer (Tümpel) unterschiedlicher Größe angelegt. Die Uferrandstreifen werden alle 5 
Jahre in den Wintermonaten abgeplaggt und beschattende Gehölzstrukturen aus den Uferbe-
reichen entfernt. Außerdem werden abgestorbene Wasserpflanzenteile mit einem Rechen aus 
dem Gewässer entnommen, um eine offene Wasseroberfläche zu gewährleisten. Auch dieses 
Biotop unterliegt einem naturschutzfachlichen Monitoring. 
 
Die unmittelbare Umgebung der Vorderseite der Uferschwalbenbrutwand wird von hohem 
Pflanzenbewuchs freigehalten. Benutzte Brutröhren werden einmal jährlich im Winter wieder 
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mit Sand verfüllt, um das Brutplatzpotenzial der Wand vollumfänglich zu erhalten. Zudem er-
folgt ein naturschutzfachliches Monitoring. 
 
Durch die regelmäßigen Kontrollen und Erhaltungsmaßnahmen bleiben die Voraussetzungen 
für eine hohe Lebensraumdiversität auch langfristig bestehen und rechtfertigen damit eine Eig-
nung als nationales Naturschutzgebiet. 
 
 
Contern, 27.04.2023 
 

 

 

 

Friedrich SCHNEIDER Rainer KLÖPPNER 
Responsable de projet Administrateur délégué 
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Beobachtete Vogelarten 2019-2022 *

Alauda arvensis

Anthus campestris

Apus apus

Ardea cinerea

Ciconia ciconia

Ciconia nigra

Cinclus cinclus

Delichon urbicum

Emberiza citrinella

Gallinago gallinago

Hirundo rustica

Lanius collurio

Milvus migrans

Milvus milvus

Oenanthe oenanthe

Riparia riparia

LEGENDE

* MNHNL (2022): Recorder-Lux, Datenbank zum Naturerbe des Großherzogtums
Luxembourg. National Museum für Naturgeschichte, Luxembourg; URL: https://
mdata.mnhn.lu/, Zugriff: [26.01.2022].

Folgende Arten sind nicht in der Recorderdatenbank des MNHN enthalten, wurden
jedoch im Zuge einer Fotostudie durch den Betreiber des Steinbruchs beobachtet:

(Kaisermantel)
(Mäusebussard)
(Turmfalke)
(Großes Ochsenauge)
(Bienenfresser)
(Blauflügelige Ödlandschrecke)
(Schwalbenschanz)
(Fasan)
(Star)

Gebietsgrenze

(Feldlerche)

-  Arginis paphia
-  Buteo buteo
-  Falco tinnunculus
-  Maniola jurtina
-  Merops apiaster
-  Oedipoda caerulescens
-  Papilio machaon
-  Phasanius colchicus
-  Sturnus vulgaris

(Brachpieper)

(Mauersegler)

(Graureiher)

(Weißstorch)

(Schwarzstorch)

(Wasseramsel)

(Mehlschwalbe)

(Goldammer)

(Bekassine)

(Rauschwalbe)

(Neuntöter)

(Schwarzmilan)

(Rotmilan)

(Steinschmätzer)

(Uferschwalbe)
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Décision du conseil communal de Dalheim du 30 avril 1981, approuvée le 20 décembre 1983 par le 

Ministre de l’Intérieur, telle qu’elle a été modifiée et complétée par la suite. 
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DISPOSITIONS GÉNÉRALES 

Article 1er.- But 

Le présent règlement fixe les règles destinées à assurer un aménagement rationnel du territoire de 

la commune de Dalheim, ainsi que les règles relatives à la solidité, la sécurité et la salubrité des 

différentes constructions. 

Article 2.- Plans et règlement      

Pour prévoir le développement communal à moyen et court terme de la commune, sont 

approuvés: 

a)  le plan général d'aménagement, composé d'une partie graphique et d'une partie écrite. 

 La partie graphique est constituée par un plan d'ensemble à l'échelle 1:10000 couvrant la 

totalité du territoire communal et des plans de détail à l'échelle 1:2500 indiquant notamment les 

différentes zones définies à l'intérieur des périmètres d'agglomération des localités. 

b)  le règlement sur les bâtisses, les voies publiques et les sites. 

Le collège des bourgmestre et échevins est autorisé à établir en outre: 

-  des études urbanistiques spéciales 

-  des plans d’aménagements particuliers 

conformément au présent règlement. 

Article 3.- Commission des bâtisses    

La commission des bâtisses est une commission consultative. Elle est appelée à émettre un avis sur 

toutes les questions qui lui seront soumises par le bourgmestre concernant l'application du plan 

d'aménagement et du règlement sur les bâtisses. 
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LES RÈGLES D'URBANISME DU PLAN D’AMÉNAGEMENT 

Article  4.- Division du territoire de la commune en zones      

Le territoire de la commune est divisé en différentes zones dont les périmètres respectifs sont 

indiqués au plan général d'aménagement. 

On distingue deux groupes principaux de zones: 

a)  à l'intérieur du périmètre d'agglomération (voir plans 1 : 2.500) 

- les zones d'habitat 

- les zones d'aménagement public 

- les zones vertes 

- les zones d'activités 

- les zones d'intérêt archéologique et historique 

- les zones de réserve 

b)  à l'extérieur du périmètre d'agglomération (voir plan 1 : 10.000) 

- les zones rurales 

- les zones de protection archéologique 

- les zones de protection des sources 

Article  5.- Définition des zones d'habitat       

a) Les zones d’habitat sont constituées par les parties du territoire de la commune destinées à 

grouper des habitations, des entreprises commerciales ou artisanales, des exploitations agricoles 

ainsi que des constructions servant à abriter les activités qui sont le complément naturel des 

habitations et qui ne créent pas de nuisance. 

b) Dans ces zones sont interdites les constructions et les établissements qui par leur nature, leur 

importance, leur aspect, seraient incompatibles avec la sécurité, la salubrité, la commodité et 

la tranquillité du quartier d’habitation. 

c) Les dispositions de l’article 15 déterminent les prescriptions dimensionnelles générales des 

différentes zones d’habitation. 

d) Toute construction, reconstruction ou transformation faisant partie d’un bloc de maisons existant 

ou projeté doit présenter la même hauteur à la corniche et le même alignement que 

l’ensemble du bloc. 

 Le bourgmestre peut, pour des raisons topographiques respectivement le long des voies en 

pente, autoriser une construction en gradin pour un bloc de maisons. La dérogation se rapporte 

à la hauteur de la corniche et au faîtage et ne pourra dépasser en aucun endroit la hauteur 

maximale mesurée par rapport au terrain naturel. 

e) Les toitures arrondies sont admises sous réserve qu’elles s’inscrivent dans le volume défini 

conformément aux valeurs admises fixées par l’article 15 (pente entre 30 et 40 degrés) et par 

l’article 32 modifié (saillie maximale de la corniche de 0,50 mètre). 
 

 

 

 

 

 

 

 

saillie corniche max: 

≤ 0,50m 

pente toiture entre 30 et 40 °  
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Article  5 bis.- Typologie des immeubles et des logements  

a. Les immeubles d’habitation sont catalogués selon deux critères cumulatifs: 

1. Critère urbanistique: 

- Immeubles isolés; 

- Immeubles jumelés; 

- Immeubles en bande. 

2. Critère de densité d’occupation: 

- Immeuble de type unifamilial, comportant une entrée principale; 

- Immeuble de type plurifamilial, comportant une ou plusieurs entrées principales. 

Les immeubles de type plurifamilial sont à leur tour distingués selon le nombre de logements 

qu’ils comportent: 

- Immeuble bifamilial: comportant deux logements au maximum; 

- Immeuble collectif: comportant plus de deux logements. ainsi que éventuellement des 

espaces en commun tels que espaces verts, locaux techniques, buanderies, aires de 

stationnement/garages, … 

b.  Superficie des logements 

Les maisons unifamiliales comportent un logement unique aménagé sur un ou plusieurs niveaux. La 

surface utile d’une maison unifamiliale est au minimum de 80 m2. 

Les maisons bifamiliales comportent deux logements aménagés chacun sur un ou plusieurs 

niveaux. La surface utile de chacun des logements doit répondre aux normes minimales imposées 

pour les appartements et studios. La surface utile d’une maison bifamiliale est au minimum de 100 

m2. 

Les immeubles collectifs comprennent prioritairement des appartements, éventuellement un ou 

plusieurs studios. 

Le nombre de logements admis par immeuble collectif est de trois (3) au minimum et six (6) au 

maximum. 

Le nombre de studios peut représenter au maximum un tiers (1/3) du nombre total des logements 

dans l’immeuble, calculé uniquement à partir de 4 logements par immeuble. 

Les appartements sont aménagés sur un à trois niveaux. Leur surface utile est de minimum 60 m2 

s’ils comprennent une seule chambre à coucher. Ils doivent compter au minimum 20 m2 de plus 

par chambre à coucher supplémentaire.  

Les studios sont des appartements d’une surface utile supérieure à 30 et inférieure à 60 m2, cette 

dernière valeur étant exclue car conférant au logement le statut d’appartement. 

L’aménagement de logements de moins de 30 m2 est, dans tous les cas, proscrit. 

c. Définition de la surface utile: 

La surface utile est la surface de plancher comprise entre les faces internes finies des murs 

extérieurs du logement, les cloisons intérieures étant négligées. 

Il n’est pas tenu compte de la superficie des combles non aménagés, caves, sous-sols, remises, 

garages, terrasses, loggias, balcons, vérandas, locaux communs et autres dépendances des 

logements, ni des parties de locaux d’une hauteur vide sous plafond inférieure à 1,80 mètre. 
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Article  6.- Subdivision des zones         

Les zones d'habitat se subdivisent en: 

a) zones d'habitat à caractère rural 

b) zones d'habitat pur à faible densité 

Article  7.- Zones d'habitat à caractère rural    

a)  Les zones d'habitat à caractère rural sont principalement destinées à recevoir des habitations. 

Peuvent également être autorisées des petites et moyennes entreprises et des exploitations 

agricoles pour autant que ces fonctions soient compatibles avec l'habitat. 

b) Sont admis dans ce secteur les maisons unifamiliales et bifamiliales avec jardin, isolées, jumelées 

ou en bande, et les immeubles collectifs. Les immeubles collectifs doivent, dans la mesure du 

possible, être conçus au profit d’une scission verticale dominante des volumes en logements, 

l’agencement superposé de logements devant rester minoritaire. 

c) Dans les zones d'habitat à caractère rural, les zones désignées dans la partie graphique comme 

étant soumises à l'élaboration d'un plan d’aménagement particulier sont, en vertu de la 

présente partie écrite, qualifiées de nouveaux quartiers.  

 Dans ces nouveaux quartiers un ensemble de maisons en bande comprend au maximum trois 

maisons à caractère unifamilial et/ou bifamilial. La longueur de façade totale maximale d’un 

ensemble de maisons en bande ou d’un immeuble plurifamilial est de 24,00 mètres.  

 Toutes les zones d'habitat à caractère rural autres que celles définies ci-avant comme 

"nouveaux quartiers" sont, en vertu de la présente partie écrite, qualifiées de "quartiers existants". 

 Dans ces quartiers existants où existe de l’habitat en bandes de plus de trois (3) maisons, la 

démolition et la reconstruction d’une ou de plusieurs maisons d’un même bloc d’habitations en 

bande sont permises afin de conserver la typologie originelle des quartiers existants. Dans ce 

cas précis, le nombre de maisons existant avant la démolition ne peut être dépassé lors de la 

reconstruction. Il pourra s’agir de maisons unifamiliales, bifamiliales ou plurifamiliales. Dans ce 

dernier cas, le nombre de logements découlant le cas échéant de la reconstruction est soumis 

aux prescriptions de l’article 45bis relatif aux immeubles plurifamiliaux. 

d) Le recul des constructions par rapport à la limite de propriété de la voirie publique est fixé à un 

minimum de 3,50 mètres.  

 Toutefois, le bourgmestre peut adapter de cas en cas ce recul, sans préjudice d’autres 

dispositions en la matière : 

a) pour permettre la jonction avec les bâtiments existants 

b) pour des raisons de sécurité de la circulation 

c) pour permettre, après démolition, la reconstruction selon l’implantation d’origine des 

constructions dans les quartiers existants. 

e) Le recul latéral et le recul postérieur sont fixés dans le cadre d’un plan d’aménagement 

particulier.  

 En l’absence de plan d’aménagement particulier, les reculs applicables pour toute nouvelle 

construction sont identiques à ceux existant sur les terrains voisins. 

 Pour ce qui concerne le recul latéral, les critères suivants doivent toutefois être respectés (cf. 

schémas ci-après): 

- Si une construction existante sur le terrain attenant n’accuse pas de recul latéral, 

l’implantation du bâtiment projeté sur la limite latérale de propriété est obligatoire 

(schéma1). 
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- Si une construction existante sur le terrain attenant accuse un recul latéral non nul et inférieur 

ou égal à 2,00 mètres, l’implantation du bâtiment projeté doit respecter un recul minimum 

de 2,00 mètres sur la limite latérale de propriété, la valeur précise du recul latéral devant 

néanmoins également répondre au critère suivant : la somme des deux reculs latéraux 

séparant les constructions existante et projetée doit au moins être égale à 4,00 mètres 

(schéma 2). 

- Si une construction existante sur le terrain attenant accuse un recul latéral supérieur à 2,00 

mètres, l’implantation du bâtiment projeté doit respecter un recul latéral minimum égal au 

recul de la construction située sur le terrain attenant, le recul latéral imposé étant toutefois 

limité à 3,00 mètres (schéma 3). 

Schéma 1 – Schéma 3 voir l'annexe ARTICLE 7 – réglementation des reculs latéraux à la page 

56 du présent texte coordonné. 

Dans certains cas particuliers, le bourgmestre peut décider de déroger aux prescriptions ci-

avant concernant le recul latéral, afin de garantir la constructibilité d’un terrain. On entend par 

"constructibilité d’un terrain", la possibilité de construire une surface utile telle que définie à 

l’article 5 bis et à l’article 15 alinéa j), du présent règlement. 

Les considérations ci-avant sont applicables aux bâtiments d’habitation et de commerce ou 

d’entreprise. Les dépendances, y compris les dépendances agricoles, doivent, quant à elles, 

répondre aux clauses de l’article 35. 

f) Par ailleurs, dans les situations dûment motivées suivantes: 

- en vue d’améliorer les conditions de sécurité et/ou; 

- en vue d’améliorer les conditions de salubrité et/ou; 

- en vue d’améliorer l’isolation thermique conformément au règlement grand-ducal modifié 

du 30 novembre 2007 concernant la performance énergétique des bâtiments d’habitation;  

 la volumétrie des bâtiments existants peut être augmentée en conséquence et les reculs 

peuvent être diminués en conséquence, même sous les valeurs minimales définies aux 

paragraphes d) et e) du présent article. Toutefois les limites de la parcelle cadastrale 

concernée ne peuvent pas être dépassées. 

g) Le nombre maximum de niveaux est fixé à trois, à savoir un rez-de-chaussée et deux étages 

dont un niveau plein et un niveau aménagé dans les combles. 

h) La hauteur maximale admissible à la corniche est de 7,50 mètres.  

 La hauteur maximale admissible du faîtage est de 12,00 mètres. 

 Dans les rues suivantes, le niveau du rez-de-chaussée peut se situer, par dérogation à l'article 30 

ci-après, à plus de 1,60 mètres au-dessus du niveau de la voie desservante, la hauteur maximale 

à la corniche peut être augmentée en conséquence sans jamais dépasser 8,50 mètres. La 

hauteur maximale au faîtage est également augmentée sans jamais dépasser 13,00 mètres. 

- Dans la localité de Dalheim: 

- chemin dit "Luissgaass", côtés des numéros pairs et impairs 

- chemin dit "Op den Fielzen", côtés des numéros pairs et impairs 

- chemin dit "Waasserklapp", côté des numéros impairs 

- chemin dit "Waldbriedemeserstrooss", côté des numéros pairs 

- Dans la localité de Filsdorf: 

- chemin dit "Kaabesbierg", côtés des numéros pairs et impairs 

- Dans la localité de Welfrange: 

- chemin dit "Munnereferwee", côté des numéros pairs 
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i) La densité de logements est calculée sur base d'un maximum de 40 logements par hectare net. 

 Cette densité de logements maximale s’applique dans les cas où l'élaboration d'un plan 

d’aménagement particulier est requis, soit en vertu du présent plan d’aménagement général, 

soit en vertu de la loi. 

Sous réserve que le nombre total d’unités de logement après modification ne dépasse pas six 

(en référence à l’article 45 bis, alinéa 1) et que la parcelle cadastrale originelle ne soit pas 

morcelée, cette densité maximale de logements n’est pas applicable dans les cas suivants:  

- lors d’une transformation modifiant le nombre de logements d’un bâtiment;  

- lors d’une démolition partielle ou totale avec reconstruction et changement ou non 

d’affectation.  

Article  8.- Zones de faible densité       

a) Les zones d'habitat de faible densité comprennent les parties du territoire de la commune 

réservées aux maisons unifamiliales et bifamiliales avec jardin, isolées, jumelées ou en bande, 

aux édifices et aménagements servant les besoins propres de cette zone et aux activités 

compatibles avec le caractère spécifique de celle-ci. 

b) Dans les zones d'habitat de faible densité, les zones désignées dans la partie graphique comme 

étant soumises à l'élaboration d'un plan d’aménagement particulier sont, en vertu de la 

présente partie écrite, qualifiées de nouveaux quartiers.  

 Dans ces nouveaux quartiers un ensemble de maisons en bande comprend au maximum trois 

maisons à caractère unifamilial et/ou bifamilial. La longueur de façade totale maximale d’un 

ensemble de maisons en bande ou d’un immeuble bifamilial est de 24,00 mètres.  

 Toutes les zones d'habitat de faible densité autres que celles définies ci-avant comme 

"nouveaux quartiers" sont, en vertu de la présente partie écrite, qualifiées de "quartiers existants". 

 Dans ces quartiers existants où existe de l’habitat en bandes de plus de trois (3) maisons à 

caractère unifamilial et/ou bifamilial, la démolition et la reconstruction d’une ou de plusieurs 

maisons d’un même bloc d’habitations en bande sont permises afin de conserver la typologie 

originelle. Dans ce cas précis, le nombre de maisons existant avant la démolition ne peut être 

dépassé lors de la reconstruction. 

 Dans ces quartiers existants où n’existent pas de maisons en bande n’est permise que la 

construction de maisons unifamiliales ou bifamiliales isolées ou jumelées. 

c) Le recul des constructions par rapport à la limite de propriété de la voirie publique est fixé à un 

minimum de 6,00 mètres. 

Toutefois, dans les rues suivantes, le recul par rapport à la limite de propriété de la voirie 

publique peut être adapté comme suit: 

- Dans la localité de Dalheim, le recul frontal peut être diminué à 5,00 mètres: 

- dans les chemins dits "Wendelstrooss", "Kiischtestrooss", "Daennestrooss", "Biergstrooss", 

"Sonnestrooss" et "Feldstrooss", côtés des numéros pairs et impairs 

- dans le chemin dit "Om Bongert", côté des numéros impairs 

- Dans la localité de Filsdorf: 

néant   

- Dans la localité de Welfrange:  

néant  

- Pour les nouveaux plans d’aménagement particulier à établir, le recul des constructions par 

rapport à la limite de propriété de la voirie publique est fixé à un minimum de 5,00 mètres et 
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à un maximum de 8,00 mètres. Toutefois, le recul des garages par rapport à la limite de 

propriété de la voirie publique reste, dans tous les cas, fixé à 6,00 mètres. 

- Dans le cas de la reconstruction d’ensembles dans des quartiers existants, le recul avant 

d’origine peut être maintenu sans préjudice d’autres dispositions en matière de sécurité de la 

circulation. 

- Dans les quartiers existants, en vue de garantir la continuité du tissu bâti, un recul nul par 

rapport à la limite de propriété de la voirie publique est admis, sous réserve que cette 

situation ne soulève pas d’objection d'ordre esthétique et de sécurité de la circulation. Le 

passage des piétons en toute sécurité devra dans tous les cas être garanti. 

Ces conditions s’appliquent exclusivement dans les rues suivantes : 

- Dans la localité de Dalheim: 

-  chemin dit " Klosgaass", côtés des numéros pairs et impairs  

- Dans la localité de Filsdorf: 

néant  

- Dans la localité de Welfrange:  

 néant 

- Dans les cas de terrain exigu ou de conditions topographiques défavorables, le recul frontal 

du volume principal peut varier de 4,00 à 6,00 mètres sous condition que le recul frontal du 

volume secondaire utilisé comme garage, soit maintenu à 6,00 mètres. Aucune saillie n’est 

autorisée dans un recul frontal inférieur ou égal à 4,00 mètres. 

Ces conditions s’appliquent exclusivement dans les rues suivantes : 

- Dans la localité de Dalheim: 

-  chemin dit " Wénkelhiel", côté des numéros impairs  

-  chemin dit "Klosgaass", côtés des numéros pairs et impairs 

-  chemin dit "Waldbriedemeserstroosss" à partir du croisement avec le chemin dit 

"Klosgaass", côté des numéros impairs 

-  chemin dit "Hossegaass" à partir du croisement avec le chemin piétonnier "Gässel" 

(propriété numéro 23), côtés des numéros pairs et impairs 

- Dans la localité de Filsdorf: 

-    chemin dit "Am Eck", côté des numéros pairs 

- Dans la localité de Welfrange:  

 néant  

d) Le recul postérieur est fixé à un minimum de 6,00 mètres. 

Toutefois, dans les rues suivantes, le recul par rapport à la limite de propriété de la voirie 

publique peut être adapté comme suit: 

- Dans la localité de Dalheim, le recul frontal peut être diminué à 5,00 mètres: 

- dans les chemins dits "Wendelstrooss", "Kiischtestrooss", "Daennestrooss", "Biergstrooss", 

"Sonnestrooss" et "Feldstrooss", côtés des numéros pairs et impairs 

- dans le chemin dit "Om Bongert", côté des numéros impairs 

- Dans la localité de Filsdorf: 

néant  

- Dans la localité de Welfrange:  

néant  

e) Le recul latéral est fixé à minimum de 3,00 mètres.  
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- Dans les quartiers existants, un recul latéral inférieur à 3,00 mètres, voire nul, peut être 

accordé dans le cas d’un aménagement complémentaire (extension en profondeur, 

surélévation, etc.) d’une construction existante présentant respectivement un recul latéral 

inférieur à 3,00 mètres, voire nul, par rapport à la limite de propriété. Est compris par 

"aménagement complémentaire" toute construction ne dépassant pas 20 % de la surface 

utile initiale.  

 Le cas échéant, les aménagements tombant sous l’application de cette dérogation doivent 

se faire dans le respect des prescriptions du code civil relatives aux vues sur les propriétés 

voisines et à l’évacuation des eaux superficielles. 

Les considérations ci-avant sont applicables aux bâtiments d’habitation et de commerce ou 

d’entreprise. Les dépendances – y compris les dépendances agricoles -  doivent, quant à elles, 

répondre aux clauses de l’article 35. 

f) Par ailleurs, dans les situations dûment motivées suivantes: 

- en vue d’améliorer les conditions de sécurité et/ou; 

- en vue d’améliorer les conditions de salubrité et/ou; 

- en vue d’améliorer l’isolation thermique conformément au règlement grand-ducal modifié 

du 30 novembre 2007 concernant la performance énergétique des bâtiments d’habitation ; 

 la volumétrie des bâtiments existants peut être augmentée en conséquence et les reculs 

peuvent être diminués en conséquence, même sous les valeurs minimales définies aux 

paragraphes c), d) et e) du présent article. Toutefois les limites de la parcelle cadastrale 

concernée ne peuvent pas être dépassées. 

g) Le nombre maximum de niveaux est fixé à deux (2), à savoir un rez-de-chaussée et un niveau 

aménagé dans les combles. 

 Dans les nouveaux quartiers, le nombre de niveaux maximum est fixé à trois (3), soit un rez-de-

chaussée et deux étages dont un niveau plein et un niveau aménagé dans les combles. 

h) La hauteur maximale à la corniche est de 5,00 mètres, mesurés par rapport au niveau de la voie 

desservante au milieu de la façade sise sur l’alignement.  

 Pour les nouveaux quartiers soumis à un plan d’aménagement particulier, la hauteur à la 

corniche peut être adaptée comme suit lorsque le niveau du rez-de-chaussée se situe au 

niveau de la voie desservante : la hauteur maximale à la corniche est de 6,50 mètres. La 

hauteur maximale admissible du faîtage est, dans ce cas, de 12,00 mètres. 

 Dans les rues suivantes, où le niveau du rez-de-chaussée dépasse le niveau de la voie 

desservante de plus de 1,60 mètres, la hauteur maximale à la corniche peut être augmentée en 

conséquence sans jamais dépasser 7,50 mètres, à l’exception de la rue "Om Bongert" à 

Dalheim, côté des numéros impairs, où la hauteur maximale à la corniche est limitée à 6,00 

mètres conformément à l’article 30: 

- Dans la localité de Dalheim: 

- chemin dit "Klosgaass", côté des numéros impairs 

- chemin dit "Luissgaass", côtés des numéros pairs et impairs 

- chemin dit "Om Bongert", côté des numéros impairs 

- chemin dit "Waasserklapp", côté des numéros impairs 

- chemin dit "Waldbriedemeserstrooss", côté des numéros pairs 

- chemin dit "Wénkelhiel", côté des numéros impairs 

- Dans la localité de Filsdorf: 

- chemin dit "Kaabesbierg", côtés des numéros pairs et impairs 

- Dans la localité de Welfrange: 

-  chemin dit "Réimecherwee", côté des numéros impairs 
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- chemin dit "Saangewee", côtés des numéros pairs et impairs 

i) La densité de logements est calculée sur base d'un maximum de 15 logements par hectare net. 

 Cette densité de logements maximale s’applique dans les cas où l'élaboration d'un plan 

d’aménagement particulier est requis, soit en vertu du présent plan d’aménagement général, 

soit en vertu de la loi. 

Sous réserve que le nombre total d’unités de logement après modification ne dépasse pas deux 

et que la parcelle cadastrale originelle ne soit pas morcelée, cette densité maximale de 

logements n’est pas applicable dans les cas suivants:  

- lors d’une transformation modifiant le nombre de logements d’un bâtiment ;  

- lors d’une démolition partielle ou totale avec reconstruction et changement ou non 

d’affectation.  

 

Article  9.- Zones d'habitat soumises à un plan d'aménagement particulier       

a) Les zones soumises à un plan d'aménagement particulier comprennent des ensembles de 

terrains dont l'étendue et la situation rendent nécessaires l'établissement d'un plan 

d'aménagement particulier au sens de la loi modifiée du 19 juillet 2004 concernant 

l'aménagement communal et le développement urbain. 

b) La destination précise de la zone ou du secteur couvert par un plan d'aménagement particulier 

est indiquée au plan d'aménagement général par la teinte de fond correspondant à cette 

zone ou ce secteur. 

c) Les voies indiquées dans les zones soumises à un plan d'aménagement général sur les terrains 

englobés dans les zones soumises à un plan d'aménagement particulier n'y figurent qu'à titre 

indicatif. 

d) Il est permis d'établir des plans sectoriels couvrant une partie des terrains englobés dans une 

zone soumise à un plan d'aménagement particulier pour autant que l'utilisation des terrains 

restants est garantie. 

 

Article  10.- Zones d'aménagement public       

Les zones d'aménagement public comprennent les terrains libres ou bâtis nécessaires à la vie 

communautaire du point de vue de l'administration, de l’enseignement et de l’éducation, de la 

culture, de la sécurité, du culte ou du sport. 

Sur ces terrains seuls sont autorisées les constructions destinées à une utilisation d'intérêt public. 

Les prescriptions dimensionnelles y relatives seront déterminées de cas en cas selon les exigences 

de l'utilisation proposée. 

Article  11.- Zones vertes                    

Les zones vertes comprennent les terrains situés à l'intérieur du périmètre d'agglomération sur 

lesquelles toute construction est interdite pour des raisons de sécurité, d'esthétique ou de 

topographie ou afin de garantir la protection du milieu naturel. 

Article  12.- Zones d'activités 

a) Les zones d'activités sont les parties du territoire de la commune servant en principe à 

l'implantation d'entreprises industrielles, commerciales ou artisanales d'une certaine envergure 

dont le voisinage immédiat avec l'habitat n'est pas souhaitable. 

 Y sont autorisés outre les entreprises mentionnées ci-dessus, des immeubles d'administration 

relevant des entreprises concernées, des entreprises de transport, des restaurants collectifs et 
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des dépôts de marchandises. 

 Exceptionnellement peuvent y être autorisés des logements pour le personnel dont la présence 

permanente est nécessaire pour assurer l'entretien et le bon fonctionnement des installations. 

b) Le regroupement des entreprises industrielles, artisanales ou commerciales aux caractéristiques 

communes pourra être rendu obligatoire par le plan d'aménagement partiel. 

c) La distance des constructions sur les limites de propriété sera égale ou supérieure à la moitié de 

leur hauteur avec un minimum de 6,00 mètres sur un alignement de voie publique et un 

minimum de 5,00 mètres sur les autres limites. 

d) Une surface égale au moins à 10% de la superficie de la parcelle devra être réservée à la 

plantation et entretenue comme telle. Ces surfaces se trouveront de préférence dans les 

marges de reculement. Elles ne pourront en aucun cas être utilisées comme dépôts de 

matériaux, ni comme aire de stationnement. 

e) Si le secteur voisin est un secteur d'habitation, la séparation des deux secteurs doit être assurée 

par un rideau dense d'arbres, de préférence à feuillage non caduc, ou une bande d'arbustes, 

d'une profondeur non inférieure à  2,00 mètres, cette profondeur étant mesurée entre les centres 

des troncs des arbres ou arbustes à planter se trouvant aux extrémités. 

f) Les dispositions de l'article 15 déterminent les prescriptions dimensionnelles relatives à ces zones. 

Article  13.- Zones d'intérêt archéologique et historique       

a) Ces zones comprennent certains terrains situés à l'intérieur du périmètre d'agglomération sur 

lesquels des monuments, des ruines et des objets intéressant l'archéologie et l'histoire de l'art sont 

susceptibles d'être découverts. En règle générale, les dispositions de l'article 5 sont applicables à 

ces zones. 

b) Les périmètres de ces zones pourront être modifiés sur proposition du Ministère des Affaires 

Culturelles. 

c) Aucun aménagement, terrassement ou construction ne pourra être entamé sur les terrains 

concernés sans le consentement préalable de l'administration ayant dans ses attributions la 

conservation et la protection des sites archéologiques, ceci indépendamment de l'autorisation 

de bâtir exigée de la part de l'administration communale. 

d) Les travaux autorisés s'exécutent sous la surveillance de l'administration précitée. 

e) Les dispositions de cet article sont applicables sans préjudice des prescriptions prévues par la loi 

du 21 mars 1966 concernant: 

a) les fouilles d'intérêt historique, préhistorique, paléontologique ou autrement scientifique; 

b) la sauvegarde du patrimoine culturel mobilier;  

et par la loi du 18 juillet 1983 concernant la conservation et la protection des sites et monuments 

nationaux. 

Article  14.- Zones de réserve       

a) Les zones de réserve sont les parties du territoire communal situées à l'intérieur du périmètre 

d'agglomération, temporairement interdites à toute construction et à tout aménagement. Elles 

comprennent les terrains dont l'affection et les règles d'urbanisme seront fixées en cas de 

nécessité reconnue par le conseil communal. 

b) Préalablement à toute construction et à tout aménagement, ces zones feront l'objet de plans 

d'aménagement particulier au sens de la loi modifiée du 19 juillet 2004 concernant 

l'aménagement communal et le développement urbain. 
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Article  15.- Prescriptions dimensionnelles       

 
 ZONES D’HABITAT ZONES 

D’ACTIVITES 
 ZONE D’HABITAT A 

CARACTERE RURAL 

ART. 7 

ZONE DE FAIBLE 

DENSITE 

ART. 8 ART. 12 
a)  base de calcul pour la densité maximale de 

logements 
40 log/ha net 15 log/ha net - 

b)   nombre maximal admissible de niveaux : 

      - quartiers existants 

 

      -  nouveaux quartiers 

 

2 (+ 1) 

 

2 (+ 1) 

 

1 (+ 1) 

 

2 (+ 1) 

- 

c)   profondeur maximale des bâtiments 

d’habitation hors sol 

 

      profondeur horizontale maximale des 

constructions en sous-sol (1) 

15,00 m 

 

 

20,00 m 

15,00 m 

 

 

15,00 m 

- 

 

 

- 

d)   profondeur horizontale maximale cumulée des 

bâtiments d’habitation avec piscine extérieure 

accolée à la construction 

20,00 m 20,00 m - 

e)   hauteur maximale admissible à la corniche 7,50 m 

sauf exceptions 

prévues à l’article 7 

5,00 m 

sauf exceptions 

prévues à l’article 8  

8,00 m 

f)    hauteur maximale admissible du faîtage  12,00 m 

sauf exceptions 

prévues à l’article 7 

selon article 8 - 

g)   recul minimal par rapport à la limite de propriété 

de la voirie publique 

3,50 m 

sauf exceptions 

prévues à l’article 7 

6,00 m 

sauf exceptions 

prévues à l’article 8 

6,00 m 

h)   recul latéral minimal 
selon article 7 

 

3,00 m 

sauf exceptions 

prévues à l’article 8  

5,00 m 

i)    recul postérieur minimal identique recul voisin 

sauf exceptions 

prévues à l’article 7 

6,00 m 

sauf exceptions 

prévues à l’article 8 

5,00 m 

j)    surface utile minimale pour une maison 

d’habitation unifamiliale 

 

      surface utile minimale pour une maison 

d’habitation  bifamiliale 

 

      surface utile minimale pour un appartement 

 

      surface utile minimale pour un studio 

80,00 m2 

 

 

100,00 m2 

 

 

60,00 m2 

 

30,00 m2 

80,00 m2 

 

 

100,00 m2 

 

 

60,00 m2 

 

30,00 m2 

- 

 

 

- 

 

- 

 

 

- 

k)   nombre maximum de logements par immeuble 

collectif  

 

      nombre maximum de studios par rapport au 

nombre total d’appartements en immeuble 

collectif 

6 

 

 

1/3 

- 

 

 

- 

- 

 

 

- 

l)    longueur de façade maximale pour les 

immeubles collectifs et les ensembles de maisons 

en bande 

24,00 m 24,00 m - 

m)  rapport maximum entre l’emprise au sol du 

bâtiment et la surface totale de la parcelle 

(Grundflächenzahl) 

- - 0,7 

n)   rapport maximum entre le volume bâti et la 

surface totale de la parcelle  
- - 9,0 

o)   inclinaison de la toiture  entre 30 et 40 degrés 

inclinaison continue (2) 
- 

p)  dépendances à fonction autre que agricole 

 (article 35) 

 

 recul latéral minimal et recul postérieur minimal 

 si pas de dépendance existante sur terrain voisin 

  

 recul latéral minimal et recul postérieur minimal  

      si dépendance existante sur terrain voisin 

 

 

 

2,00 m 

 

 

identique recul voisin 

mais max. 3,00 m 

 

 

 

2,00 m 

 

 

identique recul voisin 

mais max. 3,00 m 

 

 

 

- 

 

 

- 

 



COMMUNE DE DALHEIM  PLAN D’AMENAGEMENT GENERAL 

  Partie écrite / Texte coordonné du 1er octobre 2018 

 

 Partie écrite / Texte coordonné du 1er octobre 2018 16 

p)  dépendances à fonction autre que agricole 

 (article 35) (suite) 

 

 recul minimal par rapport à toute autre 

 construction située sur la parcelle 

 

 hauteur maximale admissible à la corniche 

 

 hauteur maximale admissible du faîtage 

 

 emprise maximale au sol 

 

 

 

5,00 m 

 

 

3,00 m 

 

4,00 m 

 

1/4 emprise au sol 

bâtiment principal 

 

 

 

5,00 m 

 

 

3,00 m 

 

4,00 m 

 

1/4 emprise au sol 

bâtiment principal 

 

 

 

- 

 

 

- 

 

- 

 

- 

q)  abris de jardin d’une surface au sol maximale de 

9,00 m2 (article 35) 

 

 recul latéral minimal et recul postérieur minimal si  

 pas de dépendance existante sur terrain voisin 

 

 recul latéral minimal et recul postérieur minimal  

      si dépendance existante sur terrain voisin 

 

 recul minimal par rapport à toute autre  

 construction située sur la parcelle 

 

 hauteur maximale admissible à la corniche 

 

 hauteur maximale admissible du faîtage 

 

 

 

1,00 m 

 

 

identique recul voisin 

mais max. 3,00 m 

 

5,00 m 

 

 

3,00 m 

 

4,00 m 

 

 

 

1,00 m 

 

 

identique recul voisin 

mais max. 3,00 m 

 

5,00 m 

 

 

3,00 m 

 

4,00 m 

 

 

 

- 

 

 

- 

 

 

- 

 

 

- 

 

- 

r) dépendances agricoles (article 35) 

  

      recul latéral minimal et recul postérieur minimal 

 si pas de dépendance existante sur terrain voisin 

 

 recul latéral minimal et recul postérieur minimal  

      si dépendance existante sur terrain voisin 

 

 recul minimal par rapport à toute autre 

 construction située sur la parcelle 

 

 hauteur maximale admissible à la corniche 

 

 hauteur maximale admissible du faîtage 

 

 

3,00 m 

 

 

identique recul voisin 

mais max. 3,00 m 

 

5,00 m 

 

 

selon article 7 

 

selon article 7 

quartiers  existants 

seulement 

3,00 m 

 

 

identique recul voisin 

mais max. 3,00 m 

 

5,00 m 

 

 

selon article 8 

 

selon article 8 

 

 

- 

 

 

- 

 

 

- 

 

 

- 

 

- 

s)  piscines extérieures ≥ 6,00 m2 (article 35bis) 

 

 recul latéral minimal et recul postérieur minimal 

  

 recul minimal par rapport à toute autre 

 construction située sur la parcelle 

 

 hauteur totale maximale couverture de piscine  

 

 surface maximale 

 

 

 

 

1,90 m 

 

2,00 m 

 

 

3,00 m 

 

10% surface nette du 

terrain à bâtir et  

50 % de l’emprise au 

sol du bâtiment 

principal 

 

 

1,90 m 

 

2,00 m 

 

 

3,00 m 

 

10% surface nette du 

terrain à bâtir et  

50 %  de l’emprise au 

sol du bâtiment  

principal 

 

 

- 

 

- 

 

 

- 

 

- 

 

 

t)  plans d’eau (article 35ter) 

 

 recul latéral minimal et recul postérieur minimal 

  

 recul minimal par rapport à toute construction 

 située sur la parcelle 

 

 surface maximale 

 

 

 

 

1,90 m 

 

2,00 m 

 

 

10% surface nette du 

terrain à bâtir et  

50 % de l’emprise au 

sol du bâtiment 

principal 

 

 

1,90 m 

 

2,00 m 

 

 

10% surface nette du 

terrain à bâtir et  

50 % de l’emprise au 

sol du bâtiment  

principal 

 

 

- 

 

- 

 

 

- 

 

Le présent tableau ne reprend que les indications dimensionnelles générales. Pour les exceptions 

ou cas particuliers il y a lieu de se référer aux différents articles du présent règlement.  
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(1) Dans ce cas présent, est considéré comme sous-sol tout niveau situé intégralement en fouille, ne dépassant en aucun 

point le niveau du terrain naturel. La définition du sous-sol découlant de l’Art. 80 « Habitation en contrebas du rez-de-

chaussée »  n’est donc pas applicable dans ce cas. 

(2) L’inclinaison continue de la toiture signifie que la toiture doit avoir une inclinaison constante à partir de la corniche 

jusqu'à la faîtière. Sont donc interdits les brisis (toits à la Mansart) et les coyaux. Les ruptures d’inclinaison de toiture liées 

à la construction de lucarnes ne sont pas concernées par cette clause. 

Cette clause concernant l’inclinaison continue des toitures ne vaut pas pour les toitures arrondies. 

Article  16.- Zone rurale  

La zone rurale comprend tous les terrains situés à l'extérieur des périmètres d'agglomération des 

localités. Elle se subdivise en une zone agricole et une zone forestière dont les limites respectives 

sont indiquées au plan d'ensemble à l'échelle 1:10.000 compris dans la partie graphique du plan 

d'aménagement général. 

Article  17.- Zone agricole       

La zone agricole est destinée à l'agriculture et à la sylviculture au sens général du terme. 

La construction de bâtiments nécessaires pour l'exploitation agricole ainsi que la transplantation de 

fermes entières (Aussiedlerhöfe) peuvent y être autorisées à condition que le caractère du 

paysage n'en soit pas modifié. 

Les aménagements et constructions d’utilité publique peuvent y être autorisés sous la condition 

reprise ci-dessus. 

Toutefois, les autorisations de bâtir relatives à ces constructions comprenant un logement dans 

cette zone, ne pourront être accordées que si le raccordement au réseau d'eau potable et au 

réseau de canalisations est réalisable ou s'il peut être satisfait aux exigences de l'hygiène par 

d'autres installations, en particulier par l'aménagement d'une fosse d'aisances aux dimensions 

suffisantes qui sera vidangée régulièrement. En aucun cas la commune ne peut être obligée à 

réaliser à ses frais l'extension des réseaux d'égout ou de distribution d'eau potable. 

Article  18.- Zone forestière                     

Les zones forestières comprennent les terrains boisés ou à boiser du territoire communal. Elles ne 

peuvent comporter que les constructions indispensables à l'exploitation forestière sans préjudice 

des dispositions de la loi modifiée du 19 janvier 2004 concernant la protection de la nature et des 

ressources naturelles. 

Article  19.- Zone de protection archéologique       

Ces zones situées à l'extérieur du périmètre d'agglomération comprennent les terrains sur lesquels 

des monuments, des ruines et des objets intéressant l'archéologie et l'histoire de l'art ont déjà été 

découverts et/ou sont susceptibles d'être découverts. 

Dans ces zones toute construction de quelque nature qu'elle soit est interdite. 

Les propriétaires respectivement bailleurs doivent continuer l'exploitation des fonds en bon père de 

famille. 

Ces terrains tombent sous l'application de la loi du 18 juillet 1983 concernant la conservation et la 

protection des sites et monuments nationaux, et de la loi du 21 mars 1966 concernant a) les fouilles 

d'intérêts historique, préhistorique, paléontologique, historique ou autrement scientifique, b) la 

sauvegarde du patrimoine culturel mobilier. 
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Article  20.- Zone de protection des sources       

Les zones de protection des sources se partagent en deux. 

Dans la première zone de protection, c’est-à-dire dans l'entourage immédiat du captage, toute 

construction est interdite. 

Pour un puit de captage, cette zone couvre les terrains situés à l'intérieur d'un périmètre de 50,00 

mètres de rayon à partir du point de captage. 

Pour le captage d'une source, cette zone est de 50,00 mètres en direction de l'arrivée des eaux 

souterraines. 

La deuxième zone de protection comprend les terrains situés au-delà de la première zone de 

protection jusqu'à une distance de 200,00 à 500,00 mètres, selon la configuration géologique du 

terrain, du point de captage. Dans cette deuxième zone, il est permis d'ériger des constructions, si 

la garantie est donnée que tout danger de pollution est exclu. Entre autres, sont applicables les 

dispositions ci-après: 

a) Les caves en-dessous du niveau du sol ne sont pas autorisées ; les fondations ne peuvent 

pénétrer de plus d'un mètre dans le terrain naturel, 

b) Les eaux résiduaires doivent être évacuées dans les égouts publics uniquement par des 

canalisations soigneusement étanchéifiées, 

c) Les réservoirs pour huiles de chauffage et combustibles liquides ne peuvent être posés dans le 

sol, mais doivent être aménagés dans une pièce située à l'intérieur de la maison et accessible 

en permanence. Cette pièce ne peut avoir de raccordement au réseau d'égouts, mais doit 

être aménagée comme une cuve imperméable à l'huile. La capacité de ladite cuve doit 

correspondre au contenu maximum du réservoir ; restent interdits en toute hypothèse dans les 

terrains en question: les parkings, terrains de camping et de sports, les stations-service d'essence, 

les dépôts de carburant, les oléoducs, les dépôts d'ordures, les fosses septiques, les silos à 

fourrages verts, les cimetières, ainsi que l'épandage de purin et fumier. 

Les dispositions du présent article s'appliquent sans préjudice des stipulations de la loi du 19 

décembre 2008 relative à l'eau. 

Article  21.- Sites et monuments à protéger       

L'indication "sites et monuments à protéger" désigne les sites et monuments pour lesquels les 

dispositions de la loi du 18 juillet 1983 concernant la conservation et la protection des sites et 

monuments nationaux sont applicables. 
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RÈGLES APPLICABLES À TOUTES LES ZONES 

Article  22.- Marges de reculement 

Le recul des constructions sur les limites de propriété est mesuré dès le nu de la façade, compte 

non tenu des terrasses non couvertes et non fermées, des seuils, des perrons, des balcons et autres 

installations semblables. 
a)  bâtiment 

b)  trottoir 

c)  route 

d)  limite de propriété 

e)  alignement de façade 

a

f

f
h

h'
g'

g

h

d

b

c

e

i'

d

f)  balcon, terrasse, etc

g)  marge de reculement
arrière du bâtiment

g' ) marge de reculement
arrière d'un balcon
terrasse .... =min. g - 1m

h)  marge de reculement
latérale du bâtiment

h' ) marge de reculement
latérale d'un balcon,
terrasse ...= min. h - 1m

i )  marge de reculement à
l'avant du bâtiment

i' )  marge de reculement à
l'avant d'un balcon,
terrasse ... = min. i - 1m

i

 
 

Article  23.- Façade oblique 

Lorsque la façade d'un bâtiment se présente obliquement par rapport à une limite de propriété, le 

recul des constructions est mesuré à partir du milieu de la façade, perpendiculairement à la limite 

Au point le plus rapproché, le recul des constructions ne peut être diminué de plus d'un mètre. 

 

f
h

h

f
e

g

g

b

c

a

d d
a)  bâtiment

b)  trottoir

c)  route

d)  limite de propriété

e)  alignement de façade

f)  recul des constructions

 à mesurer

g)  axe de symétrie du bâtiment

h)  distance entre le point le

plus rapproché et la limite

 de propriété: minimum: f- 1m  
 

Article  24.-       

ARTICLE SUPPRIME 

Article  25.-       

ARTICLE SUPPRIME 
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Article  26.- Surface bâtie       

La surface bâtie est mesurée sur le plan du niveau de la plus grande surface, compte non tenu des 

terrasses non couvertes, des seuils, des perrons, des balcons (fermés latéralement ou non), des arcs 

et autres installations semblables. 

d

a

a

a

e
g

b

c

a)  limite de propriété

b)  trottoir

c)  voie, route

d)  surface bâtie

e)  perron

f)  seuil

g)  balcon
f

 
 

Article  27.- Profondeur des bâtiments    

a)  La profondeur des bâtiments est mesurée entre façades frontales opposées, sur le plan du 

niveau de la plus grande surface, compte non tenu des terrasses non couvertes, des seuils, des 

perrons, des balcons (fermés latéralement ou non) et autres installations semblables. 

h

a a

a

b

c

f

e

g

d

a)  limite de propriété

b)  trottoir

c)  voie, route

d)  bâtiment

e)  balcon

f)  seuil

g)  façades frontales

h)  profondeur du bâtiment

 

b)  Pour les constructions formées par deux ou plusieurs corps de bâtiment, la profondeur des 

bâtiments, définie conformément à l'alinéa a), est mesurée entre façades frontales opposées 

de chaque corps de bâtiment. Lorsque les façades frontales d'un bâtiment ne sont pas 

parallèles, la profondeur la plus grande est déterminante. 

Article  28.- Hauteur à la corniche des constructions       

a) La hauteur des constructions est la différence moyenne entre le niveau de l'axe de la voie 

desservante et le niveau de la corniche principale. 

b) La hauteur à la corniche est mesurée dès le niveau de l'axe de la voie publique ou privée 

existante ou projetée (cote mesurée au milieu de la façade sis sur l'alignement). 

c) Lorsque la cote d'altitude de la corniche n'est pas la même sur toute la longueur des façades, la 

hauteur à la corniche la plus élevée est déterminante. 

d) La corniche principale et la corniche postérieure doivent se situer au même niveau par rapport 

à la voirie de desserte. 
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 Toutefois, lorsque le niveau du rez-de-chaussée n’est pas situé au niveau de la voie desservante 

pour des raisons de configuration particulières du terrain (cf. dérogations prévues à l'article 30 

modifié), la différence admise entre les corniches de la façade sur rue et de la façade  

postérieure est au maximum de 2,50 mètres. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article  29.- Niveaux       

a) Sont considérés comme niveaux pleins les étages situés entre le niveau du rez-de-chaussée et le 

niveau de la corniche, dont les vides d'étages sont de 2,50 mètres ou plus. Le vide d'étage est la 

hauteur libre entre le plancher et le plafond ou faux-plafond finis. 

b) Les locaux destinés au séjour prolongé de personnes devront avoir une hauteur sous plafond 

d'au moins 2,50 mètres, les locaux utilitaires auront une hauteur sous plafond d'au moins 2,20 

mètres. Ces hauteurs imposées ne concernent pas les transformations de bâtiments existants 

sans changement d’affectation. 

c) Les locaux destinés à un usage commercial devront avoir une hauteur vide sous plafond d'au 

moins 3,00 mètres. Les locaux servant de bureau pourront avoir une hauteur vide sous plafond 

de 2,50 mètres. 

d) Les locaux aménagés dans les combles devront avoir une hauteur vide sous plafond imposée 

selon leur utilisation sur au moins deux tiers de leur surface. 

e) L’étage supérieur est considéré situé dans les combles si les prescriptions suivantes sont 

respectées: 

-  la corniche principale doit être réalisée en continu à l’exception des interruptions maximales 

pouvant être autorisées en zone d’habitat à faible densité (cf. article 34), 

-  la différence maximale entre le niveau de la corniche et le niveau de plancher des combles 

est de 1,50 mètres. 

 
 

 

 

 

 

 



COMMUNE DE DALHEIM  PLAN D’AMENAGEMENT GENERAL 

  Partie écrite / Texte coordonné du 1er octobre 2018 

 

 Partie écrite / Texte coordonné du 1er octobre 2018 22 

Article  30.- Définition du rez-de-chaussée       

a)  Le niveau du rez-de-chaussée correspond à la cote de l'axe de la voie desservante ou dépasse 

cette cote de 1,60 mètres au maximum. 

 Dans le cas d’une voie desservante en pente, le niveau du rez-de-chaussée se mesure par 

rapport à la cote de l’axe de la voie desservante, au milieu de la façade. 

b)  Le dépassement de la limite maximale de 1,60 mètres est autorisé dans certains cas particuliers 

repris dans les articles 7 alinéa h) et 8 alinéa h). 

 Le cas particulier supplémentaire de la rue "Om Bongert", côté des numéros impairs, à Dalheim, 

est défini ci-après: 

- Le premier niveau habitable peut se situer au niveau du jardin en contrehaut de la rue, 

jusqu’à 3,00 mètres maximum au-dessus de ce niveau, et le niveau garage jusqu’à 0,20 mètre 

maximum au-dessus du niveau de la rue. 

- La hauteur de la corniche côté rue pourra être augmentée jusqu’à 6,00 mètres maximum ; la 

corniche arrière et la corniche avant se situeront au même niveau par rapport à la voie 

desservante. 

 

* voir article 8 alinéas c) et d) 

 

Article 31.- Alignements, distances à observer       

a) Pour les constructions érigées aux angles de rue, des conditions spéciales telles que pans 

coupés, angles arrondis, retraits sur les alignements, pourront être imposées dans l'intérêt de la 

sécurité de la circulation, sans que ces conditions puissent donner droit à une indemnité 

quelconque. 

b)  Les alignements fixés par des projets d'aménagement en vigueur au jour de l'approbation de la 

présente réglementation restent valables. 

 Dans les situations dûment motivées suivantes: 

- en vue d’améliorer les conditions de sécurité et/ou; 

- en vue d’améliorer les conditions de salubrité et/ou; 

- en vue d’améliorer l’isolation thermique conformément au règlement grand-ducal modifié 

du 30 novembre 2007 concernant la performance énergétique des bâtiments d’habitation; 

 la volumétrie des bâtiments existants peut être augmentée en conséquence et les reculs 

peuvent être diminués en conséquence, même sous les valeurs minimales définies par les projets 

d'aménagement particulier en vigueur au jour de l’approbation de la présente réglementation. 

Toutefois les limites de la parcelle cadastrale concernée ne peuvent pas être dépassées. 

c) Pour toute construction longeant la voirie de l'Etat, les propriétaires doivent se munir d'une 

permission de voirie en due forme délivrée par le Ministère des Travaux Publics. 
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Article 32.- Les saillies sur les alignements des façades       

Les parties saillantes ou saillies des bâtiments comprennent les avant-toits, corniches, balcons, 

marquises, enseignes publicitaires, éclairages. 

Elles pourront être autorisées sous les conditions suivantes: 

a) Les corniches principales et les auvents pourront avoir une saillie de 0,50 mètre sur l'alignement 

de façade. La saillie des auvents pourra dépasser cette dimension à condition que la surface 

totale n'en soit pas augmentée et que leur recul sur la limite latérale soit au moins égal à la 

valeur de leur saillie, sauf convention entre voisins. 

b) Les balcons pourront avoir une surface égale au dixième de la surface de la façade, leur saillie 

ne pourra pas dépasser 1,20 mètres, sauf convention entre propriétaires voisins. 

      Toutefois ils devront respecter un recul de 1,90 mètres sur les limites latérales. 

c) Les corps avancés et les loggias ne pourront pas dépasser une saillie de 0,50 mètre, ils ne 

pourront couvrir qu'un tiers de la surface de la façade et leur recul sur la limite latérale sera au 

moins égal à la valeur de leur saillie, sauf convention entre voisins. 

d) Les saillies des bâtiments érigés à l'alignement de la voie devront répondre, en outre, aux 

conditions suivantes: 

Les saillies énoncées aux deux alinéas précédents ne pourront pas dépasser un dixième de la 

largeur de la voie, elles devront présenter un recul d'au moins 0,50 mètre en retrait sur la voie 

publique, leur limite inférieure devra se trouver à au moins trois mètres au-dessus du niveau du 

trottoir. 

    a

c

e

a)  bâtiment

b)  avant-toit, balcon, enseigne

c)  alignement de façade

d)  niveau de chaussée

e)  niveau du trottoir

f)  minimum 3 mètres

f

d

b

 

Les soupiraux des bâtiments érigés à l'alignement de la voie pourront avoir une saillie d'un tiers 

de la largeur du trottoir, leur saillie maximum étant limitée à 0,60 mètre. Leur recouvrement 

devra répondre à toutes les exigences de la circulation. Faute par les propriétaires dûment 

avertis de procéder à l'installation ou à la réparation de ce recouvrement dans un délai de trois 

mois, l'administration communale y pourvoira aux frais des propriétaires. 

Les éléments du soubassement de ces constructions jusqu'à une hauteur de 3,00 mètres au-

dessus du niveau du trottoir, tels que socles, seuils, encadrements, devantures, enseignes 

adossées à la façade ainsi que les descentes d'eaux pluviales, ne pourront pas dépasser une 

saillie de 0,10 mètre sur l'alignement de la voie publique. 

e)  Les enseignes et les installations assimilables comme les panneaux publicitaires et les appareils 

d'éclairage privés ne pourront pas dépasser une saillie de 1,20 mètres sur l'alignement de la voie 

publique. Elles devront se trouver à au moins 3,00 mètres au-dessus du niveau du trottoir et rester 

à 0,50 mètre en retrait de la bordure du trottoir. Elles respecteront un recul au moins égal à la 

valeur de leur saillie sur une limite latérale, sauf convention entre propriétaires voisins. Elles ne 

pourront pas dépasser la hauteur de construction admissible. 

f)  Dans les cas de figure tombant sous l’application de l’article 8 alinéa c), aucune saillie n’est 

autorisée dans un recul avant inférieur au recul avant minimal autorisé. 
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Article 33.- Les saillies mobiles 

a) Les contrevents, les volets et les vantaux de porte ou de fenêtre ouvrant vers l'extérieur ne 

pourront pas empiéter, en position ouverte, sur la voie publique, à moins de se trouver à au 

moins 3,00 mètres au-dessus du niveau du trottoir. 

b) Les marquises de devanture et stores devront laisser un passage libre d'au moins 2,30 mètres au-

dessus du niveau du trottoir. 

 

Article 34.- Fenêtres de toit et lucarnes     

a) Habitat à caractère rural: 

 Les lucarnes peuvent être placées à l’aplomb du parement extérieur du mur de façade mais 

sans interruption de l’avant-toit et à minimum 0,60 mètre de recul sur les limites latérales 

(façades) sans tenir compte des saillies des corniches. 

 Pour les façades principales et les façades latérales, la largeur de chaque lucarne ne peut 

excéder 1,50 mètre. La largeur additionnée des lucarnes ne peut dépasser la moitié (1/2) de la 

largeur de la  façade. 

 L'installation d’ouvertures dans le plan de la toiture est également autorisée sous réserve que la 

largeur cumulée de toutes les ouvertures ne dépasse pas la moitié (1/2) de la largeur de 

façade. 

 Pour les façades postérieures, la largeur  maximale d'une lucarne ne peut excéder la moitié de 

la largeur de façade. La largeur additionnée des lucarnes ne peut dépasser la moitié de la 

largeur de la façade. 

 L'installation d’ouvertures dans le plan de la toiture est également autorisée sous réserve que 

leur largeur cumulée de toutes les ouvertures ne dépasse pas la moitié de la largeur de façade. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

b) Habitat à faible densité: 

 Les lucarnes peuvent être placées à l’aplomb du parement extérieur du mur de façade mais 

sans interruption de l’avant-toit et à minimum 1,00 mètre de recul sur les limites latérales 

(façades) sans tenir compte des saillies des corniches. 

 Il est admis l’interruption de la corniche principale sur une longueur maximale égale à un tiers de 

la longueur de façade mais sans jamais dépasser 3,50 mètres. 

 La largeur maximale d'une lucarne ne peut excéder deux tiers (2/3) de la largeur de façade. 

L'installation d’ouvertures dans le plan de la toiture est également autorisée.  

 La largeur cumulée de toutes les ouvertures ne peut dépasser les deux tiers (2/3) de la longueur 

de façade. 
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Article 35.- Dépendances       

a)  Une dépendance est un bâtiment distinct et sans articulation quelconque avec la construction 

principale. Une dépendance est donc clairement séparée de la construction principale, cette 

dernière étant constituée d’un volume principal et, le cas échéant, de un ou plusieurs volume(s) 

secondaire(s). Une dépendance peut être notamment un garage, un car-port, une remise, un 

abri de jardin.  

 Une dépendance ne peut en aucun cas servir à l'habitation ou à l'exercice d'une activité 

professionnelle autre qu'agricole. 

 Les piscines, munies ou non d’un abri de piscine, ne sont pas considérées comme 

"dépendances" au sens du présent article. Elles sont réglementées exclusivement par l’article 35 

bis. 

b)  Dans le recul frontal et dans les reculs latéraux réglementaires à hauteur de la construction 

principale, aucune dépendance n’est autorisée, à l’exception des cas particuliers concernant 

les garages et les car-ports, traités à  l’alinéa f) du présent article. 

 Les dépendances peuvent être autorisées sur la partie arrière de la parcelle. 

 L'espace libre entre les dépendances et la construction principale doit être de 5,00 mètres au 

moins.   

c) Le recul latéral et le recul postérieur sont fixés dans le cadre d’un plan d’aménagement 

particulier.  

 En l’absence de plan d’aménagement particulier, les reculs applicables pour toute nouvelle 

construction sont identiques à ceux existant sur les terrains voisins, avec toutefois un maximum 

imposé de 3,00 mètres. Ceci vaut également pour toute transformation et pour tout 

agrandissement de dépendances existantes. 

 Si une construction existante sur le terrain attenant n’accuse pas de recul sur ladite limite 

latérale ou postérieure, l’implantation de la dépendance sur cette limite latérale ou postérieure 

est obligatoire. 

 Au cas où aucune dépendance n’existe sur les terrains attenants, les reculs latéraux et 

postérieurs définis aux alinéas d) et e) du présent article sont applicables. 

d)  Pour les dépendances à fonction autre qu’agricole, la hauteur des corniches des constructions 

ne peut excéder 3,00 mètres et la hauteur du faîtage ne peut dépasser 4,00 mètres. Les 

hauteurs des corniches et du faîtage sont mesurées par rapport au terrain aménagé, les 

hauteurs les plus importantes étant déterminantes. 

 Le recul minimal par rapport aux limites de la parcelle est de 2,00 mètres excepté pour les abris 

de jardin d’une surface au sol maximale de neuf (9) m2 dont le recul peut être réduit à 1,00 

mètre. Le cas échéant, les aménagements tombant sous l’application de cette exception 
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doivent se faire dans le respect des prescriptions du code civil relatives aux vues sur les 

propriétés voisines et à l’évacuation des eaux superficielles. 

 Les reculs sont mesurés conformément aux articles 22 et 23 du présent règlement. 

e) Les dépendances à fonction agricole, définies en tant que dépendances nécessaires à des 

exploitations agricoles en activité (granges, étables), ne sont autorisées que dans la "zone 

d’habitat à caractère rural" et dans les "quartiers existants" de la "zone de faible densité". Ces 

"quartiers existants" sont définis à l’article 8 alinéa b).  

 Les dépendances à fonction agricole devront respecter à l'intérieur du périmètre les hauteurs à 

la corniche et au faîtage prévues à l'article 7 pour la zone d'habitat à caractère rural et à 

l’article 8 pour la zone de faible densité. 

 Les dépendances à fonction agricole devront en outre respecter un recul minimal de 3,00 

mètres sur les limites latérales et postérieure. Les reculs sont mesurés conformément aux articles 

22 et 23 du présent règlement. 

f) Le bourgmestre peut déroger à l'article 35 alinéa b) dans le cas de maisons unifamiliales isolées, 

en autorisant, sur un côté seulement de la parcelle, la construction d’un garage ou d’un car-

port dans le passage latéral, sous réserve de respecter la marge de reculement latérale de 2,00 

mètres imposée à l’alinéa d) § 2. 

      Dans ce cas, le recul du garage ou du car-port par rapport à la façade principale de la maison 

ne doit pas être inférieur à 6,00 mètres.  

 Lors de la projection d'un garage directement sur la limite mitoyenne entre deux propriétés, 

l'accord écrit des voisins concernés doit être déposé en trois exemplaires originaux à la 

commune. 

 Dans ce cas, la profondeur totale entre la façade frontale du volume principal et la façade 

postérieure du garage ne peut pas dépasser 15,00 mètres. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

g) L’emprise au sol des dépendances ne peut en aucun cas dépasser le quart (1/4) de l’emprise 

au sol du bâtiment principal, sauf pour les dépendances servant à une activité agricole. 

h) La construction de dépendances est interdite dans le cas où le bâtiment principal est un 

immeuble collectif (immeuble plurifamilial comprenant plus que deux logements). 

Article 35 bis.- Piscines extérieures       

a) Une "piscine" est un bassin d’eau permanent ou temporaire conçu pour la natation, la 

baignade ou tout autre divertissement aquatique, et ayant une profondeur minimale de 1,00 

mètre. 
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 La réglementation du présent article 35 bis concerne les piscines hors sol, semi-enterrées et 

enterrées, d’une surface minimale de 6,00 m2. Les piscines hors sol incluent les piscines 

gonflables installées de manière permanente; les petites piscines gonflables installées 

temporairement ne font pas l'objet du présent article. 

 La construction ou le montage d’une piscine hors sol, semi-enterrée ou enterrée est permise à 

l’arrière et sur les côtés des constructions principales. La construction ou le montage d’une 

piscine peut être autorisé devant les constructions principales sous condition que la piscine 

n'empiète pas dans le recul frontal minimal à partir de la voirie, défini aux articles 7 et 8 du 

présent règlement. 

 Dans les alinéas suivants, le terme "piscine" sous-entend ici l’ensemble de la construction, abri 

de piscine, margelle et/ou autres installations et équipements techniques éventuels compris. Les 

accessoires amovibles tels que échelle d’accès, tremplin, ne sont toutefois pas pris en compte. 

 Les reculs sont mesurés à partir de l’alignement extérieur de la margelle. 

b) Dans le cas de piscines accolées à la construction principale, elles doivent répondre à la 

réglementation en vigueur pour la zone concernée conformément à l’article 15, alinéa d). Sont 

considérées comme "piscines accolées à la construction principale", les piscines non séparées 

de la construction principale en élévation, par des espaces non construits. Les terrasses non 

couvertes sont également considérées, dans ce cas, comme des espaces non construits. 

c) Dans le cas de piscines formant "dépendance" isolée de l’habitation, un recul arrière de 1,90 

mètres minimum et un recul latéral de 1,90 mètres minimum sont à respecter par rapport aux 

limites de la propriété.  

 Ces distances sont à mesurer perpendiculairement à la limite de propriété considérée, à partir 

du point le plus rapproché du bord extérieur de la piscine par rapport à cette même limite. 

 La distance entre la piscine et toute autre construction située sur la parcelle en question doit 

être au moins égale à 2,00 mètres. 

d) Le dallage périphérique doit obligatoirement être réalisé au niveau du terrain naturel.  

e) La hauteur totale de la couverture de piscine temporaire ou permanente (abri de piscine) ne 

peut dépasser 3,00 mètres. 

f) La surface totale d’une piscine ne peut excéder 10 % de la surface nette du terrain à bâtir 

concerné et ne peut excéder 50 % de l’emprise au sol de la construction principale. 

g) Les piscines, même si elles sont « accolées à la construction principale », n’entrent pas dans le 

calcul de l’emprise au sol des constructions, à l’exception des abris de piscines. 

h) Toute piscine répondant à la définition du présent article doit être raccordée au réseau de 

canalisation existant sur la parcelle concernée. 

Article 35 ter.- Autres plans d’eau       

Tout plan d’eau autre qu’une piscine telle que définie à l’article 35 bis du présent règlement, doit 

respecter un recul latéral et postérieur minimum de 1,90 mètres. 

Ces distances sont à mesurer perpendiculairement à la limite de propriété considérée, à partir du 

point le plus rapproché du bord extérieur du plan d’eau par rapport à cette même limite.  

La distance entre le plan d’eau et toute construction située sur la parcelle en question doit être au 

moins égale à 2,00 mètres.  

La surface totale d’un plan d’eau ne peut excéder 10 % de la surface nette du terrain à bâtir 

concerné et ne peut excéder 50 % de l'emprise au sol de la construction principale.  
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Article 36.- Accès aux garages       

Les accès aux garages doivent être aménagés de façon à ce que l'eau ne s'écoule pas sur la voie 

publique. Leur pente ne peut être supérieure à 15 %, mesurée sur l'axe. 

Article 37.- Places de stationnement  

a) Le bourgmestre fixe le nombre de places privées de stationnement et de garages pour voitures 

qui doivent être aménagés par les propriétaires à leurs frais et sur fonds privés en cas de 

construction nouvelle, de reconstruction ou de toute transformation modifiant le nombre de 

logements dans un immeuble d'habitation, proportionnellement à l’importance et à la 

destination des nouvelles constructions ; cette disposition est également applicable en cas de 

changement d’affectation ou de destination d’un immeuble existant. Ces emplacements 

devront figurer dans le projet soumis pour autorisation. 

b)  Sont à considérer comme minimum: 

1) deux emplacements par logement pour les maisons unifamiliales avec au moins un 

emplacement sous forme de garage fermé. 

2) pour les immeubles plurifamiliaux, un emplacement par studio et deux emplacements par 

appartement. Un emplacement doit obligatoirement être aménagé sous forme de garage 

pour chaque unité de logement.  

3) a) un emplacement par tranche de 30,00 m2 de surface d’étage pour les bureaux, 

administrations, commerce et cafés. 

 b)  un emplacement par tranche de cinq (5) couverts pour les restaurants. 

4) un emplacement par tranche de 50,00 m2 de surface d’étage ou un emplacement par 

tranche de cinq salariés pour les établissements industriels et artisanaux. 

5) un emplacement par 10,00 m2 de surface de vente relative aux grands ensembles 

commerciaux. 

6) un emplacement par tranche de 10 sièges pour les salles de réunions, cinémas, théâtres, 

églises. 

7) un emplacement par tranche de 30,00 m2 de surface d’étage pour les stations d’essence et 

les garages de réparation, avec un  minimum de quatre places par installation. 

8) un emplacement par tranche de 3 lits pour les constructions hospitalières et hôtelières. 

N'est pas à considérer comme emplacement au terme du présent règlement tout 

emplacement seulement accessible par l'intermédiaire d'un "parklift". 

c)  Les établissements commerciaux, artisanaux et industriels devront en outre prévoir sur leur terrain 

un nombre suffisant d’emplacements pour leurs véhicules utilitaires. 

d) Le stationnement est proscrit derrière les immeubles plurifamiliaux. 

e) Sauf exception autorisée par le bourgmestre, les places de stationnement sont aménagées sur 

le même bien-fonds que la construction à laquelle elles se rapportent. 

f) Lorsque le propriétaire établit qu’il se trouve dans l’impossibilité d’aménager sur sa propriété et 

en situation appropriée tout ou partie des places imposées en vertu de l’alinéa a), le 

bourgmestre peut l’exonérer totalement ou partiellement de cette obligation, moyennant 

versement d’une contribution compensatoire dont le montant et les modalités seront fixés par 

un règlement taxe. 

g) Le propriétaire est tenu de remplacer, sur son fonds et en situation appropriée, les places de 

stationnement obligatoires qui ont été supprimées pour quelque cause que ce soit et il peut être 

astreint au versement de la contribution compensatoire si le remplacement se révèle impossible 

ou onéreux à l’excès. 

h) Le dossier de demande d’autorisation de bâtir indiquera clairement le calcul du nombre de 

voitures et leur emplacement exact. 
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Article 38.- Les espaces libres des parcelles       

a) Les marges de reculement antérieure et latérale imposées devront être aménagées en jardin 

d'agrément, à l'exception des chemins d'accès nécessaires et à l’exception des dépendances, 

piscines et plans d’eau définis aux articles 35, 35bis et 35ter du présent règlement. 

 Dans l'intérêt de la sécurité de la circulation, aux abords des angles de rues, les accès pour 

véhicules seront interdits et les plantations devront garantir une bonne visibilité. 

b) Les marges de reculement postérieures seront à aménager en jardin ou cour, à l’exception des 

dépendances, piscines et plans d’eau définis aux articles 35, 35bis et 35ter du présent 

règlement. 

Article 39.- Bâtiments en deuxième rangée      

Sur l'ensemble du territoire communal, les constructions principales en deuxième rangée par 

rapport à la même route de desserte sont interdites. 

Article 40.- Constructions accolées  

Les constructions accolées, comme par exemple les arcades, les pergolas, les cheminées 

extérieures, peuvent être autorisées si elles ne sont pas susceptibles de causer des nuisances. 

Article 41.- Les clôtures       

a) Les espaces libres entre les alignements de façades et les alignements de la voie pourront être 

clôturés par des socles ou des murets d'une hauteur moyenne inférieure à 0,50 mètre, et/ou par 

des haies vives, des barrières ou des grillages. La hauteur totale de ces haies, barrières, grillages 

ou clôtures combinées ne pourra pas dépasser 1,20 mètres.  

b) Dans toutes conditions de visibilité jugées insuffisantes et pouvant porter atteinte à la sécurité 

publique, le bourgmestre peut imposer une hauteur totale maximale de 0,50 mètre également 

pour tous les types de clôtures implantées parallèlement à la voirie publique, ou implantées 

perpendiculairement à la voirie publique sur la distance équivalant au recul frontal de la 

construction. 

 Cette dérogation peut notamment être appliquée à l’approche de certains virages, et à 

l’approche des carrefours de voiries, sur une distance à déterminer au cas par cas par le 

bourgmestre, en fonction des conditions de visibilité locales.  

c) Sans préjudice de toutes autres dispositions légales et réglementaires en la matière, les murs de 

clôture plus hauts que 0,50 mètre peuvent être autorisés exceptionnellement pour des raisons 

motivées de destination du terrain, notamment autour d’établissements et bâtiments 

d’affectation économique, commerciale, artisanale ou industrielle, s’il peut être établi que les 

besoins particuliers ou le déroulement fonctionnel de l’exploitation l’exigent. Cette dérogation 

ne peut être octroyée qu’à la condition que la hauteur de ces murs ne soulève pas d'objections 

d'ordre esthétique et de sécurité de la circulation. 

 En cas de terrain à forte pente, le bourgmestre peut également autoriser des hauteurs de 

clôtures supérieures aux hauteurs maximales fixées par le règlement. 

d) Sans préjudice de toutes autres dispositions légales et réglementaires en la matière, les murs et 

murets indiqués comme structures à protéger en tant que facteur de qualité de l’espace-rue 

(plans E06997-32/33/34) doivent être entretenus ou restaurés dans le respect de leur structure 

existante, indépendamment des autres dispositions réglementaires du présent article 41. 

e) Pour des raisons motivées d'hygiène et/ou de sécurité publiques, le bourgmestre pourra 

ordonner le clôturage de parcelles construites ou non construites, situées en bordure des voies 

publiques et en définir la nature et la hauteur. Pour ces mêmes raisons, le bourgmestre peut aussi 

ordonner la mise en conformité ou la modification de clôtures existantes au moment de l’entrée 

en vigueur du présent règlement. 
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 Faute par les intéressés, dûment avertis par lettre recommandée avec accusé réception, de 

procéder à l'exécution des travaux prescrits dans un délai de trois mois, l'administration 

communale y pourvoira aux frais des intéressés. 
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REGLES SPÉCIFIQUES À CERTAINES INSTALLATIONS 

Article 42.- Artisanat       

a) Le bourgmestre peut autoriser l'établissement ou l'extension de constructions destinées à des 

exploitations artisanales dans toutes les zones à bâtir, pour autant qu'elles ne soient pas de 

nature à nuire au bon aspect du lieu et ne causeront aucune gêne objectivement appréciable 

au voisinage du point de vue bruit, fumée, odeur et circulation induite, notamment qu'elle 

n'entraîne aucune élévation du niveau sonore mesuré à proximité de l'installation au moment 

de la délivrance du permis de construire. 

b) Lorsqu'une construction ou une installation industrielle, artisanale ou agricole existante, non 

conforme à la destination de la zone, compromet la salubrité ou la sécurité des bâtiments 

voisins, le bourgmestre peut en ordonner la modification ou la suppression.   

Article 43.- Constructions agricoles 

Les constructions agricoles existantes dans les zones d'habitation à l'intérieur du périmètre 

d'agglomération peuvent être maintenues. Elles peuvent être transformées si les besoins de 

l'exploitation l'exigent pour autant que ces transformations ne soient pas de nature à nuire au bon 

aspect du lieu et que le requérant établisse qu'une exploitation qui ne causera aucune gêne 

objectivement appréciable pour le voisinage du point de vue bruit, fumée, odeur et circulation 

induite. 

En outre, le requérant devra se conformer aux prescriptions légales en la matière. 

La construction de nouvelles exploitations agricoles est interdite à l'intérieur des périmètres 

d'agglomérations. 

Article 44.- Emplacements des fumiers   

L'emplacement du fumier doit être construit en murs solides et étanches d'une hauteur de 40 

centimètres minimum. Le fonds, également étanche, doit être raccordé à un réservoir à purin 

étanche. 

Les fumiers ne peuvent être aménagés dans l'intérieur de bâtiments et en aucun cas incommoder 

le voisinage du point de vue salubrité. 

L'installation d'un fumier est assujettie à une autorisation du bourgmestre. Les fumiers existants lors 

de la mise en vigueur de ce règlement doivent être mis en conformité avec les dispositions qui 

précèdent dans un délai de 1 an. 

Article 45.- Entretien des terrains       

Les propriétaires de terrains à bâtir situés dans le voisinage de maisons habitées ou de jardins 

cultivés sont obligés de dégager leurs terrains de mauvaises herbes, de broussailles et tous déchets 

quelconques. 

Article 45 bis.- Immeubles plurifamiliaux       

1. Lors de la projection d’un ensemble d’immeubles plurifamiliaux comprenant plus que six (6) 

logements, le demandeur doit présenter un projet d’aménagement particulier. 

 Lors d'un projet d'aménagement particulier couvrant des fonds situés en zone d'habitat à 

caractère rural, les immeubles plurifamiliaux ne peuvent être projetés que sur  50 % maximum de 

la surface nette restante après cession de fonds au domaine public, en respectant la densité 

maximale définie à l’article 7. 

2. Un immeuble plurifamilial n’ayant qu’une seule entrée ne peut avoir plus que six (6) logements.    
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3. Le nombre de studios ne peut en aucun cas dépasser un tiers (1/3) du nombre total de 

logements. 

4. Le rez-de-chaussée peut être aménagé en surface commerciale ou de services tertiaires 

correspondant aux besoins propres des quartiers et ne gênant pas l’habitat. 

 Le rez-de-chaussée (logement, commerce ou service) doit dans la mesure du possible être 

accessible à des personnes à mobilité réduite. 

5. Les logements doivent être prioritairement traversants. Si tel n’est pas le cas et si l’arrière-cour 

n’est pas accessible aux voitures d’urgence et de secours, tout logement doit néanmoins 

disposer au minimum d’une fenêtre donnant sur la façade sur rue. 

6. Au-delà de la profondeur de construction de 15,00 mètres, aucune construction n’est admise, à 

l’exception des constructions en sous-sol et des piscines accolées au bâtiment principal, dont la 

profondeur horizontale peut atteindre 20,00 mètres. 

7. Les immeubles plurifamiliaux doivent en outre présenter les pièces et les spécifications  indiquées 

ci-après, en vue de garantir une qualité de vie et de sédentarité aux habitants: 

a) un local de raccordement pour compteurs, dimensionné suivant les indications du service 

technique communal et des exploitants des différents réseaux; la surface minimale est de 

10,00 m2; 

b) un local poubelles facilement accessible, bien aéré et à l'abri des passants (cf. art. 49). Ce 

local doit être dimensionné de manière à pouvoir recevoir l'ensemble des poubelles à 

disposition des logements compris dans l'immeuble collectif. La surface minimale est de 1,00 

m 2 par logement. 

c) un local séchoir / buanderie. La surface minimale est de 3,00 m 2 par logement avec un 

minimum de 12,00 m2. 

d) un local pour vélos et voitures d’enfants. La surface minimale est de 3,00 m 2 par logement 

avec un minimum de 12,00 m2. 

e) une cave individuelle pour chaque logement, d'une surface minimale de 6,00 m2. 

f) chaque logement doit disposer d'un débarras de minimum 1,50 m2 aménagé dans 

l'appartement même.  

Le local séchoir / buanderie et le local pour vélos et voitures d’enfants peuvent être aménagés 

au rez-de-chaussée ou au sous-sol à condition que ces étages soient directement accessibles 

vers l’extérieur. 

8. Les entrées principales des immeubles collectifs doivent être pourvues d'un sas. 

9. Les escaliers doivent être éclairés de préférence par un éclairage naturel et les paliers des 

escaliers doivent avoir une surface minimale de 2,00 m2 et respecter les dimensions fixées à 

l'article 69. 

10. Les passages latéraux carrossables doivent avoir une largeur minimum de 4,00 mètres. 

11. La longueur d’un pan de la façade principale ne pourra dépasser 12,00 mètres. Au-delà de 

12,00 mètres, un décrochement d’au moins 1,00 mètre de la façade est de rigueur. 

 La longueur maximale totale de la façade d'un immeuble ne peut dépasser 24,00 mètres. 

12. Les marges de reculement antérieure et latérales imposées sont à aménager en surface non 

consolidée à l’exception des chemins d’accès nécessaires qui devront être exécutés en dur. 

13. Une surface minimale de 15 % de la superficie de la parcelle devra être réservée à la plantation 

de verdure et entretenue comme telle. 
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 En dehors de la surface de plantation de verdure définie à l'alinéa précédent et en dehors des 

emplacements de stationnement requis conformément au présent règlement, une surface de 

verdure d’au moins 25,00 m2 par logement devra être aménagée. 

14. La construction d'immeubles plurifamiliaux comprenant deux logements au maximum (maisons 

bifamiliales) n'est pas soumise aux dispositions des alinéas 7, 8, 9, 10, et 13 du présent article. 

Article 45 ter.- Bâtiments ruraux traditionnels       

1. Le présent article 45ter fait référence aux plans graphiques E06997-32/33/34 relatifs au 

patrimoine bâti à protéger. 

 Tous les bâtiments et structures bâties figurant sur ces plans sont concernés par cet article 

réglementaire 45ter. 

 Pour tout projet concernant ces bâtiments et structures bâties, l’avis du Service des Sites et 

Monuments Nationaux peut être requis.  

2. Les projets de réhabilitation et de transformation des bâtiments ruraux à volume traditionnel 

doivent prioritairement et dans la mesure du possible conserver la volumétrie existante. 

 Pour ces projets il peut être dérogé aux reculs et autres dispositions du présent règlement 

concernant le gabarit et la volumétrie de l'immeuble, applicables dans la zone d'habitat 

concernée. 

3. En cas de démolition dûment motivée d’une ou de plusieurs parties d’un ensemble bâti rural 

traditionnel, les reconstructions doivent être effectuées dans un souci de préservation et/ou de 

mise en valeur de l’ensemble bâti.  

4. En cas de démolition totale et dûment motivée d’un bâtiment rural traditionnel, la 

reconstruction du volume principal initial et son implantation sur l’alignement originel peuvent 

également être imposés pour préserver la qualité urbanistique de l’espace-rue ou du quartier.  

5. Par ailleurs, dans les situations dûment motivées suivantes: 

- en vue d’améliorer les conditions de sécurité et/ou; 

- en vue d’améliorer les conditions de salubrité et/ou; 

- en vue d’améliorer l’isolation thermique conformément au règlement grand-ducal modifié 

du 30 novembre 2007 concernant la performance énergétique des bâtiments d’habitation; 

 la volumétrie des bâtiments ruraux traditionnels peut être augmentée en conséquence et les 

reculs peuvent être diminués en conséquence, même sous les valeurs minimales définies aux 

articles 7 et 8 du présent règlement. 
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ÉQUIPEMENT DES TERRAINS À  BÂTIR 

Article 46.- Accès, fondation, seuils d'entrée 

a) Toute construction nouvelle autorisée sur le territoire communal doit disposer d'un accès 

carrossable à une voie publique ouverte à la circulation automobile. Cet accès sera 

dimensionné en fonction de l'importance et de la destination des bâtiments desservis et 

aménagé de manière à éviter toute perturbation de la circulation sur la voie publique et 

d'assurer une visibilité suffisante de part et d'autre. Il sera notamment interdit d'aménager des 

accès pour véhicules aux abords des angles des rues. 

b) Le bourgmestre peut, sur avis conforme de la Commission des Bâtisses, exiger l'adaptation d'un 

accès existant ou la modification de la construction d'un accès carrossable ou d'un garage 

projeté à une voie publique ou privée dont la disposition ou l'envergure présentent un danger 

manifeste pour la circulation. Cette mesure peut s'appliquer également à d'autres locaux 

présentant les mêmes inconvénients. 

c) Les accès, fondations et seuils d'entrée seront disposés de telle sorte qu'aucune modification ne 

soit nécessaire lorsque la voie aura ses dimensions maximales prévues. 

d)  Les frais d'aménagement des accès privés et des raccordements aux voies publiques, y compris 

ceux des travaux exécutés sur le domaine public, sont à la charge des propriétaires intéressés, 

en cas de litige, le tribunal compétent statuera. 

Article 47.- Places de jeux       

En cas de réalisation d'un plan d'aménagement particulier, le bourgmestre peut imposer la 

réalisation d'une aire de jeux dont les modalités sont fixées en conformité avec les dispositions 

légales. 

Article 48.-  

ARTICLE SUPPRIME 

Article 49.- Local de poubelles       

Le local des poubelles sera aménagé dans un endroit consolidé, facilement accessible, 

parfaitement hygiénique et bien ventilé, et il sera installé à l'abri des regards des passants, à moins 

que des armoires à poubelles ne soient prévues, sans préjudice de l'article 45bis du présent 

règlement. 

Article 50.- Equipement d'utilité publique sur les propriétés privées 

L'administration communale pourra faire établir, modifier et entretenir des équipements et des 

signalisations d'utilité publique sur les propriétés privées, notamment des points à fixation des 

conducteurs électriques et des appareils d'éclairage public, des panneaux indicateurs et des 

signaux de la circulation, des plaques des noms de rue et de numérotage des constructions, des 

inscriptions relatives aux conduites d'utilité publique et des repères topographiques, sans que ces 

actions puissent donner droit à indemnité. 
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ESTHÉTIQUE  DES  CONSTRUCTIONS  ET  PROTECTION  DES  SITES 

Article 51.- Esthétique       

Le bourgmestre peut prendre toute mesure pour éviter l'enlaidissement du territoire communal. Il 

peut interdire toute construction qui serait de nature à nuire au bon aspect d'un site, d'un quartier, 

d'une rue ou d'un ensemble de bâtiments dignes de protection, le tout dans le cadre et dans les 

limites de la loi modifiée du 19 juillet 2004 concernant l'aménagement communal et le 

développement urbain et de la loi modifiée du 19 janvier 2004 concernant la protection de la 

nature et des ressources naturelles. 

Article 51 bis.- Antennes paraboliques       

 

Les antennes paraboliques doivent être installées, dans la mesure du possible, à l'abri du regard à 

partir de la voirie publique. 

Article 52.- Plantations 

Le bourgmestre peut imposer la plantation d'arbres, de rideaux de verdure, de haies ou d'autres 

aménagements jugés équivalents au point de vue esthétique autour des bâtiments ou des 

installations existants ou à créer. Il peut fixer la nature des plantes pouvant être utilisées. 

Article 53.- Exploitations à ciel ouvert       

Sans préjudice de la législation en la matière, les entrepôts, dépôts, installations et exploitations à 

ciel ouvert de nature à nuire au bon aspect du paysage ou d'un lieu sont interdits. Le bourgmestre 

peut toutefois les autoriser dans les secteurs non exposés à la vue. Il fixe les dispositions à prendre 

en vue de sauvegarder les intérêts du voisinage. 

Article 54.- Travaux de déblai et de remblai 

L'autorisation pour tous travaux de déblai et de remblai pourra être refusée si ces travaux risquent 

de gêner le voisinage ou l'aspect du quartier ou du site. En cas de construction ou de 

reconstruction, le bourgmestre pourra exiger que la configuration du terrain soit sauvegardée ou 

modifiée dans l'intérêt du voisinage et de l'aspect du quartier ou du site. En tout état de cause, les 

terrains contigus devront être protégés par des ouvrages en talus ou de soutènement à ériger sur le 

terrain de l'exécutant des travaux de déblai ou de remblai. 

Article 55.- Stationnement de roulottes et de caravanes ; dépôts de conteneurs et de matériaux 

En dehors des situations de chantier autorisées par la commune, de déclarations de travaux 

officiellement déposées à la commune en vertu de l’article 101, et d’autres demandes particulières 

ne relevant pas de cet article 101 mais dûment autorisées, le stationnement de roulottes et de 

caravanes ainsi que le dépôt de conteneurs et de matériaux n’ayant aucun lien avec l’affectation 

du terrain concerné, sont interdits sur le territoire communal. 

Le stationnement permanent de roulottes, caravanes, véhicules et voitures automobiles non 

immatriculés est interdit sur les voies et places publiques. Cette disposition vaut également pour les 

terrains privés dans les limites fixées par la loi modifiée du 19 janvier 2004 concernant la protection 

de la nature et des ressources naturelles. 

Article 56.-  

ARTICLE SUPPRIME     
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Article 57.- Enseignes 

Sans préjudice des dispositions de l'article 101 du présent règlement, l'autorisation d'installer une 

enseigne ou tout autre objet similaire pourra être refusée ou subordonnée à des conditions 

spéciales pour des raisons de protection des sites. 

Article 58.- Façades 

a) Les façades non mitoyennes doivent être ajournées ou traitées de manière à ne pas nuire      

l'esthétique. 

b) Les murs d'attente des constructions accolées doivent être exécutés comme des murs extérieurs      

définitifs et revêtus d’un crépissage simple. 

Article 59.- Toitures 

Le bourgmestre peut fixer les conditions d'aménagement, l'orientation et la pente des toitures, ainsi 

que les matériaux utilisés pour leur couverture ceci afin de tenir compte du caractère architectural 

des constructions voisines. 

Article 60.- Murs de soutènement 

Les murs de soutènement des terrasses aménagées devant les constructions implantés sur des 

terrains en pente ne peuvent dépasser une hauteur de 2,00 mètres. 
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LES  VOIES  PUBLIQUES  ET  PRIVÉES 

Article 61.- Implantation des constructions       

Sous réserve d'établissement d'un projet d'aménagement particulier, l'implantation des 

constructions est permise à l'intérieur du périmètre d'agglomération, le long des voies existantes ou 

nouvelles. 

Article 62.- Voies publiques existantes 

Sont considérées comme voies publiques ou parties existantes, les voies de l'Etat ou de la 

commune ou les parties de ces voies qui reconnues comme partie intégrante du réseau de voirie 

publique, ont été spécialement consolidées, pourvues de canalisations d'égout et d'adduction 

d'eau et d'éclairage public. 

Article 63.- Voies nouvelles      

Les voies ou parties de voies nouvelles sont censées être prêtes à l'implantation de constructions 

lorsque les conditions ci-après sont remplies: 

a) La voie nouvelle doit avoir été raccordée à une voie publique existante; 

b) L'infrastructure de la chaussée doit avoir été exécutée conformément au profil type approuvé 

par la ou les autorités compétentes; 

c) Les collecteurs d'égouts doivent avoir été installés et raccordés au réseau communal de 

canalisation existant; 

d) La voie ou partie de voie doit être raccordée aux réseaux publics de distribution d'eau, de gaz, 

d'électricité, de téléphone et de télévision; 

e) Les installations et raccordements visés sub c) et d) doivent avoir été réalisés de façon à éviter le 

creusement de tranchées dans la chaussée pour le raccordement des maisons à construire, à 

l'exception du raccordement au réseau de distribution de gaz naturel; 

f) Les trottoirs doivent être achevés simultanément avec la construction de la voirie; 

g)  Les dispositions de la loi modifiée du 19 juillet 2004 concernant l'aménagement communal et le 

développement urbain doivent être respectées. 

Article 64.- Voies non achevées 

a) Toutes les autres voies publiques ou parties de voies publiques sont considérées comme non     

achevées. 

b) En bordure des voies publiques non achevées ou de parties de voies publiques non achevées, 

aucune construction ne peut être implantée. 

Article 65.- 

ARTICLE SUPPRIME 

Article 66.- Trottoirs 

Lors de l'achèvement d'une nouvelle construction, le maître de l'ouvrage est obligé à aménager le 

trottoir sur toute la longueur de la voie publique longeant la propriété. 

En ce qui concerne les immeubles non encore construits situés à l'intérieur du périmètre 

d'agglomération, le bourgmestre peut obliger les propriétaires à aménager des trottoirs d'une 

façon provisoire. 
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LA SOLIDITÉ, LA  SÉCURITÉ ET LA SALUBRITÉ DES CONSTRUCTIONS 

Article 67.- Matériaux de construction et stabilité 

a) Les fondations des murs et piliers portants doivent être assis sur un terrain naturellement solide ou 

artificiellement consolidé, à une profondeur qui les met à l'abri de la gelée (minimum 1,20 

mètres). 

b) Les constructions doivent, dans chacune de leurs parties être exécutées en matériaux 

appropriés et de bonne qualité, d'après les règles de l'art. Les présentes dispositions s'appliquent 

notamment: 

- aux exigences relatives à la résistance des matériaux de construction; 

- aux chiffres servant de base aux calculs de résistance; 

- aux charges admissibles pour le terrain à bâtir. 

c) Il est interdit d'asseoir les constructions en pierre et en métal sur du bois. 

d) Tous les éléments portant en acier doivent être enrobés de façon à résister aux températures 

critiques. 

e) A la demande du bourgmestre, des calculs de stabilité et de résistance des matériaux, établis 

par un homme de l'art, peuvent être exigés et doivent être approuvés. 

Article 68.- Murs et cloisons 

a) Les murs portants extérieurs doivent être construits d'une façon irréprochable au point de vue 

statique et être à l'épreuve du feu. Les murs portants extérieurs en moellons doivent présenter 

une épaisseur de 45 centimètres au moins. Les murs extérieurs exécutés en d'autres matériaux 

doivent assurer au moins une protection équivalente contre les intempéries et assurer la même 

isolation phonique et thermique. 

b) Dans les cas de maisons isolées ou jumelées, comportant au maximum deux étages, ainsi que 

pour les dépendances, l'utilisation du bois peut être autorisée. Toutefois, la construction ne 

comportant que du bois n'est autorisée que si les bâtisses sont distantes d'au moins 40,00 mètres 

d'autres constructions et de terrains boisées. 

c) Les cloisons intérieures portantes doivent être construites d'un façon irréprochable au point de 

vue statique et être à l'épreuve du feu. 

d) Des logements différents occupant le même étage doivent être séparés entre eux par un mur 

d'au moins 25 centimètres d'épaisseur. 

 Sont également autorisés des cloisons moins épaisses, mais assurant la même isolation phonique 

qu'un cloison en briques de 25 centimètres d'épaisseur. 

e) Les murs pare-feu sont destinés à empêcher la propagation d'un incendie. Ils doivent être 

construits à partir de leur base à l'épreuve du feu et ne présentent ni ouvertures, ni niches, sauf 

dans le cas des murs pare-feu prévus sous lettre h) ci-dessous, alinéa 2 et 3, dans lesquels sont 

autorisés des ouvertures. Ces ouvertures sont à munir de portes pare-feu et étanches à la fumée, 

à fermeture automatique. 

f) Il est permis d'encastrer des pannes, des poutres et des sablières en bois dans les murs pare-feu, 

à condition qu'il reste une épaisseur de mur de 13 centimètres au moins, et que la face opposée 

de ce mur soit pourvue d'un enduit. 

g) Tout pignon construit mitoyennement sur la limite des terrains doit être conçu en mur pare-feu 

d'une épaisseur de 50 centimètres au moins. 
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h) Tout local comportant un foyer devra être séparé par un mur pare-feu de tout autre local 

particulièrement exposé aux dangers d'incendie. Les murs pare-feu doivent se raccorder 

hermétiquement à la couverture de la construction. Dans les cas prévus aux alinéas ci-dessus, 

une épaisseur de 25 centimètres est suffisante. 

Article 69.- Escaliers 

a) Les escaliers desservant les maisons unifamiliales ne sont soumis à aucune condition particulière 

pour ce qui est des dimensions et de l'exécution. 

 Les escaliers et les paliers d'immeubles importants doivent présenter une largeur minimale de 

1,20 mètres. 

 La même dimension minimale s'applique à la profondeur des paliers. 

b) Dans les cas d'escaliers en colimaçons ou de marches tournantes la profondeur du giron, 

mesurée à une distance de 15 centimètres de sa partie la plus étroite, ne peut être inférieure à 

12 centimètres. Les escaliers doivent offrir partout une hauteur libre de passage de 2,05 mètres 

au moins, laquelle se mesure verticalement à une distance de 40 centimètres de la main 

courante. A partir d'un point quelconque d'une pièce destinée au séjour prolongé de 

personnes, l'escalier le plus proche ne peut être distant de plus de 30,00 mètres. 

c) Tous les escaliers prescrits et les plans inclinés doivent être exécutés de façon à empêcher la 

propagation du feu et traversent directement toutes les étages pleins. 

 Dans les maisons à une ou deux familles, les escaliers en bois non revêtus sont autorisés. 

 Des escaliers résistant au feu, situés dans une cage massive, sont exigés dans tous les cas ou un 

étage de l'immeuble, non situé à même le sol, renferme des pièces destinées au rassemblement 

d'un nombre important de personnes, et telles que salles de réunion et restaurants. 

 En outre, dans les cas envisagés ci-dessus, la largeur et le nombre des escaliers ainsi que les 

mesures particulières éventuelles, susceptibles de faciliter la lutte contre l'incendie, seront 

arrêtées de cas en cas, selon les besoins de la sécurité. 

 Les escaliers entre murs de plus de cinq marches doivent comporter de l'un des côtés au moins 

une main courante. 

Article 70.- Dalles, Planchers, Plafonds 

a) Toutes les dalles, les planchers et les plafonds doivent répondre aux exigences statiques qui 

s'imposent par leur destination et assurer une insonorisation qui répond aux normes admises. 

b) Toutes les pièces situées au rez-de-chaussée ainsi que toutes les cuisines, buanderies, salles de 

bain et les autres pièces particulièrement exposées aux effets nocifs de l'eau, du feu ou du gaz 

doivent être munies de planchers en béton armé. 

c) Les plafonds en bois, munis ou non de faux plafonds sont autorisés: 

- dans les constructions sans foyer individuels; 

- dans les constructions à niveau unique; de plus de cinq mètres de hauteur intérieure, par 

exemple les églises et salle de gymnastique; 

-  au-dessus des pièces ne servant que temporairement au séjour de personnes; 

-  dans les maison unifamiliales. 

d)  Au cas où le plafond d'une pièce d'habitation sert dans sa totalité ou partiellement de toiture, il 

doit être exécuté de manière à assurer une isolation thermique et une protection adéquate 

contre les intempéries. 
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Article 71.- Toitures 

a) Toutes les toitures doivent répondre aux exigences statiques qui s'imposent et être couvertes de 

façon à empêcher la propagation du feu. 

 Les toitures en chaume ignifugé peuvent être autorisées pour les maisons isolées. Lesdites 

maisons doivent être distantes d'au moins 10,00 mètres de toutes autres constructions et de 

20,00 mètres d'autres constructions pourvues de toitures semblables. 

b) Les verrières et lanterneaux doivent être munis de dispositifs de sécurité. 

c) Toutes les toitures doivent être équipées des dispositifs de sécurité nécessaires pour les travaux 

de réparation et d'entretien. 

 Dans les cas de maisons bordant directement l'alignement des voies publiques, les toitures 

fortement inclinées (déclivité de plus de 40°) doivent être pourvues d'un dispositif de sécurité en 

vue d'empêcher les chutes de neige, de glace et de certains éléments de la couverture. 

d) Les toitures normalement accessibles doivent être pourvues de garde-corps conformément à 

l'article 72 qui suit. 

e) Les tuyaux de descente seront raccordés aux collecteurs d'eau de surface et aux égouts publics 

pour autant qu'il en existe. 

f) Pour toutes les maison d'habitations, ainsi que pour toutes les façades d'immeubles bordant 

directement la voie publique ou une autre propriété, des gouttières doivent être installées le 

long des surfaces de toitures présentant une déclivité vers ces voies ou terrains. L'évacuation au 

moyen de gouttières des eaux pluviales peut également être ordonnée pour d'autres 

constructions. 

 A partir des gouttières, l'eau doit être évacuée au moyen de tuyaux de descente. Les gouttières 

et les tuyaux de descente correspondants doivent être exécutés d'une manière étanche de 

façon à empêcher l'eau de pénétrer dans la maçonnerie ou dans les constructions. 

Les tuyaux de descente seront raccordés aux collecteurs d'égout de surface et aux égouts 

publics. 

Article 72.- Garde-corps 

Toutes les ouvertures pratiquées dans les façades, terrasses, balcons, loggias et toutes les toitures 

normalement accessibles, doivent être munies d'un dispositif contre les risques de chutes, dispositif 

dont la hauteur en fonction de son épaisseur est la suivante : 

Epaisseur :  (cm) 20 20 25 30 35 40 45 50 55 60 

Hauteur minimum :  (cm) 110 100 97,5 95 92,5 90 85 80 75 70 

Article 73.- Foyers 

a) Les foyers situés à l'intérieur de constructions doivent être exécutés en matériaux non            

combustibles, dans toutes leurs parties composantes; ils ne peuvent être aménagés que dans 

des pièces qui, d'après leur mode de construction et leur situation, n'offrent pas de risque 

d'incendie. 

b) Les chaudières de chauffage central et autres foyers de dimensions importantes ne peuvent 

être installés que directement sur les fondations ou sur une assise à l'épreuve du feu. 

c) Le sol situé devant et en dessous des foyers doit être prémuni d'une matière appropriée contre 

les risques d'incendie. 

d) Les foyers doivent être situés à une distance suffisante de toute boiserie ou charpente. 



COMMUNE DE DALHEIM  PLAN D’AMENAGEMENT GENERAL 

  Partie écrite / Texte coordonné du 1er octobre 2018 

 

 Partie écrite / Texte coordonné du 1er octobre 2018 41 

e) Les foyers en fer aménagés dans des pièces dans lesquelles sont exécutés des travaux 

comportant des risques d'incendie ou servant d'entrepôt à des matières facilement 

inflammables, doivent être entourés d'une tôle de protection ou être isolés d'une manière 

équivalente. Le cas échéant des mesures de protection supplémentaires peuvent être exigées. 

f) Les fours non ménagers ne peuvent être installés qu'au sous-sol ou au rez-de-chaussée. Les 

pièces dans lesquelles se trouve un four doivent être pourvues de cloisons et d'un plafond 

propres à empêcher la propagation du feu. Entre la maçonnerie du four et les murs du pourtour, 

il doit être prévu un espace libres d'au moins 10 centimètres. 

g) Les fumoirs doivent être exécutés, dans toutes leurs parties composantes, à l'épreuve du feu et 

munis de portes à empêcher toute propagation du feu et imperméables à la fumée. 

h) Les pièces intérieures dans lesquelles sont utilisés des appareils à gaz doivent en permanence 

être aérées et désaérées d'une façon suffisante. Dans le cas de salles de bains et de pièces qui, 

par rapport à la consommation de gaz, présentent un faible volume d'air, l'adduction d'air doit 

être facilitée par l'aménagement d'ouvertures spéciales dans la partie inférieure de la porte. Les 

ouvertures d'adduction et d'évacuation doivent mesurer, chacune, au moins 150 cm². 

Article 74.- Chaufferies, pompes à chaleur et autres équipements techniques à émissions sonores, 

accumulateurs de glace, réservoirs de glace et puits canadiens, citernes de récupération des eaux 

pluviales, éoliennes et panneaux solaires       

a) La hauteur sous plafond de la chaufferie doit être de 2,20 mètres au moins. 

b) Chaque chaudière doit être munie d'une cheminée individuelle à laquelle ne peuvent être 

raccordés d'autres foyers ni des bouches de désaération. 

 Les conduits de fumée, tuyaux de cheminée et canaux d'évacuation des gaz doivent être 

disposés en pente et introduits dans la cheminée par le chemin le plus court, sans cambrures 

accentuées ; ils doivent être étanches au gaz. 

 Les tuyaux de cheminée sont à préserver de l'humidité, leurs portes de nettoyage doivent rester 

accessibles à tout moment. Les tuyaux de cheminée posés en contact des eaux souterraines 

doivent être fabriqués en matériaux imperméables et pourvus d'une isolation thermique 

appropriée. Les tuyaux de raccordement en tôle d'acier (conduits de fumée et tuyaux 

d'évacuation des gaz) reliant les chaudières aux cheminées doivent présenter une épaisseur de 

paroi de 5 millimètres ou plus, si leur diamètre est plus grand. 

 Les clapets de réglage du tirage ne doivent en aucun cas fermer entièrement la section 

d'évacuation de la cheminée ou du conduit de fumée. 

c) Toute chaufferie doit être suffisamment aérée et désaérée. Pour les salles de chaudières d'une 

capacité totale de moins de 500.000 kcal par heure, cette condition est censée remplie si une 

ouverture d'adduction d'air et une autre évacuation répondant aux dispositions ci-après sont 

prévues: 

- l'ouverture d'adduction doit mesurer au moins 50 % de la section de la cheminée, aboutir le 

plus près possible de la base des chaudières et ne doit pouvoir être puisé à l'extérieur mais 

non à des endroits situés directement en dessous des ouvertures de pièces destinées au 

séjour prolongé de personne ; 

- les salles de chaudières d'une capacité de plus de 500.000 kcal par heure doivent être 

aérées directement et communiquer directement avec l'extérieur. 

d) Les parois, les sols et les plafonds de chaufferies et des pièces communiquant librement avec 

celles-ci doivent être exécutés en matériaux à l'épreuve du feu. 

e) Les passages de toutes les conduites dans les parois, les plafonds et les sols sont à exécuter de 

façon à empêcher les gaz de pénétrer dans les pièces destinées au séjour prolongé de 

personnes. 
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f) Les parties métalliques porteuses des constructions, telles que sous poutres et supports, doivent 

être enrobées de matériaux incombustibles de façon à résister au feu. 

g) Dans le cas de chaudières à plate-forme supérieure accessible, la hauteur libre au-dessus de 

ladite plate-forme doit mesurer en tous points 0,80 mètre au moins. 

h) Les portes de chaufferies doivent s'ouvrir vers l'extérieur. 

i) Les pièces servant à l'entreposage de combustibles doivent être séparées des chaufferies par 

des cloisons résistant au feu. 

 Des mesures appropriées de sécurité, notamment l'installation d'une cuve étanche, seront 

ordonnées pour assurer qu'en cas de fuites des réservoirs destinés à recevoir les combustibles 

liquides, le combustible puisse être contenu et ne puisse se déverser dans le réseau public des 

canalisations, ni s'infiltrer dans le sol. 

 Les cuves devront être accessibles pour toute révision et toute réparation. 

j) Les pompes à chaleur ou tout autre équipement technique à émissions sonores doivent être soit 

accolés à la façade soit être fixés sur un socle implanté sur le terrain aménagé et liés 

techniquement à la façade en respectant les reculs imposés. L’installation de pompes à chaleur 

ou tout autre équipement technique à émissions sonores est interdit en façade principale. 

 En cas d’impossibilité technique de procéder à l’installation des pompes à chaleur ou tout autre 

équipement technique à émissions sonores selon les dispositions de l’article précédent ils 

peuvent être installés dans le recul postérieur mais à une distance de 3,00 mètres des limites de 

propriété.    

 Le recul minimal à respecter par rapport aux limites latérales et postérieures de la parcelle est 

de 1,00 mètre. Toutefois il est possible de ne respecter aucun recul par rapport à une des limites 

latérales ou postérieures pour le cas où une construction ou un équipement similaire est existant 

ou est sur le point d'être implanté. 

k) Les accumulateurs de glace, réservoirs de glace et les puits canadiens doivent être 

intégralement enterrés en respectant les niveaux préexistants du terrain. Un recul minimal de 

2,00 mètres par rapport aux limites de la parcelle est à respecter. En cas de plan 

d’aménagement particulier, sont à respecter les niveaux du terrain aménagé tel que renseignés 

par la partie graphique dudit plan. 

l) Les citernes de récupération des eaux pluviales doivent être intégralement enterrées en 

respectant les niveaux préexistants du terrain. En cas de plan d’aménagement particulier, sont 

à respecter les niveaux du terrain aménagé tel que renseignés par la partie graphique dudit 

plan. 

 Le recul minimal à respecter par rapport aux limites de propriétés de la parcelle est de 1,00 

mètre. 

 Les citernes de récupération des eaux pluviales doivent être équipées d'un trop plein raccordé 

aux canalisations des eaux pluviales. 

m) Les éoliennes doivent être installées de manière à ce qu’aucune partie ne dépasse sur un 

terrain adjacent. Elles ne peuvent pas être réfléchissantes ou brillantes. Elles doivent être soit 

fixées sur la façade en respectant les reculs imposés, soit être installées à une distance de 5,00 

mètres minimum de la construction principale dans le recul postérieur. L’installation d’éoliennes 

en faitière est interdite. 

 Le recul minimal à respecter par rapport aux limites latérales et postérieures de la parcelle est 

de 3,00 mètres. 

 En cas de construction(s) principale(s) érigée(s) sur une parcelle à proximité du projet de 

construction, la hauteur des éoliennes est limitée par la hauteur la plus basse de la /des 

construction(s) principale(s). 
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 A l’intérieur du PAG la hauteur hors tout des éoliennes est limitée à 12,00 mètres. 

n) Les panneaux solaires peuvent être installés sur les toitures. Ils ne peuvent pas être réfléchissants 

ou brillants et ils doivent être disposés harmonieusement sur la surface de la toiture. 

 Pour les bâtiments protégés l'apparence des panneaux solaires doit se conformer avec le 

revêtement existant de la toiture. 

 Les panneaux solaires peuvent être installés avec une sous-construction adaptée sur les toitures 

plates sous condition de ne pas dépasser une hauteur au point le plus élevé de 3,00 mètres et 

de s'inscrire dans le gabarit maximal. 

 L'installation de panneaux solaires avec des sous-constructions est interdite dans les reculs 

frontaux, latéraux ou postérieurs. 

Les dispositions du présent article s'appliquent sans préjudice des stipulations légales en la matière. 

Article 75.- Conduits de fumée et tuyaux d'évacuation des gaz       

a) Les conduits de fumée et tuyaux d'évacuation des gaz des foyers doivent être exécutés en 

matériaux non combustibles et étanches, disposés en pente à l'intérieur du même étage, et 

introduits dans les cheminées par le chemin le plus court. 

b) Les conduits de fumée métalliques doivent être posés à une distance d'au moins 25 centimètres 

de toute charpente ou boiserie recouverte d'un enduit, et d'au moins 50 centimètres de toute 

charpente ou boiserie non enduite. Au cas où ces conduits sont pourvus d'une gaine non 

combustible, une distance de 10 centimètres suffit. 

c) Les conduits de fumée, mesurés entre foyer et cheminée, ne peuvent dépasser la longueur de 

4,00 mètres. 

d) Dans le cas de poêles disposés isolément ou scellés dans des pièces d'habitation ou des pièces 

destinées au séjour prolongé de personnes, il n'est pas permis de munir les canaux servant à 

l'évacuation des gaz de combustion de dispositifs de fermeture. Les clapets de réglage ne 

peuvent en aucun cas obturer entièrement la section d'évacuation des gaz. 

e) Il est interdit de faire aboutir des conduits de fumée sur la voie publique. Au cas où ils donnent 

sur le terrain même du propriétaire de l'immeuble, ils doivent être équipés de pare-étincelles. 

f) Le raccordement des conduits de fumée et des tuyaux d'évacuation des gaz aux cheminées 

doit se faire de manière étanche. Au cas où des conduits de fumée, installés à demeure, ne 

peuvent être introduits en ligne droite dans la cheminée, leurs cambrures doivent être pourvues 

de portes de nettoyage. 

Les dispositions du présent article s'appliquent sans préjudice des stipulations légales en la matière. 

Article 76.- Cheminées       

a) Les cheminées doivent être assises sur un terrain solide et sur un soubassement à l'épreuve du 

feu. Elles seront maçonnées en appareil soigneusement exécuté à l'épreuve du feu et 

comporteront des joints parfaitement étanches, ou seront composées de boisseaux entourés de 

maçonnerie; leur section intérieure doit rester constante sur toute la hauteur. 

 Les surfaces intérieures de cheminées doivent se trouver à une distance d'au moins 20 

centimètres de toutes les parties en bois de la construction. Les interstices entre gaines de 

cheminées et poutres en bois doivent être entièrement remplies de maçonnerie ou de béton. 

b) Les gaines de cheminées doivent présenter sur tout leur pourtour une épaisseur d'au moins 12 

centimètres et ne peuvent servir d'éléments portants. A l'extérieur, ainsi qu'au-dessus du niveau 

de la toiture, l'enrobage des gaines doit présenter une épaisseur de 25 centimètres. Les 

cheminées traversant des pièces dans lesquelles des matières facilement inflammables sont 
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entreposées ou transformées (bois de chauffage, paille, foin, etc.) doivent présenter à l'intérieur 

desdites pièces également un enrobage d'une épaisseur de 25 centimètres. 

c) Les cheminées seront de préférence accolées aux murs intérieurs ou encastrées dans ceux-ci. A 

l'intérieur de murs pare-feu ou murs de refend mitoyens, des cheminées ne sont autorisées que si 

les conduits restent éloignés d'au moins 13 centimètres de la limite mitoyenne des deux 

propriétés, à moins que les parties intéressées n'en conviennent autrement. L'épaisseur minimum 

prévue ce dessus des gaines des cheminées doit être respectée en tout état de cause et 

chaque cheminée ne peut être utilisée qu'à partir de l'un des deux immeubles. 

d) Les cheminées doivent être réunies en batteries dans la mesure du possible; elles seront 

disposées de façon à assurer aux foyers qui doivent y être raccordés un tirage suffisant. Les 

cheminées doivent être prolongées suffisamment au-dessus du niveau de la toiture pour éviter 

que les voisins soient incommodés par les étincelles, la suie, la fumée ou les odeurs. Par ailleurs, 

pour ce qui est des bâtiments principaux, les cheminées émergeant du toit à la ligne de faîte 

doivent dépasser celle-ci d'au moins 0,50 mètre. Les cheminées émergeant à d'autres endroits 

doivent dépasser d'au moins 0,75 mètre le plafond de la pièce d'habitation située le plus haut 

ou bien la couverture attenante, selon le cas, cette distance étant mesurée au bord supérieur 

de la gaine. 

 Les cheminées construites sur des dépendances ou annexes seront accolées au bâtiment 

principal, par ailleurs, elles seront traitées comme les cheminées sur les bâtiments principaux. 

e) Les cheminées doivent être installées de manière à permettre le ramonage de toutes leurs 

parties. 

f) En principe, il ne peut être raccordé qu'un seul foyer à chaque cheminée. 

 A titre exceptionnel, des foyers distincts installés à des étages différents peuvent être raccordés 

à la même cheminée, à condition qu'ils fassent partie d'un seul et même logement. 

 Aucune cheminée ne peut présenter une section inférieure de 140 cm². 

 Il ne peut être raccordé plus de deux foyers distincts à une cheminée de 140 cm² de section. 

Pour tout conduit de fumée supplémentaire à introduire dans une cheminée, la section libre de 

celle-ci doit être augmentée de 75 cm². Par dérogation aux dispositions ci-dessus, des foyers 

situés à des étages différents peuvent être raccordés à une cheminée principale, à condition 

que les gaz de combustion de chacun des foyers soient évacués vers la cheminée par un 

conduit de fumée aménagé à côté de celle-ci et exécuté en éléments préfabriqués (multi-

cheminées). 

g) Pour l'évacuation des gaz de combustion provenant de foyers au gaz (appareils de chauffage, 

chauffe-bains, etc.), il convient de prévoir des tuyaux séparés. Les conduits des cheminées à 

gaz seront marqués spécialement à leur embouchure supérieure. Ils présenteront une section 

d'au moins 12 centimètres sur 12 centimètres. Il est interdit d'y raccorder des foyers alimentés par 

un autre combustible. 

h) Les ateliers, générateurs de quantités importantes de vapeur, les cuisines, les cuisinettes, ainsi 

que des placards servant de cuisine, doivent être équipés de conduits d'évacuation de la 

vapeur. Ces conduits ne peuvent servir à l'évacuation de produits de combustion, ni à la 

ventilation d'autres pièces. 

i) Les cheminées présentant des vices de construction doivent être remises en état par le 

propriétaire, à la première injonction du bourgmestre. 

Les dispositions du présent article s'appliquent sans préjudice des stipulations légales en la matière. 

Article 77.- Remblai des terrains à bâtir 

a) Les matériaux utilisés pour les travaux de remblai de terrains tels que décombres, sables, graviers 

ou terreaux ne peuvent contenir ni des matières organiques, ni d'autres matières putrescibles. 
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b) Toutes les modifications apportées au niveau naturel du terrain à bâtir sont sujettes à 

autorisation et doivent être indiquées dans les plans de construction. 

Article 78.- Protection contre l'humidité 

a) Les constructions comportant des pièces destinées au séjour prolongé de personnes doivent 

être sèches et protégées contre l'humidité ascendante par l'aménagement dans les murs de 

couches horizontales d'isolation. 

b) En règle générale, toute construction servant d'habitation doit être établie sur cave. A titres 

exceptionnel, des dérogations peuvent être accordées, à condition qu'une isolation adéquate 

doit assurée. 

c) Il est interdit d'accoler les pièces d'habitation directement au rocher ou à la terre. 

Article 79.- Pièces destinées au séjour prolongé de personnes       

Pour toutes les pièces servant au séjour de personnes, il faut: 

- qu'en permanence la pénétration indispensable de la lumière et de l'air se fasse directement de 

l'extérieur et par des fenêtres disposées convenablement; 

-  que l'ouverture brute des fenêtres soit égale à 1/10 au moins de la surface à habiter. 

a) Les pièces destinées au séjour prolongé de personnes doivent avoir une superficie d'au moins 

8,00 m², la largeur minimum étant de 2,50 mètres. 

b)  Ces mêmes pièces ne peuvent être aménagées au-dessus de locaux industriels, entrepôts, 

garages et autres locaux similaires que si les planchers de séparation sont exécutés en 

matériaux ininflammables et étanches et si elles sont accessibles par une cage d'escalier 

exécutée en matériaux de la même qualité. 

 En outre une protection efficace contre le bruit devra être garantie pour les locaux d'habitation 

en question. 

c) Les combles destinés au séjour prolongé de personnes doivent répondre aux dispositions 

supplémentaires ci-après : 

-  ils ne sont autorisés que directement au-dessus du dernier étage plein; 

- les parois et les plafonds de ces pièces doivent être de nature à empêcher la propagation 

du feu et présenter une isolation thermique adéquate; 

- leur accès doit être à l'épreuve du feu. 

d) Les pièces destinées à un usage commercial et pour l’aménagement de bureaux doivent avoir 

une superficie minimale de 16,00 m2 et une largeur minimale de 3,50 mètres. A ces pièces doit 

être relié directement un local sanitaire conforme aux prescriptions d’hygiène en vigueur. 

L’ensemble des pièces constitue une unité séparée de ou des unités d’habitation comprise(s) 

dans le bâtiment. 

Article 80.- Habitation en contrebas du rez-de-chaussée 

a) L'habitation est interdite dans les sous-sols. N'est pas considéré comme tel le local dont le         

plancher est en contrebas de 1,50 mètres au plus du point le plus élevé du sol extérieur 

aménagé et dont une face au moins est complètement dégagée. 

b) La profondeur des locaux d'habitation en contrebas du rez-de-chaussée, mesurée 

perpendiculairement à la façade dégagée, ne peut être supérieure à 6,00 mètres. L'éclairage 

de ces locaux doit être assuré par la disposition judicieuse de fenêtres suffisamment grandes. 

c) Les murs qui soutiennent le terrain seront rendus étanches et pourvus des freinages nécessaires 

sur leurs faces extérieures; ils seront doublés d'une cloison avec circulation d'air ou 

convenablement isolés par un mode de construction équivalent. 
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Article 81.- Pièces destinées au séjour temporaire personnes 

a) L'accès de l'air et de la lumière doit être assuré compte tenu de l'affectation de ces pièces. 

b) La hauteur minimale sous plafond de ces pièces sera de 2,20 mètres.  

 Les WC, salles de bains, de débarras et garde-manger peuvent être aménagés à l'intérieur des 

constructions, à condition que l'aération et la désaération soient assurées d'une manière 

efficace.  

 La cage d'escalier ne peut être utilisée à cette fin. 

Article 82.- Assainissement, égouts 

Tout terrain, sur lequel se trouvent des constructions doit être raccordé au réseau public d'égouts 

existant. La même disposition est applicable aux terrains non bâtis situés à l'intérieur du périmètre 

d'agglomération, sur lesquels se forment des eaux stagnantes ou des bourbiers. Les cours, passages 

et endroits similaires doivent être consolidés au moyen de dalles de béton ou d'un recouvrement 

analogue et raccordés à la canalisation. 

Article 83.- Cabinets d'aisance 

a) Tout logement doit comprendre au moins un cabinet d'aisance. Celui-ci doit être muni d'un 

siphon et d'une chasse d'eau efficace et se trouver dans une pièce fermée, mesurant au 

minimum 0,80 mètre sur 1,25 mètres dans oeuvre.  

 Dans le cas de logement comportant moins de trois (3) chambres à coucher, le cabinet peut 

exceptionnellement être installé dans la salle de bain ou dans la salle d'eau. Cette tolérance 

n'est pas applicable aux logements de dimensions plus grandes que s'il s'y trouve un second 

cabinet. 

b)  Pour les locaux à usage d'ateliers, de bureaux, d'entrepôts et d'auberges, il sera prévu au moins 

un cabinet et deux urinoirs par tranche de 25 personnes. Pour les locaux de réunion, il sera prévu 

une toilette pour dames par 75 places assises et une toilette pour hommes par 200 places 

assises. En outre, seront prévus des urinoirs, comportant une cuvette par 50 places ou bien une 

stalle de 50 centimètres de largeur. 

 Au minimum, il sera prévu au moins une toilette pour hommes et deux toilettes pour dames, ainsi 

qu'un urinoir comportant trois stalles ou cuvettes. 

c) Les toilettes sont aménagées séparément pour les deux sexes. Elles seront pourvues d'un lavabo. 

Les cabinets et urinoirs doivent être séparés, par des anti-chambres aérées, de toute pièce de 

séjour. 

d) Les installations sanitaires existantes sont à mettre en conformité avec le présent règlement dans 

un délai de deux ans. 

Article 84.- Entreposage de combustible liquides et de produits chimiques 

Les installations servant à l'entreposage d'huiles, de matières oléagineuses ou inflammables, ainsi 

que de liquides chimiques doivent être aménagées de telle manière que les liquides s'échappant 

de réservoirs avariés ne puissent pénétrer dans le réseau public d'égouts, ni s'infiltrer dans le sol. 

Article 85.- Lignes à haute tension fixées à proximité de bâtiments 

En ce qui concerne les distances à observer entre une ligne à haute tension et les constructions, les 

requérants devront se conformer aux prescriptions établies par les sociétés de distribution 

d'électricité. 
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Article 86.- Alimentation en eau 

a) A l'intérieur du périmètre d'agglomération, tous les logements doivent être raccordés au réseau 

public de distribution d’eau potable. 

b) Une autorisation de bâtir ne sera accordée à l'intérieur du périmètre d'agglomération que si le 

raccordement au réseau d'eau potable et au réseau de canalisation est réalisable. 

c) L'exécution des raccordements d'immeubles et des conduites dans ceux-ci est soumise aux 

dispositions spéciales valables en la matière. 

Article 87.- Constructions existantes       

a) Les dispositions figurant dans le présent règlement sur les bâtisses s'appliquent aux 

transformations, agrandissements et rénovations de constructions existantes, ainsi qu'aux 

modifications apportées à leur affectation. 

b) Pour des transformations, agrandissements et rénovations, l'octroi de l'autorisation de bâtir peut 

être subordonné à l'adaptation de la construction aux dispositions du présent règlement. 

c) Les constructions existantes peuvent être entretenues et rénovées dans l'état existant. Les 

changements d'affectation restent soumis aux dispositions du présent règlement. 

Article 88.- Entretien et suppression de constructions 

a) Toutes les constructions et parties de constructions, clôtures et murs de soutènement, 

notamment ceux et celles bordant les voies et places publiques, doivent être constamment 

entretenues en bon état. 

b) Les constructions et parties de constructions, clôtures et murs de soutènement endommagés ou 

menaçant ruine doivent être remis en état ou supprimés. 

c) Le bourgmestre peut interdire l'occupation de toutes constructions constituant un danger et 

ordonner l'expulsion des habitants ainsi que la remise en état ou la démolition desdites 

constructions.  

 Au cas où le propriétaire ne répond pas dans le délai imparti - voir immédiatement s'il y a 

danger en la demeure - à l'injonction qui lui a été adressée, le bourgmestre peut faire exécuter, 

aux frais du propriétaire, les travaux de démolition requis et prendre toutes mesures qui lui 

paraissent appropriées pour parer au danger. Le propriétaire est tenu de rembourser à 

l'administration communale les frais avancés sur présentation des factures afférentes. 

Article 89.- Bâtiments artisanaux et à caractère spécial 

a) Sans préjudice des dispositions générales, l'octroi de l'autorisation de bâtir peut, en vue d’assurer 

la sécurité et la santé des habitants, être assujetti à des dispositions particulières, édictées selon 

les cas d'espèce, pour: 

- les bâtiments et les parties de bâtiments dans lesquels il est prévu d'installer des 

établissements artisanaux exigeant un chauffage intense, servant à la transformation de 

matières facilement inflammables, provoquant une charge ou un ébranlement 

particulièrement important des bâtisses, nécessitant une forte évacuation de liquides ou de 

gaz impurs; 

- les granges et les greniers, entrepôts et autres locaux similaires destinés à recevoir des 

quantités importantes de matière combustibles; 

- les garages, ateliers de charcuterie, etc. dont les effluents liquides risquent soit d'altérer les 

réseaux d'évacuation, soit de perturber le bon fonctionnement de la station d'épuration. 

b) Les exigences particulières pouvant être formulées quant à la construction et à l'installation de 

ces bâtiments portant notamment sur les sorties de secours, l'épaisseur et la résistance au feu 
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des parois, appuis, plafonds, escaliers et foyers, le nombre, la largeur et la disposition des 

escaliers, portes et fenêtres, le mode de conservation et d'évacuation des détritus et des eaux 

résiduaires, l'aménagement de puits, réservoirs à eau et dispositifs de lutte contre l’incendie. 
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RÈGLEMENTATION DE CHANTIER 

Article 90.- Protection des installations publiques 

a) Le domaine public, les installations et aménagements publics tels que trottoirs, revêtement de 

chaussée, arbres, colonnes-affiches, appareils d'éclairage public, bouches d'incendie, regards 

pour vannes, canalisations de gaz, d'eau et d'électricité, égouts, plaques de rues, doivent être 

aménagés et préservés de tout endommagement pendant les travaux de démolition et de 

construction. Le champ d'éclairage des luminaires publics ne doit pas être réduit. 

b) Le propriétaire faisant construire et l'entrepreneur veilleront à remettre immédiatement en état 

les installations endommagées ou dérangées. 

Article 91.- Poussières et déchets 

a) Au cours de tous travaux de construction et de démolition, toutes les mesures seront prises pour 

éviter que la poussière n'incommode le public. 

b) Les déversoirs de déblais doivent être fermés de toutes parts. 

c) Les voies publiques salies ou embourbées à la suite de travaux de construction ou de démolition, 

doivent être nettoyées aussi souvent que de besoin, à sec ou à l'eau, selon le cas. 

d) Il est interdit de déposer des matériaux sur le domaine public. 

Article 92.- Clôtures de chantiers et échafaudages  

Sans préjudice des dispositions légales en la matière, les dispositions ci-après sont applicables: 

-  Clôtures de chantier: 

Dans le cas de travaux de construction nouvelle ou de transformation et lors de la démolition de 

constructions situées le long des voies et places publiques et des chemins repris, les chantiers de 

construction distants de moins de 4,00 mètres du domaine public seront clôturés du côté de la 

voie publique, dès le début des travaux, au moyen d'une clôture d'au moins deux mètres de 

haut, en planches ou en matériaux équivalents. La face extérieure de cette clôture sera lisse, 

sans saillies, et ne présentera aucun risque de blessure pour les passants. Les clôtures de chantier 

ne doivent empiéter de plus de 3,00 mètres sur la voie publique. 

Les clôtures de chantier et autres éléments susceptibles de gêner la circulation doivent être 

signalisés et éclairés conformément aux dispositions légales et règlementaires applicables en la 

matière. 

Aux coins de rues, les clôtures de chantier seront formées de treillis métalliques en nombre 

suffisant pour assurer une bonne visibilité, afin de garantir la sécurité de la circulation. 

Au cas où le mur antérieur de la construction se trouve en retrait de moins de 3,00 mètres par 

rapport à la clôture du chantier, un auvent de protection efficace sera aménagé tout le long 

du côté du bâtiment bordant la rue, à une hauteur d'au moins 3,00 mètres. 

Cette mesure sera prise dans le cas de constructions nouvelles, immédiatement après la pose 

du plafond du rez-de-chaussée et dans le cas de travaux de transformation ou de démolition, 

avant le début de ceux-ci. Des dérogations peuvent être consenties par le bourgmestre si les 

circonstances locales le justifient. 

- Echafaudages: 

Les échafaudages de toute nature doivent être conformes aux prescriptions de l'Inspection du 

Travail. 

Tous les échafaudages doivent être exécutés de façon à empêcher la chute de matériaux 

quelconques. 
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Les échafaudages volants, à échelles ou suspendus ne peuvent être utilisés que pour les travaux 

de réparation et de nettoyage, pour d'autres travaux mineurs exécutés sur les façades, les 

corniches et les toits, ainsi que pour les travaux de ravalement et de peinture. 

Dans les rues étroites, le bourgmestre peut exiger, afin que la circulation ne soit pas entravée, 

que les échafaudages ne puissent empiéter sur le domaine public qu'au dessus d'un niveau de 

3,00 mètres. 

Dans l'espace aérien situé en dehors de la clôture du chantier, les grues ne peuvent transporter 

aucune charge. 

Article 93.- Mesures de sécurité dans les constructions sur les chantiers 

a) A l'intérieur d'une maison en construction ou en transformation les poutres en bois ou poutrelles 

métalliques seront couvertes d'un plancher dès leur pose, et en toute hypothèse avant la pose 

de l'assise suivante ou de la forme du toit, de façon à éviter les accidents. 

b) Les espaces destinés aux escaliers et ascenseurs et toutes les autres pièces sans plafond doivent 

être clôturées, couverts d'un plancher à chaque étage de façon à éviter les accidents. 

c) En vue d'éviter les accidents, les constructions et chantiers seront éclairés après la tombée de la 

nuit, aussi longtemps que des ouvriers y seront occupés. 

d) Des rails ou des chemins consolidés seront aménagés sur le chantier pour permettre le transport 

de charges importantes. 

e) Les travaux de construction et de réparation de toute nature, y compris les travaux de 

couverture ainsi que les travaux de démolition susceptibles de compromettre la sécurité de la 

circulation seront signalés par des dispositifs avertisseurs adéquats et notamment la nuit par des 

feux clignotants en nombre suffisant. 

f) L'accès du chantier est interdit aux personnes non autorisées. 

Article 94.- Protection contre le bruit 

En ce qui concerne la protection contre le bruit résultant de travaux de chantier ou de démolition, 

les dispositions légales en la matière doivent être respectées. 

Article 95.- Abris et cabinets d'aisances pour ouvriers 

a) Si plus de dix ouvriers sont occupés sur un chantier, ils doivent avoir l'occasion de séjourner, 

pendant les interruptions de travail dans les pièces chauffables et munies de planchers secs 

ainsi que des sièges. 

b) Dans tout chantier de construction ou de transformation importants les ouvriers doivent avoir à 

leur disposition à un endroit approprié, un cabinet d'aisance fermé et aéré. Ce cabinet sera 

nettoyé et désinfecté à intervalles réguliers. Toutes les fois que faire se pourra, les cabinets seront 

raccordés à la canalisation d'égouts et équipés d'une chasse d'eau. En aucun cas ces cabinets 

ne seront à puits perdus. 

Article 96.- Protection des terrains voisins 

L'entrepreneur est tenu de prendre toutes les dispositions nécessaires pour protéger les personnes et 

les biens sur les terrains voisins contre tous dégâts pouvant résulter de l'exécution des travaux, de 

même il procédera aux étançonnements nécessaires. La même disposition s'applique également 

aux travaux de réfection et de démolition. 
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Article 97.- Dépôt de matériaux 

Les dépôts de matériaux doivent obligatoirement être situés à l'intérieur du chantier.  

Il est strictement défendu de préparer du béton sur la voie publique. 

Article 98.- Nettoiement des chantiers et des terrains à bâtir       

a) Le maître de l'ouvrage est obligé à enlever, dans un délai de 3 mois à partir de l'achèvement 

des travaux dûment autorisés, tous les restants et les déchets de tout corps de métier du 

chantier et de ses alentours. 

b) Les propriétaires de terrains à bâtir situés dans le voisinage immédiat de maisons habitées ou de 

jardins cultivés sont obligés à dégager leurs terrains de mauvaises herbes, de broussailles et de 

tous déchets quelconques. 

Article 99.- Remblai des terrains à bâtir 

a) Les matériaux utilisés pour les travaux de remblai de terrains tels que décombres, sables, graviers 

ou terreaux ne peuvent contenir des matières putrescibles. 

b) Toutes les modifications apportées au niveau naturel du terrain à bâtir sont sujettes à 

autorisation et doivent être indiquées dans les plans de construction.  
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LA PROCÉDURE POUR L'OCTROI DES AUTORISATIONS DE BATIR 

Article 100.- Compétences       

a) La police des bâtisses relève du bourgmestre, sans préjudice des pouvoirs réservés au collège 

des bourgmestre et échevins par la loi modifiée du 19 juillet 2004 concernant l'aménagement 

communal et le développement urbain.  

b) La police des bâtisses surveille tous travaux de construction sur le territoire de la commune et 

vérifie notamment leur conformité avec les autorisations accordées avec le projet 

d'aménagement et le présent règlement sur les bâtisses. 

Article 101.- Demande d'autorisation et déclaration de travaux       

a)  Projet d'aménagement particulier établi par les propriétaires de terrains. 

 Tout propriétaire qui entreprend de créer ou de développer des lotissements de terrains ou des 

groupes d'immeubles est tenu d'établir un projet d'aménagement particulier, conforme aux 

dispositions de la loi modifiée du 19 juillet 2004 concernant l'aménagement communal et le 

développement urbain. 

b)  Autorisation de bâtir. 

 Sans préjudice des dispositions légales en vigueur, une autorisation spéciale est requise : 

1. pour toute nouvelle construction; 

2. pour toute démolition; 

3. pour tout changement d'utilisation d'immeuble; 

4. pour tous les agrandissements, exhaussements et transformations de constructions existantes, 

de même que pour toutes autres modifications apportées aux murs extérieurs, éléments 

porteurs et toitures, ou à l'affection des locaux; 

5. pour l'installation d'auvents, de marquises, d'enseignes lumineuses et de panneaux 

publicitaires en bordure des voies et places publiques; 

6.  pour l'établissement et la modification de clôtures de toute nature le long des voies 

publiques; 

7. pour la construction de puits, citernes à eau, silos à eau, silos à fourrage, fosses à fumier et à 

purin; 

8. pour les travaux de déblai et de remblai et la construction de murs de soutènement; 

9. pour l'aménagement de rues ou trottoirs privés; 

Tous les services publics et administrations sont également assujettis à l'obligation précitée. 

c)  Travaux de construction soumis à l'obligation de déclaration. 

Les travaux ci-après sont soumis uniquement à une obligation de déclaration: 

- les travaux majeurs d'entretien effectués sur des constructions, y compris le renouvellement 

de revêtement des façades dans les zones d'habitation; 

- le montage et la transformation des installations de chauffage et des foyers alimentés au 

gaz, y compris les chauffe-eau pour eau courante. 

La déclaration doit être adressée par écrit au bourgmestre dix jours au plus tard avant le début 

des travaux. 

Article 102.- Pièces à l'appui d'une demande, généralités       

a) Toutes les pièces mentionnées ci-dessous devront être soumises à l'administration communale 

en un nombre d'exemplaires spécifié ci-après: 

- pour une autorisation de bâtir: en 3 exemplaires papier ainsi que sur support 

informatique au format .pdf. 
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- pour un plan d'aménagement particulier: conformément aux dispositions de la loi modifiée 

du 19 juillet 2004 concernant l'aménagement 

communal et le développement urbain. 

b) pour garantir les buts poursuivis par le présent règlement, tous les plans de construction doivent 

être établis et signés par une personne exerçant la profession d'architecte indépendant au 

Grand-Duché, avec l'autorisation du Gouvernement. 

Le bourgmestre pourra déroger à la disposition ci-dessus dans les cas suivants: 

- lorsque pour des constructions spécifiquement agricoles les plans sont établis et signés par les 

services compétents de l'administration des services techniques de l'agriculture et de la 

profession agricole ou par un bureau technique spécialisé en la matière; 

- lorsque le coût de la construction, conformément au devis estimatif établi par un homme de 

l'art, ne dépasse pas la somme de 2.500,00.-€ indice 100. 

c) Toute pièce présentée sera pliée en format DIN A4 avec marge, portant visiblement l'indication 

de son contenu. 

Article 103.- Morcellement de terrains       

Tout morcellement est soumis à l'autorisation du bourgmestre. 

Article 104.- Pièces à l'appui d'une demande d'autorisation de bâtir      

a)  La demande devra contenir les indications énumérées à l'article 102, alinéas 1 et 2. Seront joints 

en outre à la demande les plans de constructions. 

b) Les plans de construction seront établis en règle générale à l'échelle 1:50. A titre exceptionnel, 

des échelles plus réduites peuvent être autorisées pour des constructions de dimensions 

importantes. 

c) Les plans de construction doivent contenir: 

1. les plans de tous les niveaux, y compris ceux de la cave et des combles, avec indication de 

la forme du toit; ces plans fourniront les données sur les installations de ventilation, les foyers et 

les cheminées. 

2. les coupes longitudinales et transversales indispensable à l'étude du projet de construction, 

avec indication de la topographie existante du terrain, et des modifications qu'il est prévu d'y 

apporter. 

3. les vues en élévation de toutes les façades, sur lesquelles seront marquées les pentes de voies 

publiques, les niveaux des cours. 

d) Dans ces plans figureront les indications suivantes: 

 Destination des différents locaux, leurs dimensions, les dimensions des surfaces des cours, les 

hauteurs des façades extérieures et des différents niveaux, le niveau du fond de la cave par 

rapport au niveau de référence défini conformément à l'article 28 et au réseau d'égouts, 

l'épaisseur et l'aspect des murs extérieurs, ainsi que la hauteur, l'épaisseur et l'aspect des murs de 

clôture. 

e)  La demande d'autorisation de bâtir doit, le cas échéant, contenir les données et les calculs 

relatifs à la nature et à la résistance du sol, ainsi qu'à la stabilité de la construction et à la 

résistance des matériaux. A cette fin l’étude géotechnique ou l’étude statique dressée et signée 

par une personne autorisée à exercer la profession au Grand-Duché, avec l'autorisation du 

Gouvernement, doit être jointe à la demande d’autorisation de bâtir. 

f)  Pour les projets de petite envergure tels que précisés à l’article 102 b) in fine, doivent être joints à 

l’appui d’une demande les seuls documents suivants: 
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-  un extrait délivré par l’Administration du cadastre et de la topographie de moins de trois mois 

renseignant la ou les parcelles faisant l’objet de la demande, la contenance de ces 

parcelles et le nom du ou des propriétaires actuels; 

-  une description précise du projet comprenant l’implantation du projet (avec les mentions 

relatives aux alignements et reculs), le gabarit (hauteur, profondeur, forme de toiture etc.), 

l’affectation et le calcul des surfaces; 

-  tout devis pour justifier le coût total qui est inférieur au montant de 2.500,00.-€ indice 100 tel 

que prescrit par le règlement grand-ducal du 19 février 1990 déterminant le montant des 

travaux de construction non soumis au recours obligatoire d’un architecte ou d’un ingénieur-

conseil en constructions. 

 Il n’est pas nécessaire d’adresser ces documents sur support informatique au format .pdf. 

Article 105.- Autorisations et taxes d'instruction 

a) Quiconque sollicite une autorisation prévue dans le présent règlement sur les bâtisses, est tenu 

de verser auprès de l'administration communale une taxe afférente à l'instruction de son dossier. 

 Le montant de ladite taxe est fixé par le règlement-taxe. 

b) Les autorisations seront remises en vue du reçu du paiement des taxes afférentes. 

c) Avant la remise de l'autorisation de bâtir, il est interdit de commencer les travaux de 

terrassement et de construction. 

d) Les autorisations sont valables pour une durée d'un an qui pourra être prorogée pour deux ans 

au maximum. 

Article 106.- Fixation des alignements et des niveaux      

Avant le début des travaux de construction, les alignements de voie publique et de construction, 

déterminés par le plan général d'aménagement ou les plans d'aménagement particulier, les 

distances à observer et le niveau de référence sont à fixer sur place en présence du propriétaire et 

d'un agent du service technique avant tout commencement des travaux. 

Dès l'achèvement des fondations, les alignements doivent être contrôlés en présence du 

propriétaire ou de son délégué et d'un agent de l'administration communale, qui en dressera un 

procès-verbal à signer par les deux parties. 

L'administration communale doit être informée au moment de la pose du socle de la construction.  

Les clôtures ne peuvent être exécutées qu'après l'achèvement des voies et places attenantes. 

Article 107.- Surveillance des travaux 

a) L'administration communale a le droit de surveiller à tout moment l'exécution des travaux de 

construction. Elle peut exiger des avis d'experts et des essais de charge. 

b) Les représentants qualifiés de l'administration communale et les experts commis ne peuvent se 

voir refuser l'accès du chantier. Ils doivent être en mesure d'y consulter à tout moment 

l'autorisation de bâtir et les pièces du dossier de construction. On leur soumettra également, à 

leur demande, tous les autres plans et calculs de construction. 

c) Une attestation établie par l'administration communale et faisant foi de l'accord d'une 

autorisation de bâtir par le bourgmestre, sera publiquement affichée sur le chantier, en un 

endroit bien visible pendant toute la durée des travaux de gros œuvre. 
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Article 108.- Réception du gros œuvre 

a) Lorsqu'une construction est achevée pour ce qui est de ses murs, cloisons intérieures, plafonds et 

escaliers, ainsi que de la couverture du toit, le propriétaire doit solliciter avant tout autre progrès 

en cause, par écrit, la réception du gros œuvre par les soins de la police des bâtisses. Lors de 

cette réception, toutes les parties de la construction doivent être accessibles sans danger et 

bien visibles. 

b) La réception du gros œuvre est censée accordée lorsque, dans un délai de trois semaines après 

la formulation de la demande afférente, la police des bâtisses n'a pas soulevé d'objections par 

écrit. 

c) Au cas où, par contre, de pareilles objections sont formulées, la réception du gros œuvre ne 

pourra plus se faire que par voie d'établissement régulier d'une attestation de réception. 

d) Il est interdit de commencer les travaux de finition avant l'octroi de la réception du gros œuvre. 
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DISPOSITIONS TRANSITOIRES 

Article 109.- Autorisations de bâtir valables 

Toutes les autorisations de bâtir encore valable, octroyées avant l'entrée en vigueur du présent 

règlement sur les bâtisses, conservent leur validité pour la durée d'une année. 

Article 110.- Demandes d'autorisation de bâtir 

Toutes les demandes d'autorisation de bâtir restées encore en suspens au moment de l'entrée en 

vigueur du présent règlement sur les bâtisses sont soumises aux dispositions nouvelles. 

Article 111.- Plan d'aménagement particulier       

Tous les plans d'aménagement particulier en vigueur au jour de l’approbation du présent 

règlement conformément à la loi modifiée du 19 juillet 2004 concernant l'aménagement 

communal et le développement urbain, et non encore mis à exécution restent valables. 

Cette disposition vaut également pour tous les plans d’aménagement particulier en cours 

d’approbation au jour de l’approbation de la présente réglementation. 

Article 112.- Constructions existantes situées à l'extérieur du périmètre d'agglomération 

 Les constructions existantes situées à l'extérieur des périmètres d'agglomération, même si elles ne

 remplissent pas toutes les conditions imposées aux nouvelles constructions, pourront subir des

 transformations et des agrandissements, à condition que ceux-ci n'en altèrent pas le caractère ni 

la destination, et qu'ils n'augmentent pas plus de 25 % le volume construit existant au moment de

 l'approbation du présent règlement. 

Article 113.- Entrée en vigueur 

 Le présent règlement entre en vigueur le jour de sa publication et abroge toutes les dispositions

 contraires contenues dans les règlements antérieurs sur la même matière. 
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INFRACTIONS ET PEINES 

Article 114.- Travaux non autorisés 

Le bourgmestre interdit toute continuation de travaux non autorisés sur la base du présent 

règlement et ordonne la fermeture du chantier. 

Article 115.- Infractions, Procès-verbaux 

Les infractions aux dispositions du présent règlement sur les bâtisses seront constatées par des 

procès-verbaux dressés par le bourgmestre ou son délégué ou par tous autres moyens légaux, et 

ce, simultanément à charge des propriétaires, architectes, entrepreneurs en bâtiments et autres 

personnes chargées de la direction ou de l'exécution des travaux. 

Article 116.- Sanctions       

Sous réserve de pénalités édictées par d'autres dispositions pénales plus sévères, les infractions aux 

prescriptions du présent règlement, seront punies d'un emprisonnement de huit jours à deux mois et 

d'une amende de 251,00.- à 125.000,00.-€ ou d'une de ces peines seulement. 

Les propriétaires, architectes, entrepreneurs en bâtiments et ouvriers qui s'opposent aux injonctions 

des agents de l'administration sont passibles des mêmes peines. 

Article 117.- Suppression des travaux exécutés 

Le juge pourra ordonner la suppression des travaux exécutés ainsi que le rétablissement des lieux 

dans leur état primitif, aux frais des contrevenants. 

Article 118.- Frais 

Les frais avancés par l'administration communale pour l'exécution de travaux ordonnés par le 

tribunal doivent lui être remboursés par le propriétaire sur présentation d'une quittance relative aux 

travaux effectués ou en vertu d'un décompte établi par l'administration communale.   
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ANNEXE A L'ARTICLE 7.- ZONES D'HABITAT A CARACTERE RURAL  

Réglementation des reculs latéraux 

A = bâtiment existant a = recul latéral du bâtiment A 

B = bâtiment projeté b = recul latéral imposé au bâtiment B 
 

SCHEMA 1: si a = 0 m  b = 0 m       
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SCHEMA 2: si 0 < a ≤ 2m  b ≥ 2 m et a+b ≥ 4 m 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SCHEMA 3: si a > 2m  b=a et b ≤ 3m 

 

Si a=2m      b=2m 

  a+b=4m 
Si a=0,5m     b=3,5m 

  a+b=4m 

Si a=6m      b=3m Si a=2,5m           b=2,5m 



 



 
 
Quelle : Geoportal (geoportail.lu), (Zugriff: 07.12.2022) 



Bemerkenswerte Pflanzenarten

Obstgehölze

Malus dom. „Geheimrat Oldenbourg“
Malus dom. „Holsteiner Cox“
Malus dom. „Pilot“
Malus dom. „Jacques Lebel“
Malus dom. „Kaiser Wilhelm“
Malus dom. „Pinova“
Malus dom. „Rewena“
Malus dom. „Rode Boskop“
Malus dom. „Santana“
Malus dom. „Ecolette“
Pyrus com. „Doyenne de Comice“
Pyrus com. „Triomphe de Vienne“
Pyrus com. „Gieser Wildemann“
Prunus av. „Hedelfinger Riesenkirsche“
Prunus av. „Regina“
Prunus av. „Sylvia“
Prunus dom. subsp. syriaca „Mirabelle de Nancy“
Prunus dom. subsp. syriaca „Mirabelle de Metz“
Prunus dom. „Hauszwetschke“
Prunus dom. „Queen Victoria“
Prunus dom. „Altesse double“
Prunus dom. “Hanita“
Prunus dom. Bleue de Belgique“
Prunus dom. „Reine Claude d’Oullins“

Sonstige Juglans regia

Bemerkenswerte Tierarten

Vögel
Feldlerche Alauda arvensis
Brachpieper Anthus campestris
Mauersegler Apus apus
Mäusebussard Buteo buteo
Weißstorch Ciconia ciconia
Schwarzstorch Ciconia nigra
Wasseramsel Cinclus cinclus
Mehlschwalbe Delichon urbicum
Goldammer Emberiza citrinella
Turmfalke Falco tinculus
Bekassine Gallinago gallinago

Bemerkenswerte Pflanzen- und Tierarten im geplanten 
Naturschutzgebiet "Op dem Millebierg" und Umgebung

Apfel

Birne

Kirsche

Zwetschge

Mirabelle
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Rauchschwalbe Hirundo rustica
Neuntöter Lanius collurio
Bienenfresser Merops apiaster
Schwarzmilan Milvus migrans
Rotmilan Milvus milvus
Steinschmätzer Oenanthe oenanthe
Fasan Phasanius clochicus
Uferschwalbe Riparia riparia
Star Sturnus vulgaris

Schmetterlinge
Kaisermantel Arginis paphia
Großes Ochsenauge Maniola jurtina
Schwalbenschwanz Papilio machaon

Heuschrecken
Blauflügelige Ödland-
schrecke

Oedipoda caerulescens
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Conseil supérieur pour la Protection de la Nature  

et des Ressources naturelles 

[Extrait du] Rapport de la réunion du 12 mai 2023 

Présents : 

Mme Doris Bauer (présidente) 

Mme Alexandra Arendt 

M. Gilles Biver 

Mme Lea Bonblet  

Mme Sandra Cellina 

Mme Laura Daco 

Mme Claudine Felten 

M. Nico Kass 

Mme Danièle Murat  

M. Pascal Pelt 

M. Roger Schauls 

Mme Corinne Steinbach (membre suppléant) 

M. Jos Strotz 

M. Winfried von Loë (membre suppléant) 

Mme Nora Welschbillig (membre suppléant) 

 

 

[…] 

 
 

Future ZPIN « Altwies - Op dem Millebierg » (Présentation : Corinne Steinbach) 

 
La ZPIN projetée « Altwies - Op dem Millebierg » se situe entre les localités d’Altwies et d’Aspelt sur les 
territoires des communes de Dalheim et Mondorf-les-Bains.  
Il s’agit d’une ancienne carrière d’extraction de grès, remblayée de masses inertes. Différentes mesures 
compensatoires y ont été effectuées telles que l’installation d’un verger, d’herbages extensifs, d’un plan 
d’eau, de nombreuses haies, d’un mur de nidification pour hirondelles de rivages e.a. 
Malgré sa taille réduite de 9,4 hectares et ses biotopes et habitats fraichement installés, la future zone 
protégée représente d’ores et déjà un milieu de vie pour plusieurs espèces rares et en danger comme 
l’alouette des champs, l’hirondelle des rivages ou le guêpier.  
Le potentiel de cette future zone protégée est énorme et au vu de la diversité des biotopes et habitats 
créés, il y a lieu de présumer que la zone pourra abriter encore bien d’autres espèces (rares) dans le futur. 
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Certains membres du Conseil s’interrogent si l’installation de ruches apicoles devrait être interdite au sein 
de la zone ou non, notamment par rapport aux effets de compétition des abeilles mellifères par rapport 
aux espèces d’hyménoptères sauvages. Après évaluation de certains aspects, il a été conclu qu’une 
installation de ruches ne poserait probablement peu d’impact sur la zone projetée ; ainsi la formulation 
actuelle pourra être maintenue.  
 
Un membre a remarqué qu’au niveau de l’article 4 il manque la mention usuelle d’accorder une 
dérogation à autoriser préalablement par le ministre responsable.  
 
En recommandant l’observation de ces remarques, le CSPN avise favorablement la désignation de la zone 
« Altwies - Op dem Millebierg » en zone protégée d’intérêt national.   
 
 
 
[…] 



Administration communale
deDALHEIM EXTRAIT DU REGISTRE A UX DÉLIBÉRATIONS DU CONSEIL COMMUNAL

Séance publique du : 25 avril 2024
Annonce publique et convocation des conseillers : 17 avril 2024

Membres présents : M. Romain KILL, bourgmestre, M. René ERNST, Mme
Peggy OLLNGER, échevins,
Mme Sonja BARTHEL, Mme Tracy BLOOMER, M. Nicolas DICKEN, M.
Romain DICKEN, Mme Francine ERNSTER, M. Luc MANGEN, conseillers,
Mme Joëlle NICLOU, secrétaire communal

Membres absents excusés :./.

Point de l'ordre du jour : 14

Objet: Avis du conseil communal de la commune de Dalheim quant à l'avant-projet de
règlement grand-ducal déclarant zone protégée d'intérêt national sous forme de réserve
naturelle, la zone « Altwies - Op dem Millebierg » sise sur les territoires des commîmes
de Dalheim et Mondorf-les-Bains

Le Conseil Communal,

Vu la loi communale modifiée du 13 décembre 1988 ;

Vu le dossier relatif à l'avant-projet de règlement grand-ducal déclarant zone protégée d'intérêt
national sous forme de réserve naturelle, la zone « Altwies - Op dem Millebierg » sise sur les territoires
des communes de Dalheim et Mondorf-les-Bains et portant sur une surface totale d'environ 9,4ha ;

Vu le PAO actuellement en vigueur de la commune de Dalheim,

Vu l'avis au public relatif à l'enquête publique dans le cadre du prédit dossier, affiché par la commune
de Dalheim du 12 février 2024 au 13 mars 2024 ;

Vu qu'il n'y a pas eu de consultations du dossier,

Vu qu'aucune observation n'est parvenue à l'administi-ation coinmunale ;

Vu que la parcelle cadasti-ale « Op dem Millebierg » se sitae sur le territoire de la commune de
Dalheim ;

Vu que le descriptif complet de la parcelle cadastrale intitulée « Op dem Millebierg » est .

Commune de Dalheim, Section D de Filsdorf, lieu-dit « Auf dem Muehlenberg », numéro cadastral
1460/3794, nature : carrière, d'une contenance de 8ha, 43 a, 40ca ;

Vu qu'en outre, une contenance de 6,2ha de la zone de protection se trouve sur le territoire de la
commune de Dalheim, tandis que seulement une contenance de 3,2ha se trouve sur le territoire de la
commune de Mondorf-les-Bains,



Entendues les explications du collège des bourgmestre et échevins ;

Après avoir délibéré et voté conformément à la loi communale modifiée du 13 décembre 1988,

Décide à l'unanimité des membres présents d'émettre un avis favorable à l'avant-projet de règlement
grand-ducal déclarant zone protégée d'intérêt national sous fomie de réserve naftjrelle, sous condition
que la dénomination de la zone soit changée de « Altwies - Op dem Millebierg » en « Filsdorf- Op
dem Millebierg ».

Ainsi délibéré à Dalheim, date qu'en tête
(Suivent les signatures)

Pour expédition conforme
Dalheim, le 26 avril 2024
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Romain Kill

Le bourgmestre



Grand-Duché de Luxembourg

ADMINISTRATION COMMUNALE
DALHEIM

Dalheim, le 9 février 2024

AVIS AU PUBLIC

Enquête publique

Confonnément aux dispositions de la loi modifiée du 18 juillet 2018 concernant la
protection de la nature et des ressources naturelles, plus particulièrement son article 40.
il est porté à la connaissance du public que l'avant-projet de règlement grand-ducal
déclarant zone protégée d'intérêt national sous forme de réserve naturelle, la zone
« Altwies - Op dem Millebierg » sise sur les territoires des communes de Dalheim et
Mondorf-les-Bains, transmis au collège des bourgmestre et échevins par le Ministère de
l'Environnement, du Climat et de la Biodiversité, est publié par la commune de Dalheim
du 12 février 2024 au 13 mars 2024 inclus.

Le dossier en question peut être consulté dans son intégralité durant ces 30 jours (du 12
février 2024 au 13 mars 2024) à la maison communale pendant les heures d'ouverture
au public.

Des observations écrites peuvent être adressées au collège des bourgmestre et échevins
jusqu'au 13 mars 2024 confonnément à l'article 40 de la loi précitée.
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Le bourgmestre
Romain KILL



Certificat de Publication

Il est certifié que la présente a été publiée
et affichée à partir du 12 février 2024 jusqu'au 13 mars 2024 inclus.

Dalheim, le 14 mars 2024
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Le bourgmestre
Romain KILL
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Présents

Absents

Point de l'ordre du Jour

Objet :

EXTRAIT DU REGISTRE

aux délibérations du conseil communal
de Mondorf-les-Bains

Séance publique du 21.03.2024

Date de l'annonce publique de la séance : 14.03.2024

Date de la convocation des conseillers : 14. 03.2024

Mesdames et Messieurs

Reckel, bourgmestre - Schommer et Altmann, échevins - Strasser-Beining,
Kuhlmann, Lafleur-Rennel, Soares de Almeida, M. Bichler, Reu+er, conseillers
- Schong-Guill, secrétaire communale

excusés : MM. Schleck e+ P. Bichler, conseillers

sans motif :

Urgence)

Avis du conseil communal sur le l'avant-projef de règlement grand-ducal
déclarant zone protégée d'intérêt national (ZPIN) sous forme de réserve
naturelle, la zone « Altwies - Op dem Millebierg » sise sur les territoires des
communes de Dalheim et Mondorf-les-Bains

Le conseil communal,

Vu l'article 13 de la loi communale modifiée du 13. 12. 1988;

Entendu Monsieur le bourgmestre proposant au conseil communal
d'ajou+er d'urgence un point à l'ordre du jour concernant l'avis à donner
par le conseil communal sur l'avant-projet de règlement grand-ducal
déclarant zone protégée d'intérêt national (ZPIN) sous forme de réserve
naturelle, la zone « Al+wies - Op dem Millebierg » sise sur les territoires des
communes de Dalheim et Mondorf-les-Bains ;

Considérant que l'urgence se Justifie par le fait que l'ar+icle 40 de la loi
modifiée du 18.07.2018 concernant la protection de la nature et des
ressources naturelles dispose que « [... ] endéans ce prédit délai de trente
Jours, sous peine de forclusion, les objections contre te projet de classement
doivent être adressées au coltège des bourgmestre et échevins qui en
donne connof'ssance au conseil communal pour avis. Ce dossier, avec tes
réclamations et l'avis du conseil communal, doit être transmis dans le mois
de l'expiration du délai de publication au ministre avec ses observations. »
et que prédit délai vient à échéance avant la prochaine séance du conseil
communal ;

Considérant que tous les membres du conseil communal présents, à savoir
Mesdames et Messieurs, Reckel, Schommer, Al+mann, Strasser-Beining,
Kuhlmann, Lafleur-Rennel, Soares de Almeida, M. Bichler, Reu+er, ont
déclaré unanimement l'urgence pour ajouter un point à l'ordre du jour
concernant le sujet précité ;

Considérant que le point a été fixé en séance publique entre le point 3) et
4) de l'ordre du jour ;

Vu la transmission du 02.02.2024 par le Ministère de l'Environnement, du
Climat et de la Biodiversi+é du dossier relatif à l'avant-projet de règlement
grand-ducal déclarant zone protégée d'in+érêt national (ZPIN) sous forme
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de réserve naturelle, la zone « Altwies - Op dem Millebierg » sise sur les
terri+oires des communes de Dalheim et Mondorf-les-Bains ;

Considérant que le public a été invité par avis au public du 07. 02. 2024 à
consulter l'intégrali+é du dossier en question, qui a été déposé à la maison
communale pendant 30 jours entiers ;

Considérant que les objections contre l'avant-projet en question ont pu être
adressées endéans le prédit délai de 30 jours, sous peine de forclusion, QU
collège des bourgmestre et échevins ;

Considérant qu'endéans le délai précité aucune objection n'a é+é
introduite au collège des bourgmestre et échevins ;

Vu l'avant-projet en question, ensemble avec l'exposé des motifs et les
commentaires des articles ;

Vu l'extrait du rapport du 12.05.2023 du Conseil supérieur pour la Protection
de la Nature et des Ressources naturelles ;

Vu la fiche financière de l'avant-projet en question ;

Vu les plans et annexes du dossier ;

Vu la loi modifiée du 18.07.2018 concernant la protection de la nature et
des ressources naturelles et notamment son article 40 ;

Vu les articles 121 à 127 de la Constitution ;

Vu la loi communale modifiée du 13. 12. 1988 ;

Après en avoir délibéré conformément à la loi, par appel nominal et à haute
voix, décide à l'unanimi+é d'aviser favorablement l'avan+-proje+ de
règlement grand-ducal déclarant zone protégée d'intérêt national (ZPIN)
sous forme de réserve naturelle, la zone « Altwies - Op dem Millebierg » sise
sur les territoires des communes de Dalheim et Mondorf-les-Bains.

Ainsi délibéré, en séance publique, date qu'en tête.

Suivent les signatures
Pour expédition conforme

Mondorf-les-Bains, le 0 zl AVR. 2024
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Mondorf-les-Bains, le 7 février 2024

AVIS AU PUBLIC

Avant- ro'et de ré lement rand-ducal déclarant zone roté ée d'intérêt
national sous forme de réserve naturelle la zone

« Alfwies - 0 dem Millebier » sise sur les territoires des communes de
Dalheim et Mondorf-les-Bains

Il est porté à la connaissance du public que le Ministère de l'Environnement, du Climat
et de la Biodiversi+é a transmis au collège des bourgmestre et échevins l'avant-projet
de règlement grand-ducal déclarant zone protégée d'in+érêt national sous forme de
réserve naturelle, la zone « Altwies - Op dem Millebierg » sise sur les territoires des
communes de Dalheim et Mondorf-les-Bains.

En vertu de l'article 40 de la loi modifiée du 18 juillet 2018 concernant la protection
de la nature et des ressources naturelles, l'in+égrali+é du dossier en question est
déposée pendant 30 jours entiers, à savoir du 7 février 2024 au 8 mars 2024 inclus à la
maison communale où le public peut en prendre connaissance aux heures usuelles
d'ouverture.

Endéans ce prédit délai de trente jours, sous peine de forclusion, les objections contre
le projet en question doivent être adressées au collège des bourgmestre et échevins
par voie postale à l'adresse suivante :

Administration communale de Mondorf-les-Bains
Au collège des bourgmestre et échevins
1, Place des Villes Jumelées
L-5627 Mondorf-les-Bains

Pour le collège des bourgmestre et échevins

/

Claudine SC
Secrétaire e

NG-GUILL
munale

Stey CKEL
Bç(/ mes+re

/

Adrninistfation communale de MQndonf-les-Bains
1, place des Villes Jumelées L-5627 Mondorf-les-Bains Tel 23 60 55 - 1
B.P. 55 L-5601 Mondorf-les-Bain? Fax236055-29

COMPTES BANCAIRES : Btll LU39 Q023 1220 2i40 ÛC30 BiLLLDlL - BGLL IU92  30 0250 0109 O0':û BQLlirLL
SCTE LUI l 0019 8901 '300 7000 BCEFLtJLL - CCP1. LU42 \--}: oi083:6 rAOO CC°LLULL - CC. RA LU10TO90 0000 2140 1708 CCRALULL



Pour le collège des bourgmestre et échevins 

Christophe THEVES 
Pour le secrétaire empêché, 

le secrétaire adjoint 

Mondorf-les-Bains, le 7 août 2024 

Certificat de publication  

Avant-projet  de  règlement grand-ducal déclarant  zone  protégée d'intérêt 
national sous forme de  réserve naturelle,  la zone  

« Altwies -  Op  dem  Millebierg » sise sur les territoires  des communes de  
Dalheim  et  Mondorf-les-Bains  

Le  collège  des  bourgmestre  et  échevins certifie  par la  présente avoir affiché dans  la 
commune pendant  trente jours entiers, à partir  du 7  février  2024,  l'avant-projet  de 
règlement grand-ducal déclarant  zone  protégée d'intérêt  national sous forme de 
réserve naturelle,  la zone  « Altwies -  Op  dem  Millebierg » sise sur les territoires  des 
communes de  Dalheim  et  Mondorf-les-Bains. 

L'affichage a été fait de la façon usuelle, ainsi que sur le site internet de la commune. 

Le collège des bourgmestre et échevins certifie en outre que les objections contre 
l'avant-projet en question ont pu être adressées endéans le prédit délai de 30 jours, 
sous peine de forclusion, au collège des bourgmestre et échevins et qu'endéans le 
délai précité aucune objection n'a été introduite au collège des bourgmestre et 
échevins. 

Administration  communale  de  Mondorf-les-Bains 
1, place des  Villes Jumelées  L-5627  Mondort-les-Bains Té!  23 60 55  -  1 
B.P.  55 L-5601  Mondorf-les-Bains  Fax 23 60 55  -  29 

COMPTES BANCAIRES : BILL LU39 0023 1220 2140 0000 BILLLULL - BGLL LU92 0030 0250 0109 0000 BGLLLULL 
BCEE LU]] 0019 8901 1300 7000 BCEELULL - CCPL LU42 1 1 1 1 0010 8316 0000 CCPLLULL - CCRA LU 10 0090 0000 2140 1708 CCRALULL 
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Commentaires des articles 
 
Ad article 1er : Cet article formule l’objectif du présent règlement grand-ducal qui est la désignation 
d’une zone appelée « Op dem Millebierg » en tant que zone protégée d’intérêt national sous forme de 
réserve naturelle en vertu de la loi modifiée du 18 juillet 2018 concernant la protection de la nature et 
des ressources naturelles. Il précise la situation géographique de la zone en précisant les communes 
concernées. 
 
Ad article 2 : Cet article indique la surface en hectares de la zone protégée sous forme de réserve 
naturelle. Il précise que certaines surfaces incluses dans la zone protégée ne portent pas de numéro 
cadastral, cependant sont également visées par la désignation de la zone protégée d’intérêt national. 
Finalement, cet article indique que la délimitation de la zone protégée est précisée sur base de plans 
annexés au règlement grand-ducal. 
 
Ad article 3 : L’article 3 liste les différentes servitudes grevées aux fonds et interdictions imposées aux 
propriétaires et exploitants dans la zone protégée d’intérêt national.  

Ad 1er et 2e points : ces deux points interdisent les différents types d’activités de dépôt de 
matériaux et de déchets ou encore de changement du régime hydrique impactant ou risquant 
d’impacter - directement ou indirectement - les biotopes, habitats d’espèces et espèces, ainsi 
que la beauté du paysage. Le rejet d’eaux usées est également interdit. 
Ad 3e point : il interdit les différentes constructions qui impactent ou risquent d’impacter - 
directement ou indirectement - les biotopes, habitats d’espèces et espèces, ainsi que la beauté 
du paysage. Une exception est prévue pour les installations de ruches apicoles. L’installation 
d’abris légers destinés à l’exploitation agricole reste soumise à l’autorisation du ministre. 
Ad 4e point : à l’instar du 3e point, ce point interdit l’installation de moyens de transport, de 
communication et autres réseaux, tout en prévoyant une exception pour les installations déjà 
existantes, qui restent cependant soumises à l’autorisation du ministre. 
Ad 5e point : il interdit le changement d’affectation des sols. 
Ad 6e point : la destruction, détérioration ou réduction de fonds présentant des biotopes et 
habitats en vertu de ladite loi est interdite. 
Ad 7e point : il interdit toute atteinte aux plantes sauvages. Une exception est prévue pour les 
travaux réalisés dans le cadre des pratiques agricoles ou dans le cadre de la sécurité.  
Ad 8e point : il interdit toute capture - temporaire ou définitive – destruction de tout animal 
indigène dans la réserve naturelle ; la chasse n’étant pas visée par ce point. 
Ad 9e et 10e points : ces points réglementent la circulation dans la zone qui impacterait ou 
risquerait d’impacter - directement ou indirectement - les biotopes, habitats d’espèces et 
espèces ou qui risqueraient de perturber plus précisément la faune. Une exception est précisée 
visant notamment les propriétaires des terrains de la zone et leurs ayants droit. 
Ad 11e point : il interdit l’utilisation de différentes substances nocives pour les biotopes, les 
habitats d’espèces et les espèces. La fertilisation risque d’homogénéiser la flore en donnant 
un avantage aux plantes ubiquistes et généralistes. Les pesticides impactent directement voire 
indirectement les espèces protégées : les herbicides portent atteinte à la flore, les insecticides 
détruisent les insectes et impactent les autres animaux insectivores, les rodenticides portent 
atteinte aux rongeurs et indirectement à leurs prédateurs (rapaces et carnivores) et les 
fongicides sont connus d’impacter indirectement différentes espèces d’insectes. Le chaulage 
impacte directement notamment les bas-marais acides et les zones humides. 
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Ad. article 4 : Cet article prévoit la possibilité de déroger aux servitudes, interdictions et 
réglementations disposées par l’article 3 s’il s’agit de mesures de conservation, de gestion, de 
promotion et de sensibilisation prises dans l’intérêt de la zone ainsi que de la recherche scientifique et 
de mesures prises dans l’intérêt du patrimoine historique et culturel. L’autorisation du ministre reste 
requise pour toutes ces dérogations. 
 
Ad. article 5 : Cet article comporte la formule exécutoire. 
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FICHE FINANCIERE 

 

 
Intitulé du projet: concernant le projet de règlement grand-ducal déclarant zone protégée d’intérêt national 
sous forme de réserve naturelle, la zone « Op dem Millebierg » sise sur les territoires des communes de 
Dalheim et de Mondorf-les-Bains. 

 
Ministère initiateur: Ministère de l’Environnement, du Climat et de la Biodiversité 
 
Suivi du projet par: Monsieur Gilles Biver 
Tél: 247-86834 
Courriel: gilles.biver@mev.etat.lu 

 

 

 

 
En complément à la note, à l’exposé des motifs et au dossier de classement, il convient de relever que les 
interdictions et réglementations prévues par le projet de règlement grand-ducal n’impliqueront, en ce qui 
concerne les mesures de gestion proprement dites, la mise à disposition que de très faibles moyens 
financiers, dont notamment la signalisation des limites de la future zone protégée, qui sont estimées à 
300 €. 
Les mesures de conservation et de gestion courantes - correspondant aux mesures compensatoires - sont 
d’ores et déjà prises en charge par le propriétaire des terrains de la zone protégée avisée. 
Les dépenses à prévoir pour la signalisation seront imputées sur les crédits alloués à l’Administration de 
la nature et des forêts (via le Fonds pour la protection de l'environnement).  
 
Le projet sous rubrique ne dépassera pas les crédits budgétaires prévus dans la programmation 
pluriannuelle 2023-2027 telle que votée par la Chambre des Députés. 
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